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  Het geluid van de dood


  DINAH MCCALL


  


  De telefoon gaat. Ze neemt op, maar niemand zegt iets. Het enige wat ze hoort, is muziek en het geluid van onweer. In trance hangt ze op. Enkele minuten later is ze overleden.


  


  Ginny Shapiro blijft maar kijken naar de oude foto met de zeven lachende schoolmeisjes. Zes van hen zijn dood. Zij is de enige die nog leeft. De telefoon gaat. Ze stapt in haar auto en scheurt weg. Het maakt niet uit waarheen, zolang ze maar verdwijnt.


  


  FBI-agent Sullivan Dean heeft dezelfde foto - en informatie waarmee de zes vrouwen misschien gered hadden kunnen worden. Twintig jaar geleden is er iets voorgevallen in het leven van het zevental, maar wat precies? Het antwoord ligt diep in Ginny Shapiro’s geheugen verborgen en houdt kennelijk verband met hypnose. Vastbesloten om te voorkomen dat zij het zevende slachtoffer wordt, spoort hij haar op in een afgelegen huisje in Mississippi. Het wordt een race tegen de klok om de juiste herinnering naar boven te krijgen en de moordenaar te vinden. Want er is maar één telefoontje voor nodig om ook Ginny te doden...


  Proloog


  


  


  


  De staat New York, 1979


  


  Edward Fontaine stond in de deuropening te kijken naar de kinderen op de speelplaats, waarbij hij tegelijkertijd het weer in de gaten hield. Het was zijn plicht als hoofdonderwijzer van de Montgomery Academy, een kleine privé-school, om ieder detail van de dagelijkse gang van zaken in het oog te houden, en daar hoorde het welzijn van de kinderen ook bij.


  De andere onderwijzers liepen ook wel rond op de speelplaats, maar van boven aan de trap kon Edward alles heel goed overzien. Hij voelde dat de wind veranderde en keek naar de lucht. De kleine, lichte wolkjes van zo-even waren nu een stuk groter en dreigender geworden. En hoewel het speelkwartier nog niet voorbij was, wilde hij het risico niet lopen dat een van de kinderen door de bliksem geraakt werd, dus haastte hij zich naar zijn kantoor en luidde de bel. Zelfs in zijn kantoor kon hij de teleurgestelde uitroepen van de kinderen horen.


  Terwijl hij terugliep naar zijn plek bij de deur, trilden de ruiten van het gebouw door de eerste klap van de donder. ‘Schiet op, jongens!’ riep hij naar de allerkleinsten, die helemaal achteraan op de speelplaats aan het spelen waren. ‘Het gaat onweren, jullie moeten naar binnen!’


  Virginia Shapiro en haar beste vriendinnetje, Georgia, beiden zes jaar oud, stonden boven aan de glijbaan toen de bel ging. Nu stonden ze voor het dilemma of ze nu via het trapje naar beneden moesten gaan, of toch via de glijbaan, want het laatste zou betekenen dat ze nog ‘gespeeld’ hadden terwijl de bel al gegaan was. Toen er een tweede donderklap volgde, begon Virginia te huilen. Georgia pakte haar hand vast, ze wist ook niet wat ze moesten doen.


  Edward zag dat er iets met de meisjes aan de hand was en rende de trap af, terwijl de eerste regendruppels begonnen te vallen. ‘Kom, kinderen, kom,’ spoorde hij ze aan, vanaf de grond. ‘Glijd maar gewoon naar beneden, dan gaan we samen naar binnen.’


  Georgia trok aan Virginia’s hand en glimlachte moedig. ‘Kom op, Ginny… We gaan samen, net als anders.’


  Ginny snoof nog een keer en knikte, en even later vlogen ze langs het gladde, metalen oppervlak naar beneden, recht in de armen van Mr. Fontaine.


  ‘Goed zo, meisjes.’ Hij pakte hen snel bij de hand. ‘En nu rennen, ik win het vast van jullie.’


  De meisjes gilden, trokken zich los en renden over de speelplaats. Edward slaakte een zucht van verlichting voordat hij op een sukkeldrafje achter hen aan begon te rennen. Toen hij het gebouw binnenkwam, waren de meisjes al nergens meer te bekennen. Toen zijn ogen gewend waren aan het zwakke licht, zag hij hen lopen aan het eind van de gang, op weg naar het laatste lokaal aan de linkerkant.


  Het was vandaag donderdag, dat was waar ook, de dag waarop het klasje van begaafde kinderen bijeenkwam. Niet voor het eerst flitste er een vaag schuldgevoel door hem heen toen hij de deur van het lokaal achter de meisjes dicht zag vallen. Het was natuurlijk niet zo dat hij hen aan iets gevaarlijks blootstelde, integendeel zelfs. Die zeven kleine meisjes hadden iets gemeen waardoor ze uitverkoren waren om tot dat klasje te behoren. En het geld dat hij gekregen had als een ‘bijzondere schenking’ om te zorgen dat het klasje iedere week ongestoord bijeen kon komen, was zeer welkom geweest. Vaak had hij er wel moeite mee dat de ouders niet precies wisten wat er zich in het bijzondere klasje afspeelde, maar hij wist dat het de kinderen geen schade berokkende. Bovendien was het nu eenmaal een feit, en was er niets meer aan te doen.


  De wind sloeg de regen tegen zijn benen. Met zijn hoofd alweer bij meer dringende zaken, deed hij de deur dicht en ging naar zijn kantoor. Er lag altijd een hoop administratie op hem te wachten.


  In het lokaal links achter in de gang zaten zeven kleine meisjes stilletjes op hun stoeltjes te wachten tot de leraar zou beginnen. De ruiten trilden, zo hard donderde het buiten, maar ze hoorden de regen niet tegen de ramen kletteren en ze zagen niet dat het begon te bliksemen. Hun ogen waren gericht op de leraar en al hun aandacht concentreerde zich op het geluid van zijn stem.


  


  Die avond, toen de kinderen al lang naar huis waren, woedde de storm nog steeds. Het waaide zo hard dat de bomen zich naar de grond bogen.


  Even voor middernacht sloeg de bliksem met een enorme klap in het dak van de school, zodat de stukken in het rond vlogen. Voordat iemand het in de gaten had, stond de school in lichterlaaie. Tegen de ochtend was er niets anders over dan een buitenmuur en een grote, smeulende puinhoop.


  Aan de rand van de speelplaats stond Edward Fontaine vol ongeloof te kijken naar de restanten van zijn school. Hij kon het zich niet veroorloven om opnieuw te beginnen, en om net als vroeger als leraar voor de klas te gaan staan, was ook niet echt een optie. Zijn droom was uit. Zijn hart was gebroken.


  Binnen een week waren alle leerlingen naar andere scholen overgeplaatst, sommige naar privé-scholen, andere naar openbare scholen. De zeven kinderen die in het speciale klasje hadden gezeten gingen naar de eerste klas van scholen in drie verschillende districten, en het leven ging verder. Ze leerden. Ze groeiden. En iedere avond brachten hun ouders hen naar bed, zich volkomen onbewust van de tijdbom die in het hoofd van hun dochters tikte.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Heden ten dage, Seattle, de staat Washington


  


  ‘Mammie, mammie, ikke honger, asseblief koekie?’


  De zevenentwintig jaar oude Emily Jackson keek op van haar computer en wierp een blik op de klok. Haastig stond ze op van haar stoel om voor haar twee jaar oude zoontje te gaan zorgen. Natuurlijk had hij honger, het was al halfeen. Het was niet zo makkelijk als ze gedacht had, thuis blijven om voor haar kind te zorgen en tegelijkertijd haar baan als accountant voortzetten, hoewel het fantastisch was dat ze via een modem contact met haar klanten kon houden.


  ‘Nog even geduld, lieverd.’ Ze gaf hem een cracker en een kus en holde naar de koelkast. Er stonden nog genoeg kliekjes, en gelukkig at hij al bijna alles. Wat een zegen dat het maar een paar minuten duurde om even iets op te warmen in de magnetron.


  Ze had net een paar bakjes met eten en zijn flesje gepakt, toen de telefoon ging. ‘Dat zul je nu altijd zien,’ mompelde ze, terwijl ze naar de telefoon reikte.


  ‘Hallo? Ja, dit is Emily Jackson. Met wie spreek ik?’


  Even was het stil aan de andere kant van de lijn, en toen hoorde ze vaag het geluid van een rollende donder en een soort bel, zoals het klokkenspel van een villadeurbel. Bij het horen van de klanken werd haar verstand uitgeschakeld. Met de hoorn nog aan haar oor draaide ze zich met haar gezicht naar de muur. De koude lucht die uit de open deur van de koelkast langs haar benen streek, voelde ze niet. In haar hoofd was ze al weg.


  Even later legde ze de hoorn op het aanrecht, pakte een doos crackers en een fles melk voor de baby en tilde hem in haar armen. Zonder iets te zeggen droeg ze hem naar zijn bedje, gaf hem de doos crackers en zijn fles en liep weg zonder om te kijken.


  Het kind huilde niet meer, de crackers waren voldoende om zijn honger te stillen. Terwijl hij at, stapte Emily in haar auto en reed achteruit de oprit af. Aan de overkant zwaaide een buurvrouw naar haar, maar Emily zag het niet. De buurvrouw besteedde er verder geen aandacht aan, totdat ze opeens zag dat de deur van Emily’s huis op een kier stond.


  Daarop stak ze de straat over om haar plicht als buurvrouw te doen. Eenmaal bij de deur aangekomen, kon ze haar nieuwsgierigheid niet bedwingen. En wat maakte het eigenlijk ook uit? Ze ging toch alleen maar even kijken?


  Met een schuldige blik over haar schouder ging ze naar binnen, de deur achter zich sluitend. Even stond ze stil om de inrichting en de kleuren waarin het huis geschilderd was in zich op te nemen. Voorzichtig deed ze een paar stappen naar voren toen ze plotseling geluid hoorde in een van de slaapkamers. Wat was ze ook dom. Dat ze Emily had zien wegrijden, wilde nog niet zeggen dat er verder niemand thuis was. Haar man Joe, die verkeersleider was, had zeker een vrije dag.


  ‘Joe! Joe, ik ben het, Helen. Emily had per ongeluk de voordeur open laten staan, en ik ben hem even dicht komen doen.’


  Hoewel ze geen antwoord kreeg, hoorde ze toch vaag iemand praten in een van de kamers. ‘Joe? Ik ben het, Helen. Ben je aangekleed?’


  Pas toen ze een harde schreeuw hoorde, dacht ze aan het kind. Eigenlijk had ze automatisch aangenomen dat hij bij Emily in de auto zat, omdat ze zelden zonder hem op pad ging. Aarzelend liep ze de gang in, bang dat haar buurman ieder moment een deur open zou trekken en haar zou vragen wat ze daar in hemelsnaam deed. Maar hoe verder ze liep, hoe zekerder ze ervan werd dat Joe niet thuis was.


  Toen ze de kinderkamer in liep, schrok ze. Het kind zat in bed met een doos crackers in zijn ene en zijn flesje in zijn andere hand.


  ‘Koekie?’ vroeg hij, de doos in de lucht stekend.


  ‘O, mijn hemel,’ mompelde ze. Geschrokken tilde ze hem uit bed. Dit kon toch niet waar zijn? Ze zou haar hand ervoor in het vuur gestoken hebben dat Emily Jackson niet het soort moeder was dat haar kind alleen zou laten.


  Met het kind op haar heup liep ze snel alle kamers door. Toen ze in de keuken kwam, wist ze dat er iets mis was. Er stond eten op het aanrecht, de telefoon lag van de haak en de deur van de koelkast stond wijd open. Ze wilde de boel opruimen, maar bedacht toen dat het beter was om maar niets aan te raken. In plaats daarvan greep ze een handvol luiers en nam het kind met naar huis.


  Tegen de tijd dat Helen thuiskwam en de telefoon pakte om Joe op zijn werk te bellen, racete Emily Jackson haar noodlot tegemoet.


  Zonder acht te slaan op het overige verkeer of op verkeerstekens en stoplichten, reed Emily in vliegende vaart door Seattle. Tegen de tijd dat ze bij de Narrows Bridge aangekomen was, had ze meer politie achter zich aan dan O.J. Simpson toen die zich uit de voeten had proberen te maken. En hoewel de politie dat nog niet wist, was ze op haar eindbestemming aangekomen. Aan de andere kant van de brug stond een rij politiewagens om haar de weg te versperren, met daarachter een file van honderden auto’s.


  Maar Emily zou de andere kant van de brug nooit bereiken. Halverwege de brug stopte ze en zette haar auto in zijn vrij. Nog voordat de politiewagen die het dichtst achter haar reed, gestopt was, had ze het portier geopend en was naar de rand van de brug gelopen. Tegen de tijd dat de agent naar haar toe gerend kwam, schreeuwend dat ze stil moest blijven staan, was ze al over de rand geklommen. Daarna leek alles zich in slowmotion af te spelen.


  Opeens begonnen allerlei mensen te roepen dat ze niet moest springen, haar dingen belovend die ze nooit zouden kunnen nakomen, maar het klonk Emily alleen maar als geruis in de oren. Ze spreidde haar armen als een vogel, wendde haar gezicht naar de hemel en liet zich vallen.


  Geruisloos, met niets anders dan het geluid van de wind in haar oren, deed ze wat haar gezegd was.


  De schok van haar dood gonsde drie hele dagen door Seattle, totdat een ander triest verhaal de krantenkoppen overnam. Ze liet een verwarde, verdrietige man achter en een klein jongetje dat huilde om zijn moeder, die hij nooit meer zou zien.


  


  Een week later, Amarillo, Texas


  


  Josephine Henley, ofwel Jo-Jo voor de klanten van Haley’s Bar, was drankjes aan het rondbrengen en deed naarstig haar best om allerlei grijpgrage handen te ontwijken, toen Raleigh, de barkeeper, haar riep.


  ‘Hé Jo-Jo, er is telefoon voor je.’


  Ze zwaaide naar hem om aan te geven dat ze hem gehoord had, terwijl ze de fooi wegstopte die ze van een stel dronken, plakkerige vrachtwagenchauffeurs gekregen had.


  ‘Ach, toe nou Jo-Jo, één kusje maar, voor onderweg,’ smeekte een van de chauffeurs.


  ‘Nee, nee en nog eens nee,’ zei Jo-Jo streng. ‘Je bent getrouwd.’


  ‘Ja, maar ik ben ook eenzaam.’


  ‘Je bent niet eenzaam, je hebt gewoon zin, en ik ben absoluut niet van plan om aan je wensen tegemoet te komen.’


  ‘Dan wil ik mijn vijf dollar terug,’ zei hij plagend.


  ‘O, nee, die heb ik verdiend. Bovendien zou het je echt wel meer dan vijf dollar kosten om mij op mijn rug te krijgen.’


  ‘Hoeveel dan?’ vroeg hij, met hernieuwde interesse.


  ‘Zoveel dat jij het je niet kunt veroorloven, meneertje. En nu uit de weg, er is telefoon voor me.’


  Zijn greep ontwijkend, baande ze zich een weg naar de telefoon. ‘Een bourbon met water,’ zei ze tegen de barkeeper voordat ze zich omdraaide naar de telefoon, die aan de muur hing. Ze pakte de bungelende hoorn en hield hem tegen haar oor.


  ‘Hallo? Hallo?’ Het was zo’n lawaai dat ze niets kon horen, en met haar hand op de hoorn draaide ze zich om naar de bar. ‘Kunnen jullie niet wat zachter doen? Ik kan mezelf niet eens horen denken.’


  Toen probeerde ze het opnieuw. ‘Hallo? Ja, u spreekt met Josephine Henley.’


  Terwijl ze wachtte tot er aan de andere kant iets gezegd werd, dacht ze dat ze het hoorde donderen. Ze probeerde zich te herinneren of ze de ramen van haar auto wel dicht gedaan had. Toen volgde er een ander geluid. Onmiddellijk verdween de frons tussen haar wenkbrauwen en ze liet haar kin op haar borst zakken, alsof ze in slaap gevallen was. Ze stond daar zonder iets te zeggen, met haar ogen dicht en met hangende schouders.


  Raleigh zag het en trok zijn wenkbrauwen op. Het was niets voor Jo-Jo om opeens zo rustig te zijn. Hij raakte haar schouder aan. ‘Hé, meisje, is er iets?’


  Ze gaf geen antwoord, maar liet plotseling de hoorn uit haar handen vallen en probeerde langs hem heen te lopen.


  ‘Hier is je bourbon met water.’ Hij wilde haar het blad met het glas erop aangeven, maar ze duwde hem opzij en het blad viel met een hoop gerinkel op de grond.


  ‘Hé, was dat mijn drankje?’ riep iemand.


  ‘Hou je kop,’ riep Raleigh terug, Jo-Jo bij haar arm pakkend. ‘Wat mankeert jou? Hoorde je niet wat ik zei?’


  Op dat moment zag hij haar gezicht en schrok van de uitdrukking in haar ogen. Later zou hij zeggen dat het leek alsof hij een kamer in keek waar niemand was.


  Jo-Jo was al bijna bij de uitgang toen Raleigh in paniek tegen een van de aanwezige mannen riep dat hij haar tegen moest houden, maar zijn stem raakte verloren in het lawaai.


  ‘Hé, Jo-Jo, is er iets? Kom terug!’ schreeuwde hij. Hij kwam achter de bar vandaan en rende achter haar aan, gevolgd door een paar klanten.


  Eenmaal buiten stond hij stil en liet zijn blik over het volle parkeerterrein glijden. Haar auto stond nog op zijn gebruikelijke plaats, dus waar ze ook heen was, ze was lopend. Terwijl hij haar naam riep, begon hij tussen de auto’s en vrachtwagens door te lopen.


  ‘Jo-Jo! Jo-Jo! Kom nou weer mee naar binnen, meisje. Als je je niet lekker voelt, vraag ik wel of een van de jongens je naar huis wil brengen.’


  Hij kreeg geen antwoord en ze was ook nergens te zien. Inmiddels liepen er al een stuk of zes mannen tussen de auto’s naar haar te zoeken. Raleigh haalde zijn schouders op, bedenkend dat dit weer typisch iets voor een vrouw was, toen hij opeens iemand haar naam hoorde gillen. Hij rende tussen de auto’s door tot hij aan de andere kant de snelweg bereikte. Toen zag hij haar.


  Ze rende midden op de snelweg met haar armen gespreid als een kind dat doet of het kan vliegen. En hoe harder ze rende, hoe dichter ze bij de koplampen van een aanstormende vrachtwagen kwam.


  ‘Goede God!’ kreunde Raleigh. Hij begon weer te rennen, hoewel hij wist dat hij te laat zou komen.


  De geur van brandend rubber was te ruiken toen de chauffeur van de vrachtwagen op zijn remmen ging staan, maar ze was opeens uit het niets te voorschijn gekomen, veel te laat om op tijd te kunnen stoppen. Het gepiep van de remmen overstemde de doffe klap die haar lichaam maakte toen ze tegen de auto sloeg, waarna ze als een kapotte pop door de lucht vloog en met een plof in de middenberm terechtkwam.


  Ongelovig keken de mannen toe. Raleigh draaide zich om naar een van hen. ‘Bel een ambulance!’ schreeuwde hij, terwijl hij de auto’s tot stilstand begon te manen zodat hij kon oversteken.


  De inspecteur van moordzaken die de zaak onderzocht, concludeerde dat het zelfmoord was. Zaak gesloten.


  


  Behalve voor een barkeeper genaamd Raleigh, die bleef beweren dat er tot ze dat telefoontje had gekregen, niets met haar aan de hand geweest was.


  


  Twee dagen later, Chicago, Illinois


  


  De achtentwintig jaar oude Lynn Goldberg had een hoogtepunt bereikt in haar carrière als strafpleiter. Haar hele leven had ze te horen gekregen dat ze te mooi was om ooit serieus genomen te worden als advocaat, maar dat had ze genegeerd en ze had haar hart gevolgd. Vandaag had ze bewezen dat ze niet alleen maar een mooi gezicht had. Ze had haar eerste moordzaak gewonnen, en dat voelde verdraaid goed. En het was helemaal mooi dat ze ervan overtuigd was dat de man die ze had vrij gekregen, ook echt onschuldig was. Bij het werk wat zij deed, zou dat niet altijd het geval zijn.


  Ze gooide een paar dossiers die ze voor de volgende dag wilde doornemen in haar koffertje en deed het dicht. Nu had ze nog zesendertig minuten om naar de andere kant van de stad te komen, waar ze met haar man Jonathan had afgesproken om te gaan borrelen en eten. Hij wist het nog niet, maar vanavond zou zij betalen. Ze kon nauwelijks wachten tot ze zijn gezicht zag als ze hem zou vertellen dat ze had gewonnen.


  Met een laatste blik op haar bureau pakte ze de telefoon en belde een taxi. Tegen de tijd dat ze de vijftien verdiepingen afgedaald was, zou hij wel voor de deur staan. Ze streek de rok van haar gestreepte mantelpakje glad, drapeerde haar regenjas over haar arm en wilde net haar koffertje pakken, toen de telefoon ging.


  ‘Mooi niet dus, mijn dag zit erop,’ mompelde ze terwijl ze naar de deur liep.


  Het gerinkel hield aan. Ze bedacht dat het Jonathan weleens zou kunnen zijn. Het zou afschuwelijk zijn als ze dat hele eind zou rijden om erachter te komen dat hij hun afspraak afgezegd had. Met die gedachte rende ze terug naar haar bureau en nam de telefoon op.


  ‘Hallo? Ja, u spreekt met Lynn Goldberg.’


  Even was het stil, daarna hoorde ze vaag het geluid van de donder. Huiverend keek ze naar buiten. Gelukkig had ze haar regenjas bij zich. Toen werd er nog een ander geluid hoorbaar, een soort klokgelui. Op hetzelfde moment gingen haar ogen dicht en zakte haar kin op haar borst. Ze liet haar schouders hangen terwijl ze luisterde.


  Er begon een lampje op haar telefoon te flikkeren als teken dat er nog een gesprek binnenkwam, maar ze zag het niet, en zelfs als ze het gezien had, zou ze nog niet bij machte geweest zijn om te beslissen of ze het gesprek zou beantwoorden. In plaats daarvan legde ze kalm de telefoon neer en liep haar kantoor uit, in de richting van de lift.


  Haar collega Gregory Mitchell keek op toen ze langs zijn bureau liep. ‘Hé, Lynn, ik wist niet dat je er nog was. Gefeliciteerd met je overwinning!’


  Ze deed alsof ze hem niet gehoord had en liep langs hem heen het kantoor uit.


  Gregory haalde zijn schouders op, maar toen zag hij dat ze haar koffertje en regenjas vergeten had. En omdat hij wist dat ze anders weer vijftien verdiepingen omhoog zou moeten komen, besloot hij achter haar aan te rennen om haar tegen te houden bij de lift.


  Maar toen hij bij de lift kwam, ging die naar boven in plaats van naar beneden, wat onlogisch was, omdat de bovenste verdieping van het gebouw drastisch verbouwd werd en leeg stond.


  ‘Verdorie, Lynn, waar zit je met je gedachten?’ mompelde hij. Hij wachtte tot de lift terugkwam en ze eruit zou stappen met een domme grijns op haar gezicht. Toen de lift terugkwam, was hij leeg.


  Met een angstig voorgevoel stapte hij erin en ging naar boven, zichzelf wijsmakend dat er vast een logische verklaring was voor haar gedrag. Maar toen de deuren opengingen en hij de hal in liep, was het enige wat hij hoorde het geluid van flapperend plastic dat voor de gapende gaten hing waar de nieuwe ramen nog in moesten komen.


  ‘Lynn? Lynn? Waar zit je? Ik ben het, Greg!’


  Achter in de gang hoorde hij een ritselend geluid. Hij liep die kant uit, nog steeds verwachtend dat ze ergens achter vandaan zou kruipen en zou proberen een smoes te verzinnen om haar vergissing goed te praten. Hij liep een van de kantoren binnen, maar daar was ze niet. Gefrustreerd wilde hij zich omdraaien, toen hij dacht vanuit zijn ooghoek iets te zien bewegen. Lopend in de richting van de opening waar een raampartij moest komen, zag hij dat er iemand op de steiger stond aan de andere kant van het plastic.


  ‘Dat kan toch niet,’ mompelde hij, maar hij ging toch sneller lopen, omdat hij wist dat het niemand anders kón zijn. Hij trok het plastic opzij en schudde ongelovig zijn hoofd. Lynn stond op een stalen balk, zestien verdiepingen boven de grond. De wind die om het gebouw joeg, trok aan haar jasje, zodat het opbolde en daarna weer tegen haar lichaam kleefde.


  ‘Mijn God, Lynn, wat doe je? Kom onmiddellijk terug naar binnen voordat je valt.’


  Weer leek ze hem niet te horen. Tot zijn grote afschuw spreidde ze plotseling haar armen, als een dirigent die zijn orkest tot kalmte maant. Nu raakte Greg echt in paniek. De situatie begon uit de hand te lopen. Hij zocht in zijn zak naar zijn mobiele telefoon, maar die had hij op zijn bureau laten liggen. Banger dan hij ooit in zijn leven geweest was, begon ook hij uit het raam te klimmen, rustig tegen haar pratend, hoewel hij het eigenlijk wel uit kon schreeuwen.


  ‘Lynn, kijk me aan. Niet naar beneden kijken, oké? Je pakt gewoon mijn hand, en dan gaan we samen terug naar binnen. Het is vast niet je be –’


  Halverwege zijn zin keek ze opeens omhoog naar de lucht en stapte in het niets. Greg zou zich later herinneren dat ze glimlachte toen ze viel, met wijd gespreide armen. Hij zag haar niet tegen het trottoir klappen. Hij had het te druk met overgeven.


  In de pers werd er nauwelijks aandacht aan besteed. In een grote stad als Chicago was een springer niets bijzonders.


  


  De volgende avond, in de buurt van Denver, Colorado


  


  Frances Waverly was ervan overtuigd, zoals al zo vaak het geval was geweest de afgelopen vijf jaar, dat haar huwelijk met Charlie een grote vergissing was. Wat ze ook deed, hij vond het toch nooit goed genoeg. De hele dag liep hij te schreeuwen en te zeuren, en zodra de zon onderging zat hij meteen met zijn hand in haar broek. Hij snapte niet waarom ze niet wilde dat hij haar aanraakte en was ervan overtuigd dat ze een verhouding had.


  ‘Een verhouding!’ schreeuwde Frankie. ‘Ik heb op dit moment zo schoon genoeg van mannen, dat ik zelfs Donald Trump met al zijn miljoenen niet zou hoeven. Niet dat hij geïnteresseerd zou zijn in iemand als ik. Door jou en je gezeur ben ik al oud voor mijn tijd, en ik heb er schoon genoeg van. Hoor je me? Ik heb er genoeg van!’


  Charlie greep haar bij haar arm. Het was niet voor het eerst dat hij dit allemaal moest aanhoren, en hij was moe en wilde naar bed. ‘Ach, hou je kop toch, Frankie, je hebt helemaal niets te klagen, met je mooie huis en je bijna nieuwe auto. Je komt niets tekort. En ik wil gewoon wat me toekomt. Je bent mijn vrouw, ik heb het recht om met je te vrijen.’


  Frankie lachte schamper. ‘Vrijen? Vrijen doe je met zijn tweeën. Jij kunt alleen maar nemen, nemen, nemen. Al zou je leven ervan afhangen, dan nog zou je niet weten hoe je moest geven.’


  ‘Dat is grote onzin!’ gilde Charlie. ‘Ik heb je pas nog –’


  Zijn geschreeuw werd onderbroken door de telefoon. Frankie trok de hoorn van de haak, bereid om met wie dan ook te praten, zelfs met zo’n domme telefonische verkoper, zolang ze maar niet meer naar Charlie Waverly’s gemekker hoefde te luisteren.


  ‘Ja, hallo,’ snauwde ze. Toen Charlie de telefoon uit haar hand wilde trekken, gaf ze hem een duw en draaide haar rug naar hem toe. ‘Ja, u spreekt met Frances Waverly.’


  ‘Verdorie, Frankie, hang op, we zitten midden in een belangrijk gesprek. Zeg maar dat je terug zult bellen.’


  Maar Frankie gaf geen antwoord. In plaats daarvan liet ze zich plotseling tegen de muur vallen en ze werd helemaal slap. Even dacht Charlie dat ze flauw zou vallen, maar dat gebeurde niet, hoewel haar ogen dichtvielen en ze haar kin op haar borst liet zakken.


  ‘Wat nou?’ snauwde hij, in een poging haar aandacht te trekken. Zou er misschien iets met de familie gebeurd zijn? ‘Wie is dat? Ma? Gaat het goed met pa?’


  Frankie gaf weer geen antwoord en hij begon het benauwd te krijgen. Hij zag een traan over haar wang rollen en hij kreeg spijt. Spijt dat hij ruzie gemaakt had, dat hij haar kwaad gemaakt had.


  ‘Luister, schatje, wat het ook is, het komt wel goed,’ zei hij. ‘Ik ben bij je.’


  Hij gleed met zijn hand onder haar haren en masseerde zachtjes haar nek. Maar in plaats van dat ze vergevingsgezind glimlachte, zoals hij had verwacht, legde ze de telefoon op tafel en liep langs hem heen alsof hij onzichtbaar was. Toen ze haar autosleutels pakte en de deur opendeed, wist hij dat er echt iets niet in orde was.


  ‘Frankie! Wacht even! Waar ga je naar toe? Ik ga wel met je mee.’


  Ze liep de veranda af, de nacht in. Hij pakte de telefoon op. ‘Hallo? Hallo? Wie is dit? En wat heb je tegen mijn vrouw gezegd?’ Maar de verbinding was verbroken.


  Hij hing op en liep achter Frankie aan naar buiten. Tot zijn verbazing had ze de auto al gestart en reed de oprit af.


  ‘Frances, verdomme! Ik zei toch dat je moest wachten!’ schreeuwde hij, maar ze was al weg. Hij haalde zijn eigen autosleutels uit zijn zak, sprong in zijn truck en reed achter haar aan.


  Een kilometer lang reed hij vlak achter haar, toeterend en knipperend met zijn lichten om haar tot stoppen te dwingen. Het leek alsof ze niet eens doorhad dat hij achter haar reed. Zo reden ze nog een kilometer, en nu begon hij bang te worden. Het moest wel heel slecht nieuws geweest zijn als ze zo reageerde. Toen hij zag dat ze in de buurt kwamen van een spoorwegovergang, haalde hij opgelucht adem. De rode lichten knipperden en de spoorbomen waren dicht, zodat ze wel zou moeten stoppen. Gelukkig, dacht hij. Nu kon hij tenminste met haar praten.


  Vol vertrouwen trapte hij het gas iets verder in en reed de heuvel af. Maar onder aan de heuvel aangekomen, zag hij dat Frankies remlichten niet brandden. Ze reed zelfs nog sneller dan voorheen. In het schijnsel van zijn koplampen zag hij dat ze een arm uit het raam stak, en op dat moment realiseerde hij zich dat ze haar handen niet eens aan het stuur had!


  Op smekende toon begon hij te mompelen: ‘Stop toch, Frances, stop!’ Het was tevergeefs.


  Vol ongeloof zag hij haar door de spoorbomen heen rijden en in volle vaart tegen de zijkant van de trein botsen. De auto explodeerde, grote stukken metaal vlogen door de lucht. Toen er een stuk van haar bumper tegen zijn ruit sloeg, trapte hij hard op de rem en begon te gillen.


  Drie dagen later begroeven ze wat er van haar over was. Normaal gesproken zou dat eerder gebeurd zijn, maar het had even geduurd voordat ze alle stukken van haar lichaam teruggevonden hadden. Niemand van de familie kon enig licht werpen op het mysterieuze telefoontje, maar Charlie was ervan overtuigd dat dat telefoontje de reden was dat ze nu dood was. Het moest wel. Anders zou hij de mogelijkheid onder ogen moeten zien dat zijn gedrag haar tot haar daad gedreven had, en met dat schuldgevoel zou hij niet kunnen leven.


  


  Een week later, Oklahoma City, Oklahoma


  


  Marsha Butler ging naast haar beste vriendin in de auto zitten en trok het portier dicht.


  ‘Ontzettend bedankt dat je me bent komen ophalen, Allison. Mijn auto is al de hele week bij de garage, ik ben blij dat hij nu eindelijk klaar is.’


  ‘Geen probleem, joh,’ zei Allison Turner. ‘Bovendien moest ik toch hier in de buurt naar de bank, dus het kwam prima uit.’


  Allison reed rechtsaf Air Depot Drive op en navigeerde voorzichtig door het drukke zaterdagverkeer. ‘Welke garage was het ook weer?’ vroeg ze.


  ‘Hugley’s, aan het eind, net voor de hoek met Reno Drive.’


  ‘O, ja, die ken ik wel. Zijn ze erachter gekomen wat ermee was, of hebben ze maar wat verzonnen om je een poot uit te draaien?’


  Marsha zuchtte. ‘Wie zal het zeggen? Je weet hoe ze met vrouwen omgaan bij dit soort dingen. Dit zijn van die momenten dat ik zou willen dat ik nog getrouwd was.’ Ze trok een gezicht. ‘Maar niet graag genoeg om te willen dat ik Terry terug had in mijn leven. De gluiperd.’


  Ze moesten allebei lachen. Even later wees Marsha. ‘Daar is het,’ zei ze. ‘Hier rechts.’


  ‘Oké.’ Allison deed net haar knipperlicht aan om van baan te wisselen toen haar mobiele telefoon begon te rinkelen.


  ‘Pak jij hem even aan?’ vroeg ze.


  Marsha deed wat haar gevraagd werd. ‘Hallo? Nee… u spreekt niet met Allison, die rijdt momenteel. Een ogenblik alstublieft.’


  ‘Dank je,’ zei Allison, terwijl ze voor de garage stopte. ‘Ik wacht wel even tot je zeker weet dat hij klaar is.’


  ‘O, maar ze hebben me gebeld dat hij klaar was, anders was ik niet helemaal hiernaartoe gekomen.’


  ‘Ik wacht toch maar even, je weet nooit,’ zei Allison .


  ‘Bedankt, je hebt er een van me tegoed,’ zei Marsha terwijl ze uitstapte.


  Zo gauw haar vriendin uitgestapt was, deed Allison de deuren op slot en pakte haar telefoon.


  ‘Hallo, u spreekt met Allison, bedankt voor het wachten. Hallo? Hallo?’


  Toen haalde ze diep adem en haar ogen gingen wijd open, waarna ze net zo plotseling dichtvielen. Haar hoofd viel naar voren alsof ze in slaap gevallen was, maar ze hield de telefoon nog steeds tegen haar oor gedrukt.


  Marsha was aan het afrekenen toen ze zag dat Allison nog voor de deur geparkeerd stond. Ze glimlachte, het was leuk dat ze zulke goede vriendinnen geworden waren. Even later zat ze in haar auto en reed de straat op. Ze stopte naast Allisons auto en toeterde om haar aandacht te trekken, maar Allison bewoog niet.


  Marsha trok haar wenkbrauwen op. Ze wilde uitstappen, maar toen zag ze dat Allison nog aan de telefoon zat. Ze aarzelde omdat ze bang was dat het misschien een moeilijk gesprek was en besloot toch maar weg te rijden. Maar er was iets vreemds aan de manier waarop Allison zat. Die slappe, haast levenloze houding kon weleens betekenen dat ze slecht nieuws had gekregen. In een impuls stapte ze uit en klopte op de ruit van Allisons auto.


  ‘Allison, ik ben het! Gaat het wel?’ Ze probeerde het portier open te doen, maar dat zat op slot. ‘Allison! Allison!’


  Allison reageerde niet. Ze bewoog zelfs niet. Marsha begon het akelig te vinden, maar plotseling deed Allison haar hoofd omhoog, legde de telefoon op de stoel naast zich en reed weg.


  Marsha kon nog net opzij springen. Ze zag dat Allison zonder te kijken de weg op stoof en bijna geraakt werd door een auto. Ongelofelijk. Ze gilde. ‘Allison! Kijk toch uit!’ Haar waarschuwing ging verloren, zodat ze slechts hulpeloos kon toekijken hoe Allison Turner haar auto onder de buik van een grote tankwagen ramde. Net voor de klap kon ze Allison nog even heel duidelijk zien, en ze zou gezworen hebben dat ze haar armen gespreid had, alsof ze haar dood wilde omarmen.


  De botsing tussen de twee wagens veroorzaakte een enorme klap, en door de explosie die erop volgde werd Marsha achterover tegen haar auto aan gegooid. Toen de ambulances op de plaats van het ongeluk aankwamen, gilde ze nog.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Een week later, het Sacred Heart-klooster, de staat New York


  


  Vijf jaar geleden was er opeens rust gekomen in Georgia Dudleys leven. Nadat ze in twee jaar vier keer van baan was gewisseld en een strijd met zichzelf had gevoerd om haar plekje in de wereld te vinden, wist ze door een droom opeens waar ze thuishoorde. Het was een schok voor haar familie, en haar toenmalige vriendje was heel verdrietig geweest over haar plotselinge besluit, maar voor Georgia was het een moment van bevrijding geweest.


  Ze zou non worden.


  Van iemand zoals zij, die behoorlijk gefeest had en al op jonge leeftijd geproefd had van diverse lichamelijke geneugten, was het een stap die moeilijk te bevatten was. Maar zelf werd ze door het vuur van haar roeping gegrepen, en gereinigd in hart en ziel, was ze voor het eerst in haar leven gelukkig. Nu, als Zuster Mary Teresa, wonend in het Sacred Heart-klooster in de staat New York, was ze in haar element.


  Nog steeds pittig, maar met God altijd in haar gedachten, leefde ze haar leven vreugdevol en met verve. Ze was het lievelingetje onder de nonnen. Zelfs Moeder-overste had een vrolijke blik in haar ogen wanneer Zuster Mary in de buurt was. En nu ze net terug was gekeerd van haar eerste sabbatsverlof, was zuster Mary Teresa vol van zichzelf en van God, en vol goede voornemens.


  


  Moeder-overste keek op van haar bureau en glimlachte – een zeldzaamheid – toen de jonge non het kantoor binnen kwam.


  ‘Dus… je bent weer thuis,’ zei ze.


  Zuster Mary lachte en spreidde haar armen. ‘Ja, ja… en het is een zegen om terug te zijn, kan ik u verzekeren. O, Moeder-overste, het was geweldig! Ik heb de Paus ontmoet en heb zijn ring gekust! En dan Rome! Het was net een film. Ik had geen idee dat alles zo… zo…’


  Moeder-overste glimlachte. ‘Indrukwekkend, hè, dat alles zo oud is?’


  Zuster Mary klapte in haar handen. ‘Ja, dat is het! Het is allemaal zo oud! Je loopt op straat en dan denk je aan al die eeuwen dat de stad al bestaat en aan al die miljoenen mensen die ooit gestaan hebben waar jij nu staat, en dan voel je je zo klein en nederig.’


  ‘Dat is precies hoe men zich altijd zou moeten voelen.’


  Nu was het Zuster Mary die glimlachte. ‘Ja, ik weet het. Ik ben nog te vol van mezelf. Het is een last die ik met me meedraag. Maar ik doe het met een blij hart.’


  Moeder-overste lachte opnieuw naar haar. ‘En dat hart is een vreugde voor ons allen,’ zei ze zacht. ‘Maar nu even iets anders. Er is post voor je. Het ligt op Frater Josephs bureau in het kantoor hiernaast. Waarom haal je het niet even op, voordat hij terugkomt? Dan hoef je hem straks niet te storen.’


  ‘Ja, Moeder. Dank u, Moeder,’ zei zuster Mary, en ze haastte zich naar de deur van het andere kantoor.


  ‘Gewoon lopen, zuster, lopen,’ waarschuwde Moeder-overste.


  Zuster Mary giechelde, maakte een huppelsprongetje en liep toen met grote passen het kantoor in om haar post te halen.


  ‘Ik heb mijn koffer al op mijn kamer gezet,’ riep ze over haar schouder. ‘Zodra ik uitgepakt heb, ga ik aan het werk.’


  Moeder-overste glimlachte alweer en schudde haar hoofd. ‘Het is al bijna drie uur. Je hoeft vandaag echt niet meer aan het werk. Ga maar uitpakken. Geniet maar van je post en probeer vroeg naar bed te gaan, zodat je geen last hebt van het tijdsverschil. Dan beginnen we de dag morgen fris.’


  Zuster Mary giechelde weer. ‘Ja, Moeder-overste, en dank u wel. O, het is zo heerlijk om weer terug te zijn.’


  Ze vloog het kantoor uit, net zo snel als ze binnengekomen was. Haar sluier en habijt wapperden achter haar aan als het zeil van een zeilboot.


  Hoofdschuddend, maar nog steeds met een glimlach, ging Moeder-overste weer aan het werk. Het kind was nu eenmaal bevlogen, dat was alles, en daar was niets mis mee. Ze konden meer vrouwen zoals zij gebruiken om God te dienen.


  Zonder acht te slaan op het Spartaanse karakter van haar kamer plofte zuster Mary neer op haar bed, en begon haar post door te kijken.


  ‘O, heerlijk! Een brief van haar moeder en een van Tommy.’


  Haar broer Tommy was de broer die in leeftijd het dichtst bij haar stond. Als kind was ze hem als een hondje achterna gelopen. Ze had zich aan hem en zijn vrienden opgedrongen tot ze haar, hoe irritant ze ook was, geaccepteerd hadden als lid van hun clubje. Opgewonden dat ze nieuws van thuis had, scheurde ze zijn brief als eerste open, in de verwachting dat hij zou schrijven wat haar jongste neefje nu weer allemaal uitgespookt had. Maar zijn brief ging heel ergens anders over.


  


  Zus, volgens mij heb jij een tijdje op school gezeten met Josephine Henley, klopt dat? Ik weet dat nog omdat ik altijd met haar broer Sammy optrok, totdat ze verhuisden. Hoe dan ook, ik sprak hem laatst en hij had heel slecht nieuws. Hij zei dat Jo-Jo zelfmoord gepleegd had. Ze is zomaar recht onder een vrachtwagen gelopen. Heel verdrietig allemaal. Haar familie kan het gewoon niet geloven. Ze zeggen dat ze gelukkig was en dat het goed met haar ging, maar dat weet je natuurlijk nooit echt. Hoe dan ook, ik stuur je hierbij een krantenartikel dat Sammy me gestuurd heeft. Ik vind het jammer dat ik degene ben die je het slechte nieuws moet vertellen, maar ik dacht dat je het wel zou willen weten.


  


  Vol ongeloof las ze het krantenartikel. Met een verslagen gebaar liet ze de brief in haar schoot vallen. Haar hart ging uit naar de familie en naar het kleine meisje dat ze zich zo goed herinnerde. Ze nam zich voor om voor hen te bidden. Toen pakte ze de brief van haar moeder, die ongetwijfeld iets vrolijkers te melden zou hebben.


  Maar ook daar vergiste ze zich in.


  


  Lieve Georgia… o, sorry, zo heet je nu natuurlijk niet meer. Ik ben blij voor je dat je zo gelukkig bent met je leven, lieverd, maar ik kan me er gewoon niet toe zetten om je Zuster Mary te noemen. Dus vergeef het me maar als ik af en toe in mijn oude gewoontes terugval.


  Maar goed, ik heb het druk gehad de laatste tijd. Ik werk nu een paar dagen per week als vrijwilligster in het ziekenhuis. Je zou die uniformen eens moeten zien die we aan moeten. Ze zitten me veel te strak om de heupen en van boven zijn ze veel te wijd. Maar misschien ligt dat wel aan mijn figuur. En o ja, je krijgt de groeten van Aaron Spaulding. Hij is nu onderdirecteur bij de bank, wist je dat al? Hij zou een goede man voor je geweest zijn. Heel jammer dat je het uitgemaakt hebt toen hij nog achter de balie zat. O, had ik al gezegd dat hij nog steeds vrijgezel is? Hoewel, ik denk dat dat je nu wel niet meer zal interesseren.


  


  Zuster Mary grijnsde. Haar moeder, een overtuigd protestant, was nog steeds geschokt dat haar enige dochter niet alleen katholiek geworden was, maar ook nog het klooster was ingegaan. Snel las ze verder.


  


  Dan nog even wat nieuws waar je misschien nog niet van op de hoogte bent. Herinner je je de kleine Emily Patterson nog? Die getrouwd was met die jongen van Jackson en verhuisd was naar Seattle? Nou, haar moeder woont nog bij ons in de straat, dus zo weet ik het. Het was zo triest. Emily is dood. Ik vind het erg voor je, want ik weet nog dat jullie na schooltijd altijd samen speelden op de stoep voor het huis.


  Hoe dan ook, het is ongelofelijk! Misschien moet je maar een keer voor haar bidden om wat ze gedaan heeft en zo. Ze zeggen allemaal dat ze zelfmoord gepleegd heeft. Echt! Ze is gewoon van een brug gesprongen, zonder aan haar man of kind te denken. Ik vind het moeilijk te geloven, maar je weet nooit wat er met kinderen gebeurt als ze opgroeien. Tenslotte had ik ook niet verwacht dat mijn enige dochter non zou worden. Niet dat het verkeerd is, maar we hadden het gewoon niet verwacht. Ik stuur je hierbij een artikel uit de krant van Seattle over het hele geval, dan kun je het zelf lezen. Bel me maar een keer, als ze dat tenminste toestaan. Ik heb altijd de indruk als ik aan je denk achter die hoge muren, dat je in een gevangenis zit, maar zo erg is het vast niet. Toch? Je mag toch wel bellen wanneer je wilt?


  


  Zuster Mary’s handen begonnen te trillen. Dit was meer dan ze aankon. Zonder de rest van de brief te lezen, viel ze naast het bed op haar knieën en begon te bidden. Voor haar vriendinnen en voor de families die ze achterlieten.


  


  Eindelijk was het avond. De avonddienst was gehouden en Zuster Mary had zich teruggetrokken op haar kamer. De rest van haar post was nog ongeopend.


  Ze ging op haar bed zitten, deed het laatje van haar nachtkastje open en liet de brieven van haar moeder en broer erin glijden. Toen ze de la sloot, voelde het aan alsof ze haar twee oude vriendinnen symbolisch had begraven. Het stapeltje brieven dat ze nog niet geopend had, gaf haar een vreemd, angstig gevoel. Met haar duim begon ze de bovenste brief van de stapel open te scheuren, maar ze veranderde van gedachten en legde alles opzij. Ze voelde zich verdrietig en ze was ontzettend down. Ze had echt geen ruimte voor nog meer informatie. Gelukkig wist ze waar ze verlichting kon vinden. Met een zucht pakte ze haar bijbel, fluisterde een snel gebedje en sloeg hem open, troost zoekend in de woorden van het oude geschrift. Al lezend, begon ze langzaam te accepteren wat er gebeurd was.


  Er werd geklopt. ‘Binnen,’ zei ze zachtjes.


  In de deuropening stond Moeder-overste, haar silhouet afgetekend tegen de duistere gang achter haar. ‘Ik zag nog licht branden,’ zei ze. ‘Je bent toch niet ziek?’


  Zuster Mary zuchtte. ‘In mijn hart,’ zei ze, terwijl ze voorzichtig de bijbel dichtdeed en hem naast haar bed legde.


  ‘Kan ik je misschien ergens mee helpen?’


  ‘U zou kunnen bidden voor hen die verloren zijn,’ antwoordde zuster Mary, denkend aan de ziel van haar twee vriendinnen, die voor eeuwig voor God verloren zouden zijn.


  ‘Ga slapen, kind. Morgen is er weer een dag.’


  Zuster Mary knikte.


  De deur viel achter de oude non in het slot. Zuster Mary staarde naar de deurknop, tot haar ogen begonnen te branden. Toen maakte ze zich klaar om naar bed te gaan. Moeder-overste had gelijk. Morgen was er weer een dag.


  


  Diezelfde avond, St. Louis, Missouri


  


  Virginia Shapiro draaide de kraan dicht en stapte onder de douche vandaan. Ze draaide zich om naar de spiegel op de badkamerdeur en pakte een handdoek. De spiegel was beslagen, kleine straaltjes water liepen langs het glas naar beneden. Even overwoog ze om hem schoon te vegen, maar ze had geen tijd. Met de handdoek om haar natte haar geknoopt, droogde ze zich vluchtig af met een andere terwijl ze naar haar kleerkast liep. Haar lange, slanke benen waren nog nat van de douche. Het DNA dat ze meegekregen had, zorgde ervoor dat ze nergens te veel van had. Hoewel er vast veel vrouwen waren die graag haar lange, gestroomlijnde figuur zouden willen hebben, vond Ginny het afschuwelijk dat ze makkelijk zonder beha kon zonder dat het iemand opviel. Als ze liep, op de voor haar zo kenmerkende energieke manier, bewoog er niets op en neer. Nog steeds had ze het haar moeder niet vergeven dat ze getrouwd was met een slanke man met lange benen.


  Het klokje in de gang sloeg, en met een jurk in de ene en een paar schoenen in de andere hand draaide ze zich om om te zien hoe laat het was.


  O, nee! Kwart voor vijf al. Joe kon ieder moment voor de deur staan.


  Ze gooide de kleren op het bed en trok wat ondergoed uit een la te voorschijn. Binnen vijf minuten stond ze weer voor de beslagen spiegel in de badkamer om zich op te maken. Ze gooide haar lipstick neer en greep de föhn, die ze op volle kracht aanzette.


  Haar steile, schouderlange haar was nog steeds vochtig toen de bel ging. Met een laatste blik in de spiegel haalde ze haar vingers erdoorheen om het nog ergens op te laten lijken. Ze maakte een kusbeweging naar zichzelf en rende naar de deur.


  Voordat ze opendeed, haalde ze een keer diep adem. Wat belachelijk dat ze zich zo druk maakte om een afspraakje met iemand die nooit meer voor haar zou zijn dan een goede vriend. Toen deed ze de deur open.


  ‘Ik hoop dat je honger hebt, want ik namelijk wel, en ik zou het heel vervelend vinden als ik meer zou eten dan jij,’ zei ze.


  Joe Mallory grijnsde. ‘Maar je eet altijd meer dan ik.’


  Met één wenkbrauw opgetrokken, zwiepte Ginny haar tas over haar schouder. ‘Die opmerking gaat je een toetje kosten,’ verklaarde ze, de deur achter zich in het slot trekkend.


  Even later liepen ze de lift uit. Het geluid van hun gelach echode door de liftkoker. Ze waren te ver weg om haar telefoon te horen en het antwoordapparaat dat aansloeg.


  Dit is Virginia Shapiro, laat een boodschap achter na de piep.


  De piep klonk wel, maar er werd geen boodschap ingesproken. Het duurde lang voordat de verbinding werd verbroken. Maar dat maakte niet uit. Ze zouden wel opnieuw bellen. Er was nog tijd genoeg.


  


  Zuster Mary’s handen trilden toen ze de volgende ochtend de telefoon pakte. De brieven die op haar schoot lagen en de e-mail die ze van een verre nicht gekregen had, waren overduidelijk. Vijf vrouwen met wie ze in de eerste klas had gezeten, hadden zelfmoord gepleegd. Binnen een tijdsbestek van een paar maanden. Dat kon geen toeval zijn.


  En er was nog iets vreemds, w3at haar pas opgevallen was toen ze de families gebeld had om hen te condoleren. Ogenschijnlijk was er met de vijf vrouwen niets aan de hand geweest, tot ze op een gegeven moment een telefoontje hadden gekregen. Maar wat voor telefoontje? Wat zouden ze te horen hebben gekregen in die gesprekken, dat zo erg was dat het hen de dood in had gedreven? Het sloeg nergens op. Daar kwam nog bij dat de vijf namen iets in haar herinnering naar boven hadden gebracht, en ze wist wie ze moest bellen om antwoord op haar vragen te krijgen.


  Ze haalde diep adem en draaide het nummer. Toen ze haar moeders stem hoorde, wilde ze dat ze weer kind was. Dat ze haar hoofd in haar moeders schoot kon leggen en dat haar moeder zou zorgen dat het allemaal goed kwam. Ze overwon het moment van zwakte en zorgde dat haar stem vrolijk klonk, hoewel ze eigenlijk wel kon huilen.


  ‘Moeder! Met mij.’


  Edna Dudley glimlachte breed. ‘Lieverd, je bent weer terug. Hoe was het in Rome?’


  ‘Fantastisch, en ontzettend verrijkend. Maar ik heb haast, want we gaan zo naar het kinderziekenhuis, dus ik bel wel een andere keer om langer te praten. Ik zou alleen graag willen dat je iets voor me deed.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Edna.


  ‘Weet je waar mijn jaarboek ligt van Montgomery Academy?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar volgens mij ligt het op je kamer. Wil je dat ik ga kijken?’


  Zuster Mary aarzelde.


  ‘Het is zo gepiept,’ zei Edna. ‘Ik ben al boven.’


  ‘Goed dan, zou je zo lief willen zijn? Het is belangrijk.’


  Edna legde de telefoon op het tafeltje, en zuster Mary kon haar moeders verdwijnende voetstappen horen. Ze kon zich haar moeder voorstellen terwijl ze over de houten vloer liep.


  ‘Ja, ik heb het,’ zei Edna.


  Zuster Mary zuchtte opgelucht. ‘Oké, mooi. Kun je onze klassenfoto even opzoeken? Waar dat andere kleine fotootje bij staat?’


  ‘Momentje,’ mompelde Edna. ‘Ik moet de telefoon weer even neerleggen.’


  Zuster Mary keek naar de klok boven de deur en deed een schietgebedje.


  ‘Ja, ik heb het,’ zei Edna. ‘O… ik was vergeten hoe klein jullie waren op je zesde. Jij en dat kleine meisje van Shapiro waren onafscheidelijk. Ik geloof dat ze nu bij een krant werkt.’


  Zuster Mary haalde diep adem. Ze dwong zichzelf kalm te blijven, maar eigenlijk wilde ze tegen haar moeder schreeuwen dat ze op moest houden met babbelen. Er gingen mensen dood, en ze wist niet waarom.


  ‘Ja, ze is verslaggeefster bij een krant in St. Louis,’ zei ze. ‘Ik heb vorig jaar een kerstkaart van haar gekregen. Zou je nu de namen van de meisjes die bij mij in dat speciale klasje gezeten hebben, willen oplezen?’


  ‘Is dat dat kleine fotootje onder de klassenfoto?’


  ‘Ja. Alsjeblieft mam, ik heb haast.’


  ‘Oké, daar gaat-ie. Heb je een pen?’


  ‘Noem ze nou maar gewoon op.’


  ‘Even kijken. Emily Patterson, Josephine Henley, Lynn Bernstein, Frances Bahn, Allison Turner, Virginia Shapiro en jij. Zeven in totaal.’


  Zuster Mary hield zich in om het niet uit te gillen. Sommigen hadden een andere naam gekregen omdat ze getrouwd waren, maar haar geheugen had haar niet in de steek gelaten. Alle vrouwen die overleden waren, hadden bij haar in dat klasje gezeten.


  ‘Kan ik nog iets voor je doen, kind?’ vroeg Edna.


  ‘Ja. Zou je het per expres kunnen opsturen, zodat het morgen hier is?’


  ‘Morgen al? Maar dat is heel duur. Als ik het nou gewoon –’


  ‘Mam, alsjeblieft. Ik heb het nodig.’


  ‘Goed dan. Ik ga meteen naar het postkantoor.’


  Ze zuchtte. ‘Dank je, mam. Ontzettend bedankt.’


  Edna lachte. ‘Graag gedaan, lieverd. We missen je, weet je.’


  Zuster Mary’s stem begon te trillen. ‘Ik mis jullie ook, mam. En mam? Ik hou van je, weet je. Ik hou heel veel van je.’


  Edna glimlachte. ‘Dat weet ik toch, lieverd. God zegene je.’


  Zuster Mary kreeg tranen in haar ogen. ‘Ja… God zegene je,’ zei ze ook, en ze hing op.


  Met haar blik strak op de brieven gericht, dacht ze aan de lijst met namen die haar moeder net opgenoemd had. Het was dus zo, maar ze begreep het niet. Het kon echt geen toeval zijn, er moest iemand achter hun dood zitten. En zij en Ginny Shapiro waren de enige twee uit het speciale klasje die nog in leven waren. De afgelopen twee maanden hadden vijf jonge, levenslustige vrouwen, die alles hadden om voor te leven, zichzelf van het leven beroofd. Het zou wel eens kunnen dat zij en Ginny de volgenden waren.


  Even later, nadat haar verstand het van haar angst had gewonnen, begon ze serieus na te denken over het gebeurde. Ze kon twee dingen ontdekken die in alle gevallen hetzelfde waren: het speciale klasje waar ze allemaal in gezeten hadden en het feit dat iedere zelfmoord plaats had gevonden nadat de vrouwen een telefoontje hadden ontvangen.


  Door wie zouden ze gebeld kunnen zijn? En wat nog intrigerender was: wat zou er gezegd kunnen zijn dat zo’n vreselijke reactie tot gevolg had? Er was iets afschuwelijk mis. Het leek haar niet waarschijnlijk dat bidden genoeg zou zijn om het een halt toe te roepen. Ze moest zorgen dat ze hulp kreeg, voordat Ginny en zij er ook nog aangingen.


  Snel bladerde ze door haar adresboekje en draaide Ginny’s nummer. Toen het antwoordapparaat aansprong, bedacht ze dat Ginny natuurlijk aan het werk was. Bij de St. Louis Daily kreeg ze te horen dat Ginny vandaag niet op kantoor was. Nadat ze een boodschap had achtergelaten dat Ginny haar terug moest bellen, hing ze op. Nu kreeg ze het pas echt benauwd.


  Opeens dacht ze aan Sullivan Dean, de beste vriend van haar broer. Toen ze klein was, was Sully haar held geweest. Op de dag dat ze haar hart aan de Heer gegeven had, had ze haar droom opgegeven dat ze op een dag met hem zou trouwen. Maar Sullivan Dean was nog steeds een held voor haar. En hij was bij de FBI, hij was een onvermurwbare, meedogenloze smeris. Hij zou vast wel weten wat hij met deze situatie aan moest, maar dan moest ze hem wel alle informatie geven die ze had.


  Snel maakte ze kopieën van alles wat ze ontvangen had, waarbij ze een briefje voegde waarin ze hem uitlegde waar ze bang voor was. Hetzelfde stuurde ze naar Ginny, die zo snel mogelijk gewaarschuwd moest worden. Ze zou de pakketjes vanmiddag nog per koerier versturen, op weg naar het kinderziekenhuis.


  Die avond zat ze met een goed gevoel aan tafel. Ze had haar vermoedens kenbaar gemaakt. En als ze Sullivan een beetje kende, zou hij haar bellen zodra hij haar pakje ontvangen had.


  


  Er waren al zesendertig uur voorbijgegaan zonder een woord van Sullivan of Ginny. Zuster Mary Teresa begon zich ongerust te maken. Toen ze opnieuw geprobeerd had Ginny op haar werk te bellen, had ze te horen gekregen dat Ginny op reportage was. Maar waarom Sully niet gebeld had, was haar een raadsel. Hoewel hij voor zijn werk natuurlijk waar dan ook in de Verenigde Staten kon zijn, zich helemaal niet bewust van wat er zich hier afspeelde.


  Een paar keer dacht ze erover om de politie te bellen, maar ze deed het toch maar niet. Bij ieder incident waren een of meerdere getuigen aanwezig geweest, die het gebeurde hadden bestempeld als een ongeluk of als zelfmoord. Ze had geen enkel bewijs dat er iets niet klopte, ze had alleen het gevoel dat Ginny en zij de volgenden zouden zijn.


  Twee dagen geleden had ze gevraagd of ze haar kantoorcorvee kon ruilen met iemand anders, uit angst dat ze de telefoon zou moeten aannemen. Toen Moeder-overste haar gevraagd had of ze soms ziek was, had ze gelogen en ja gezegd. En nu had ze een slecht geweten. Dus liep ze het hoofdgebouw uit, op weg naar de kapel, die helemaal aan de andere kant van het kloosterterrein lag. Gelukkig was de onophoudelijke regen van de afgelopen weken voorbij. Met haar ogen strak gericht op het pad, concentreerde ze zich op haar biecht, die ze al veel te lang uitgesteld had.


  Er stonden een paar auto’s geparkeerd bij de kapel, maar het was niet ongewoon dat het klooster bezoekers ontving. Ze liep snel, met gebogen hoofd, haar habijt zwaaiend om haar enkels, en ze zag niet dat er iemand op het bankje onder de bomen zat. Toen ze voetstappen achter zich hoorde, was dat ook niets bijzonders, dus ze draaide zich niet om.


  Toen Zuster Mary Teresa de kapel binnen kwam, voelde ze zich direct minder onrustig. Deze plek en de rust die hij uitstraalde, gaven haar kracht. Hier en daar zaten mensen, maar ze schonk geen aandacht aan hen. Ze maakte een kniebuiging, sloeg een kruis en kuste het kruisje dat aan haar rozenkrans hing voordat ze zich omdraaide naar de biechtstoel, die achter in de kapel stond.


  Hoewel Frater Joseph iedere dag op dit tijdstip de biecht afnam, was hij nergens te bekennen. Maar dat kon Zuster Mary niet schelen. Hij zou wel een keer op komen dagen, zoals gewoonlijk, en ze was blij dat ze in het huis van de Heer was. Ze nam plaats in de biechtstoel, deed de deur dicht, vouwde haar handen en boog haar hoofd. Als Frater Joseph zag dat de deur dicht was, zou hij weten dat er iemand op hem wachtte. Ze zou geduldig wachten, zoals ze geleerd had toen ze nog novice was. Alles op zijn tijd. Ook priesters.


  Er gingen een paar minuten voorbij. De paniek in haar hart was zo goed als verdwenen. God was om haar heen en in haar hart, en ze was niet bang meer. Toen ze voetstappen dichterbij hoorde komen en de deur van het hokje naast haar dicht hoorde gaan, wist ze dat Frater Joseph gearriveerd was. Met haar ogen vol tranen haalde ze diep adem en begon.


  ‘Vergeef me, Vader, want ik heb gezondigd. Mijn laatste biecht was drie dagen geleden.’


  In plaats van het rustige ritme van Frater Joseph O’Grady’s stem, hoorde ze een vaag gerommel, alsof het in de verte donderde. Voor ze er erg in had, werd haar geest meegesleurd door herinneringen uit haar kindertijd. Ze had geen tijd om in paniek te raken, want ze was meteen al te ver heen. In een tijdsbestek van een paar luttele seconden had Zuster Mary Teresa zich overgegeven aan een heer en meester die haar in zijn macht had gehad, lang voordat ze zelf keuzes kon maken.


  Het geluid van de donder was opgehouden. Langzaam opende ze haar ogen en deed de deur open.


  Toen ze naar buiten stapte, werd ze door iemand bij haar arm gepakt.


  ‘Het spijt me, Zuster Mary, maar ik werd opgehouden. Ga zitten, dan zal ik je de biecht afnemen,’ zei Frater Joseph.


  Maar de kleine non leek hem niet gehoord te hebben.


  ‘Zuster Mary Teresa!’


  Ze liep door, de priester vertwijfeld achterlatend.


  Ongelovig keek Frater Joseph haar na. Toen ze bij de buitendeur was aangekomen, zei iets in hem – misschien de stem van God – dat hij haar achterna moest gaan. Tegen de tijd dat hij buiten kwam, was ze nergens meer te bekennen. Bezorgd rende hij met twee treden tegelijk de trap af. Onder aan de trap stond hij stil en keek om zich heen. Niets.


  Schouderophalend draaide hij zich om en wilde de trap weer op lopen, toen hij in de verte, tussen de bomen vlak bij de rivier, een zwarte schaduw zag. Het was Zuster Mary, geen twijfel mogelijk. Maar wat had ze daar te zoeken? Weer zei een innerlijke stem dat hij haar achterna moest gaan, hoewel hij het niet begreep. Er was daar niets, behalve de rivier, en het was hoogwater.


  Ondanks zijn oude gewrichten begon hij te rennen en hoe dichter hij bij de rivier kwam, hoe harder hij rende. Toen hij aan de andere kant van de boompartij op de oever van de snelstromende rivier aankwam, was hij buiten adem. Hij leunde tegen een boom en keek om zich heen.


  Toen zag hij haar, ongeveer honderd meter verderop. Ze stond op de rand van een rots die over het water uitstak, als een vogeltje dat weg wilde vliegen. De rivier onder haar was wild, het water stroomde in volle vaart langs de rotsblokken.


  Hij zette zijn handen aan zijn mond en riep haar naam, maar met het lawaai van de kolkende rivier ging het geluid verloren. Hij zuchtte. Ze zou hem nooit kunnen horen. Toen ze plotseling heen en weer zwaaide, sloeg zijn bezorgdheid om in paniek. ‘Nee! Goede God, nee!’


  Hij begon weer te rennen. Er bestond voor hem nu niets anders meer dan de vrouw die daar op de rotsen stond.


  Even later strekte ze haar armen uit naar de hemel, draaide haar gezicht naar boven en leunde voorover.


  Frater Joseph stond stokstijf stil. Ze liet zich zomaar in het niets vallen. Het was niet te geloven. Hoewel het maar een paar seconden duurde voordat haar lichaam in het water terechtkwam, zou hij het zich later herinneren als een opeenvolging van duidelijke, stilstaande beelden.


  De glimlach op haar gezicht, haar gesloten ogen, alsof ze sliep. Haar armen horizontaal, bewegingloos, als het beeld van een gekruisigde Jezus. Het fladderen van haar kleren, donker, tegen haar lichaam gedrukt als een doodskleed. De manier waarop het water uiteenging om haar te ontvangen. Een witte flits van opspattend schuim, een schaduw onder het oppervlak, en toen… niets meer.


  De kleine non was verdwenen.


  ‘Nee!’ schreeuwde hij, op zijn knieën vallend. ‘Lieve, genadige God, nee!’


  


  Vierentwintig uur later, Washington, D.C.


  


  Sullivan Dean genoot van het gekners van de sleutel in het slot van zijn voordeur. Hij trok de band van zijn weekendtas verder omhoog over zijn schouder, wrong zichzelf met tas en al naar binnen en sloeg de deur achter zich dicht.


  Het rook muf. De klimplant die voor het raam hing, was verdroogd. Hij liet zijn tas op de grond vallen en gooide de stapel post die zich tijdens zijn afwezigheid bij de deur verzameld had, op tafel. Hij bekeek zijn plant en zuchtte. Dit was de vijfde, misschien al de zesde, die hij om zeep geholpen had sinds hij hier woonde. Misschien moest hij het hier maar bij laten en geen nieuwe kopen, dan hoefde hij zich daar in elk geval geen zorgen meer over te maken. Hij pakte de pot en liep de keuken in, waar hij hem onder de kraan zette, hoewel hij wel kon zien dat het al te laat was. ‘Sorry, vriend. Blijkbaar passen wortels niet bij mij, zelfs de jouwe niet.’


  Toen hij de koelkast opendeed, trok hij vol afschuw zijn neus op. Wat het ook was dat hij in dat plastic zakje bewaard had, het was nu groen en vloeibaar geworden. Met een grote boog mikte hij het in de vuilnisbak, waarna hij met een klap de koelkastdeur weer sloot.


  Hij keek rond. Het enige wat hij over zijn appartement kon zeggen, was dat de kamers leeg en stoffig waren. Hij zuchtte. Op dit soort momenten dacht hij weleens aan hoe het zou zijn om thuis te komen in een huis waar iemand op hem wachtte. Dat bracht hem in gedachten altijd weer bij de laatste relatie die hij gehad had. Vervolgens bedacht hij dat slaphangende planten en stoffige meubels zo gek nog niet waren. Hij hoefde trouwens maandag pas weer op kantoor te zijn, dus tegen die tijd zou hij de boel alweer tiptop in orde hebben.


  Tevreden dat hij al zijn problemen had opgelost, pakte hij de telefoon. Vanavond zou hij een pizza laten bezorgen, morgen zou hij een schoonmaakdienst bellen en boodschappen doen en maandag zou hij zijn kleren naar de stomerij brengen. Misschien zou hij vanavond zijn broer even bellen; ze hadden elkaar in geen maanden gesproken. En hij bedacht dat hij morgen het verpleeghuis moest bellen om te horen hoe het met zijn moeder ging. Ze miste hem dan wel niet, maar hij miste de vrouw die ze ooit geweest was. Zijn laatst overgebleven ouder was ten prooi gevallen aan de ziekte van Alzheimer.


  Waar hij op dit moment behoefte aan had, was minder chaos. Dus zeker geen minnares die zijn leven overhoop gooide.


  Een paar uur later had hij gedoucht en gegeten. Met de stapel post op schoot ging hij op de bank zitten. Rekeningen legde hij links van zich neer, kranten op de grond aan zijn voeten, persoonlijke post rechts, en reclamefolders in de prullenbak.


  Ongeveer halverwege de stapel kwam hij een envelop tegen die per koerier bezorgd was. Nieuwsgierig keek hij wie de afzender was en glimlachte. Hij was van Georgia. Bijna onmiddellijk verbeterde hij dat in Zuster Mary Teresa, al zou ze voor hem altijd Tommy Dudleys kleine zusje Georgia blijven.


  Hij schoof de rest van de stapel opzij, scheurde de envelop open en trok een handvol papieren te voorschijn, met daarbij een kort, handgeschreven briefje van Georgia. Hij zag dat het kopieën waren van krantenberichten. Nieuwsgierig begon hij haar briefje te lezen.


  Al snel verdween de glimlach van zijn gezicht. Met een ruk ging hij rechtop zitten en las haar briefje opnieuw, voordat hij de knipsels bekeek waarop ze sommige stukken met een marker geel gemaakt had.


  ‘Wat zullen we nou krijgen,’ mompelde hij, zijn blik weer op haar brief richtend. Vooral de laatste regel die ze geschreven had, schokte hem.


  Sully, help me alsjeblieft. Ginny of ik kunnen de volgende zijn.


  Hij sprong op en rende naar de slaapkamer, waar zijn adresboekje lag. Al snel vond hij haar adres en het telefoonnummer van het klooster. Terwijl hij het nummer draaide, bekroop hem een onheilspellend gevoel.


  Maar hoogstwaarschijnlijk was er niets aan de hand, Georgia zou aan de telefoon komen en hem grinnikend vertellen dat ze weer eens te hard van stapel gelopen was. Natuurlijk, dat was het. En ze zouden er samen hartelijk om lachen.


  Toen de telefoon werd opgenomen, merkte hij dat hij stotterde van de zenuwen.


  ‘Sacred Heart-klooster, wat kan ik voor u doen?’


  ‘Eh, ik zou graag Georgia… ik bedoel, Zuster Mary Teresa even spreken.’


  De persoon aan de andere kant van de lijn was even stil voordat ze zei: ‘Een momentje alstublieft.’


  Hij dacht dat hij gefluister hoorde en zijn maag kneep samen. Toen er plotseling iemand anders aan de lijn kwam, wist hij dat er iets niet klopte.


  ‘Dit is Moeder-overste. Met wie spreek ik?’


  ‘U spreekt met Sullivan Dean, een vriend van de familie van Zuster Mary Teresa. Ik moet met haar praten.’


  ‘Het spijt me, het is…’


  ‘Alstublieft,’ zei Sully. ‘Het is erg belangrijk.’


  De vrouw zuchtte. Tot zijn verbazing hoorde Sully tranen in haar stem.


  ‘U begrijpt het niet,’ zei ze. ‘Het zou van mij wel gemogen hebben, maar –’ Ze maakte haar zin niet af. ‘Maar als u een vriend van de familie bent, dan zou u op de hoogte moeten zijn.’


  Sully zakte neer op zijn bed, zijn benen hielden hem niet meer. ‘Ik ben het land uit geweest. Waarvan zou ik op de hoogte moeten zijn?’


  ‘Het spijt me vreselijk,’ zei ze. ‘Maar we zijn Zuster Mary kwijt.’


  ‘Hoezo, u bent haar kwijt?’


  ‘Ze is dood, sir.’


  Sully kon geen adem halen. Het bleef lang stil, tot hij de kracht gevonden had om te spreken.


  ‘Hoe?’ kreunde hij uiteindelijk.


  ‘We mogen er geen oordeel over hebben. Het enige wat we doen kunnen, is bidden voor haar ziel.’


  Nu won zijn woede het van de pijn. ‘Dat bidden kan me gestolen worden,’ schreeuwde hij. ‘Ik wil antwoorden!’


  ‘Frater Joseph heeft het zien gebeuren,’ zei ze, nog steeds aarzelend.


  ‘Moeder-overste, ik ben rechercheur bij de FBI. Voor de laatste keer, vertel me hoe Georgia gestorven is!’


  Het bleef weer lang stil. ‘Zelfmoord,’ zei ze ten slotte.


  ‘Maar dat is onmogelijk! De Georgia die ik gekend heb, zou nooit zelfmoord plegen. In geen miljoen jaar.’


  ‘Ze is in een diepe, snelstromende rivier gesprongen.’


  ‘Maar ze kon niet zwemmen,’ zei Sully.


  ‘Ja, dat weten we.’


  Sully’s gedachten draaiden in het rond. Hij moest zich concentreren. Maar waarop? Georgia had hem om hulp gevraagd, maar hij was te laat gekomen.


  ‘Haar spullen. Waar zijn haar spullen?’ vroeg hij.


  ‘Hier. Haar familie komt ze volgende week ophalen.’


  ‘Ik ben morgenvroeg bij jullie. Laat alles liggen zoals ze het heeft achtergelaten, tot ik het gezien heb.’


  ‘O, maar ik…’


  ‘Ze is vermoord,’ zei Sully. ‘Ik weet niet hoe, maar daar kom ik wel achter. Bent u van plan me te helpen of niet?’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ginny was laat. Het onweer dat gisternacht over St. Louis geraasd was, had een stroomstoring veroorzaakt, waardoor haar wekker die ochtend niet was afgegaan. Hij stond nog steeds op haar nachtkastje te knipperen, terwijl ze haar mond spoelde na het tandenpoetsen en snel een borstel door haar haren haalde. Toen ze een klit tegenkwam, trok ze de borstel er met een vloek doorheen, ongeacht de pijn.


  Dan moest ze zich ook maar niet door zo’n stom onweer laten ringeloren. Zo lang ze zich kon herinneren, had het geluid van de donder haar lusteloos gemaakt. Vaak had dat tot gevolg dat ze in slaap viel en lang doorsliep, zonder te dromen.


  Ze rende de slaapkamer uit en greep haar regenjas en paraplu. Als het verkeer een beetje meewerkte, kwam ze misschien nog net op tijd op haar werk. Net op het moment dat ze de deurknop beetpakte, werd er hard geklopt. Geschrokken keek ze door het kijkgaatje in de deur.


  ‘Verdorie,’ mompelde ze toen ze de conciërge van het gebouw herkende, die al maanden probeerde haar te versieren. Blijkbaar had de man niet door dat ze geen interesse had. Met een ruk trok ze de deur open. Hopelijk zou hij zien dat ze geen tijd voor hem had.


  ‘Ja?’


  Voordat hij haar aankeek, kleedde hij haar uit met zijn ogen. ‘Goedemorgen, Virginia.’


  ‘Stanley, zoals je ziet heb ik een beetje haast.’


  ‘Ach ja, zoals iedereen tegenwoordig.’ Hij haalde een grote envelop achter zijn rug vandaan. ‘Deze brief… Ik vond hem vanmorgen achter de vuilnisbakken. Ik heb geen idee hoe hij daar terecht is gekomen, maar omdat er ‘dringend’ op staat, vond ik dat het mijn plicht was om hem zo snel mogelijk naar je toe te brengen.’


  ‘Dank je,’ zei Ginny, de envelop aannemend. Terwijl ze keek wie de afzender was, deed ze de deur voor zijn neus dicht.


  Bijna meteen klaarde haar humeur op. Het Sacred Heart-klooster. De brief was van Georgia! Vlug veranderde ze dat in Zuster Mary. Het was nog steeds ongelofelijk dat Georgia Dudley, het meisje dat op de nieuwjaarsborrel haar truitje uitgetrokken had en op het bureau van haar baas had staan dansen, non was geworden. Ze grinnikte. Misschien was dat wel juist de reden geweest. Georgia had geweten dat ze na dat voorval nooit meer bij Dudson, Dudson en Gregory aan de slag zou kunnen en dat het heel moeilijk zou zijn aan toekomstige werkgevers uit te leggen waarom ze ontslagen was.


  Ze zuchtte hardop. Dat was natuurlijk onzin. Ze wist heel goed waarom Georgia deze weg voor zichzelf gekozen had. Het was aan haar gezicht te lezen geweest op de dag dat ze aan iedereen verteld had wat ze gedroomd had. De verandering in haar was voor iedereen zichtbaar.


  Met een blik op haar horloge liet ze haar tas op de bank vallen. Ze was toch al te laat, een paar minuten maakten nu ook niet meer uit.


  Glimlachend ging ze zitten en scheurde de brief open. Ze trok een stapeltje papier te voorschijn, met bovenop een handgeschreven briefje.


  Lieve Ginny, ik weet niet hoe ik het zeggen moet, maar ik geloof dat we in gevaar zijn.


  Met gefronste wenkbrauwen las ze de volgende zin, en de volgende, en toen ze bij het eind van de brief kwam, had ze een knoop in haar maag gekregen. Snel keek ze de papieren die erbij zaten door en las de namen van de overledenen. Ze kwamen haar bekend voor, maar wie…


  Terwijl ze Georgia’s briefje nog een keer las, kwam het naar boven. Het speciale klasje voor begaafde kinderen! Ze hadden allemaal bij haar in dat klasje gezeten!


  ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Dat kan niet.’


  Maar het was hetzelfde groepje, en vijf ervan waren dood! Emily, Josephine, Lynn, Francis… en Allison. Die lieve Allison. Dit sloeg nergens op.


  Opnieuw las ze de brief. Er waren twee regeltjes die eruit sprongen.


  ‘Wat je ook doet, neem je telefoon niet aan, tenzij je zeker weet wie het is. Ik heb ook een kopie van dit alles aan Sullivan Dean gestuurd.’


  Ze wist niet wie Sullivan Dean was, maar dat zou ze wel van Georgia horen als ze haar belde. Dat kind maakte natuurlijk weer van een mug een olifant. Maar terwijl Ginny haar adresboekje zocht, bleef ze denken aan de krantenknipsels. Ze kon de dood van vijf van haar jeugdvriendinnetjes niet ontkennen. Allemaal binnen een paar maanden!


  Nadat ze het boekje achter in een la had gevonden, haalde ze een paar keer diep adem voordat ze met trillende handen het nummer van het klooster draaide. Toen de telefoon opgenomen werd, schrok ze.


  ‘Sacred Heart-klooster.’


  ‘Ja… eh, hallo. U spreekt met Virginia Shapiro. Ik ben een goede vriendin van Georgia… ik bedoel Zuster Mary Teresa. Ik weet niet wat de regels zijn bij u, of waar ze op dit moment is, maar ik moet haar dringend spreken.’


  Het bleef stil aan de andere kant van de lijn.


  ‘Hallo? Bent u daar nog?’


  ‘Ja. Sorry. Wacht u even?’


  Ginny keek op haar horloge en rolde met haar ogen toen er kerkmuziek door de lijn klonk. Het kwam wel goed. Zodra Georgia aan de telefoon kwam en ze haar stem hoorde, zou het goed zijn. Dat wist ze gewoon.


  ‘Met Moeder-overste spreekt u. Met wie spreek ik?’


  Ginny keek naar de brief in haar hand. ‘Virginia Shapiro. Ik zou graag Zuster Mary Teresa spreken, het is dringend.’


  ‘Bent u familie?’


  ‘Nee, maar we zijn al heel erg lang heel dik bevriend. Alstublieft, ik zal haar niet lang van haar werk houden, maar –’


  ‘Het spijt me, kind,’ zei de non. ‘Ik zou haar best aan de telefoon willen laten komen, maar dat kan niet.’


  De knoop in Ginny’s maag werd groter. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat Zuster Mary niet langer in ons midden is.’


  Ginny haalde opgelucht adem. ‘O, u bedoelt dat ze verhuisd is? Dat wist ik niet. Is ze overgeplaatst, of hoe u dat ook mag noemen in uw kringen? Misschien zou u zo vriendelijk willen zijn om me haar nieuwe adres te geven?’


  ‘Het spijt me, kind, blijkbaar ben ik niet duidelijk geweest. Zuster Mary is niet overgeplaatst. Ze is overleden.’


  Ginny liet zich op de grond glijden, met haar knieën onder haar kin. Ze had moeite met ademhalen. ‘Ik begrijp het niet. Ze kan niet dood zijn. Ze heeft me net nog een brief geschreven.’


  ‘Het spijt me vreselijk, maar het is echt waar.’


  Ginny keek naar het woord ‘dringend’ op de envelop en kon wel gillen. Zou het iets uitgemaakt hebben als ze de brief op tijd had gekregen?


  ‘Hoe… Hoe is ze gestorven?’


  ‘Technisch gesproken… is ze verdronken.’


  Ginny sprong op. ‘Maar dat kan niet. Georgia kon niet zwemmen, ze zou nooit dicht in de buurt van water komen.’


  Dat laatste wist Moeder-overste niet, en het verbaasde haar. Ze dacht terug aan het gesprek dat ze had gehad met die FBI-agent die gebeld had en die beweerde dat Zuster Mary vermoord was. Zou dat waar kunnen zijn?


  ‘Toch is het zo,’ zei ze.


  ‘Ik geloof het niet,’ zei Ginny, haar stem trillend van ongeloof en opkomende woede. ‘Was er iemand bij haar? Ze moet geduwd zijn!’


  ‘O, mijn kind! Je weet niet wat je zegt. Pater Joseph heeft het met zijn eigen ogen zien gebeuren. Hij heeft nog naar haar geroepen dat ze het niet moest doen, maar het leek of ze hem niet eens hoorde.’


  Ginny kreeg een zure smaak in haar mond. ‘Dat ze wat niet moest doen?’


  ‘Ze is gesprongen. Recht van een rots in een diepe rivier. Hij kon niets doen om haar te redden. Alles wat we nu nog kunnen doen, is bidden voor haar verloren ziel.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Ze heeft zichzelf van het leven beroofd, mijn kind. In de Heilige Kerk is zelfmoord niet toegestaan. Ik ben bang dat haar ziel voor God verloren is.’


  


  Het was tien over elf toen Ginny zich weer een beetje bewust werd van haar omgeving, eigenlijk alleen maar omdat de telefoon begon te rinkelen. Ze stond op van de bank, haar ogen rood en gezwollen van het huilen, en wankelde in de richting van de telefoon. Haar hand lag al op de hoorn toen ze zich plotseling herinnerde wat Georgia geschreven had.


  Wat je ook doet, neem je telefoon niet aan, tenzij je zeker weet wie het is.


  In een vlaag van paniek rukte Ginny de stekker uit het contact in de muur en begon te trillen. Dit was belachelijk! Wat had Georgia daarmee bedoeld? Ginny had zoveel vragen waarop ze geen antwoord wist, ze moest met iemand praten. Maar met wie?


  Meteen dacht ze aan Harry Redford. Niet alleen was Harry haar baas, maar ook kende ze niemand die in moeilijke situaties zo rustig bleef als hij. Nadat ze in de badkamer wat koud water over haar gezicht geplensd, lukte het haar om zichzelf weer een beetje in de hand te krijgen. Een paar minuten later ging ze de deur uit met Georgia’s papieren stijf tegen zich aan geklemd. Ze zou het allemaal aan Harry laten zien. Hij zou wel weten wat ze moest doen.


  


  Eén blik op Ginny Shapiro’s gezicht en Harry Redford hield de sarcastische opmerking die hij had willen maken, voor zich. Hij sprong op van zijn bureau, duwde haar op een stoel en sloot de deur van zijn kantoor.


  ‘Wat?’


  Toen ze opkeek naar haar baas, vond Ginny onmiddellijk troost in zijn bekende, doorleefde gezicht. Zwijgend overhandigde ze hem de envelop.


  ‘Wat is dit in hemelsnaam allemaal?’ gromde hij, terwijl hij de papieren uitspreidde op zijn bureau.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Ginny. Ze begon weer te huilen. ‘Harry, ik ben bang.’


  Eerst las Harry de brief, daarna bekeek hij met gefronste wenkbrauwen de kopieën van de krantenberichten.


  Eindelijk keek hij op, de brief van Zuster Mary Teresa nog in zijn hand. ‘Is dit echt?’


  Ze knikte.


  ‘En wat vindt je vriendin… deze Zuster Mary Teresa ervan?’


  Ginny’s tranen begonnen weer te stromen.


  Harry kreunde en gaf haar een doos tissues. ‘Hier, verdorie,’ mompelde hij. ‘Snuit je neus en vertel op.’


  Ginny snoot.


  ‘Je hebt haar toch wel gesproken?’ vroeg Harry.


  ‘Ze is dood.’


  Harry leunde voorover, zijn handen plat op zijn bureau. ‘Echt waar? Sinds wanneer?’


  ‘Ik weet de datum niet precies, maar het was kort nadat ze me dit gestuurd heeft.’ Ginny haalde bibberend adem. ‘Harry… ik ben bang.’


  ‘Ja, ik begrijp waarom.’ Met gefronste wenkbrauwen haalde hij een hand door zijn dikke, grijzende haar. ‘Vertel eens iets meer. Over deze vrouwen bijvoorbeeld. Op welke manier bestaat er een link tussen jullie?’


  ‘We zaten allemaal op een privé-school in het noorden van de staat New York. Daar ben ik opgegroeid, weet je nog?’


  ‘Ja, ga door. Dus jullie waren klasgenoten.’


  ‘Dat niet alleen. Er was een speciaal klasje.’


  ‘Wat voor klasje?’


  ‘Toen we zes jaar waren, begonnen ze met een speciaal klasje… ze noemden het het klasje voor begaafde kinderen. Het bestond uit zeven kinderen, allemaal meisjes.’ Ze wees naar de lijst met namen in Georgia’s brief. ‘Behalve ikzelf… zijn ze allemaal dood, en allemaal overleden in de afgelopen paar maanden.’ Opnieuw haalde ze moeizaam adem, wachtend tot Harry zou zeggen dat het allemaal goed kwam.


  Harry trok wit weg. ‘Potverdomme,’ mompelde hij, en keek weer naar de brief. ‘Wie is Sullivan Dean?’


  ‘Dat weet ik niet. Dat wilde ik aan Georgia… Zuster Mary vragen… maar nu –’


  Ze kon niet verder praten, en schudde haar hoofd.


  ‘Ik begrijp ook niet waarom je de telefoon niet aan mag nemen,’ zei Harry. ‘Maar er is iets wat je wél kunt doen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ga achter je bureau zitten en pleeg een paar telefoontjes. Praat met de families. Probeer zoveel mogelijk uit te vinden over die telefoontjes. Zuster Mary is overleden voordat ze precies uit kon leggen wat ze allemaal vermoedde, maar ze heeft je een paar aanwijzingen gegeven. Hup, aan het werk, doe wat je geleerd hebt en ga op onderzoek uit!’


  Ginny stond op. Harry had gelijk. Ze had in een shocktoestand verkeerd, dat was alles. Er moest een verklaring voor dit alles te vinden zijn. Ze hoefde hem alleen maar te vinden.


  ‘Laat me weten wat je tegenkomt,’ zei Harry.


  Ginny knikte.


  ‘O, en meisje…’


  Ginny wachtte.


  ‘Neem voor de zekerheid inderdaad de telefoon maar niet aan, goed?’


  Ginny slikte zenuwachtig. ‘Goed. Ik zal alles doorschakelen naar mijn voicemail.’


  ‘Nee, laat iemand anders jouw telefoontjes maar beantwoorden. Dan lijkt het of je ergens op reportage bent waar je niet bereikbaar bent.’


  


  Het was bijna vijf uur toen Ginny voor de laatste keer de telefoon neerlegde. Het had haar meer dan twee uur gekost om iemand in Oklahoma te vinden die het verhaal kon bevestigen dat in de Oklahoma Dispatch gestaan had over Allison Turner. Ze had vier keer terug moeten bellen voordat ze de verslaggever te pakken had gekregen. Hij had de zaak niet paraat gehad, maar in zijn aantekeningen moeten opzoeken hoe Allisons vriendin, die het allemaal gezien had, ook al weer heette. Ginny wreef in haar ogen en draaide met haar nek om de knopen los te maken.


  Haar blik viel op de aantekeningen die ze gemaakt had en op de spullen die Georgia haar gestuurd had. Het was allemaal zo raar. Ginny begreep nu waarom Georgia haar gewaarschuwd had de telefoon niet aan te nemen. Van het eerste slachtoffer, bij wie de telefoon op het aanrecht had gelegen, tot Allison, die met haar armen gespreid recht op een vrachtwagen afgereden was, was het duidelijk dat ze allemaal tot hun daad gedwongen leken te zijn door een telefoontje. De enige voor wie dat niet gold, was Georgia zelf. De priester van het klooster, ene Pater Joseph, had verklaard dat ze uit de biechtstoel gekomen was, hem genegeerd had alsof hij onzichtbaar was, en recht op de rivier afgelopen was. In biechtstoelen had je geen telefoons. Er waren trouwens nergens telefoons, behalve in het kantoor van het klooster zelf. Maar Ginny wist zeker dat met Georgia op de een of andere manier hetzelfde gebeurd was als met de anderen.


  Ze steunde met haar hoofd in haar handen en zuchtte moedeloos. Was het echt pas vanochtend geweest dat haar wereld plotseling op zijn kop gezet was? Ze had vandaag meer gehuild dan ooit en nu had ze hoofdpijn. Als ze de telefoon niet opnam, zou haar misschien niets overkomen, maar op deze manier kon ze natuurlijk niet leven. Ze moest erachter zien te komen wat er aan de hand was en wie erachter zat.


  Toen op een bureau bij haar in de buurt een telefoon begon te rinkelen, schrok ze alsof er een pistool was afgegaan.


  Ik kan zo niet leven. Ik moet ertussenuit, in elk geval voorlopig. En ik moet Harry laten weten waar ik vandaag achter gekomen ben.


  Met haar tas en haar papieren onder haar arm liep ze naar het kantoor van haar baas.


  ‘Het ziet er niet goed uit,’ zei ze, terwijl ze in de stoel voor zijn bureau neerplofte.


  Redford keek op, schoof de papieren waaraan hij werkte aan de kant en leunde achterover. ‘Vertel op,’ zei hij.


  ‘Dit is wat ik zeker weet. We zaten met zijn zevenen in het eerste klasje voor begaafde kinderen van Montgomery Academy. Dat was overigens het enige speciale klasje dat ooit bestaan heeft, want de school is dat jaar voor het einde van het schooljaar tot aan de grond toe afgebrand. Van die zeven kinderen zijn er de afgelopen maanden zes overleden. Ik ben de enige die nog leeft. Bovendien is het waar wat Georgia zei, dat ze allemaal vlak voor hun dood een telefoontje gekregen hebben.’


  Ginny haalde diep adem en leunde voorover in haar stoel. ‘Harry, ik ben bang, en dat bevalt me niets. Ik ga met al deze informatie naar de politie, hier in St. Louis, en daarna ga ik de stad uit. Op dit moment weet ik nog niet waar ik heen ga, maar ik bel je wel af en toe. Het enige wat ik moet weten, is of ik nog een baan heb als ik terugkom.’


  Harry snoof. ‘Natuurlijk heb je nog een baan als je terugkomt… en hopelijk kom je met een pracht van een verhaal aanzetten. Je moet me beloven dat je me minstens één keer per week belt, zodat ik weet dat het goed met je gaat.’


  Ginny stond op. ‘Ik beloof het,’ zei ze, met haar ogen knipperend om een nieuwe vloed tranen tegen te houden. ‘En Harry…’


  ‘Ja?’


  ‘Bedankt.’


  Hij liep om zijn bureau heen om haar een knuffel te geven. ‘Hou je taai, meid, en als het je allemaal te veel wordt, kom je onmiddellijk terug. Je hoeft dit niet alleen te doen, hoor. We vinden er wel iets op.’


  ‘Dat weet ik wel, maar ik denk dat ik me veiliger voel als ik nu even verdwijn.’ Ze pakte haar spullen en liep de deur uit.


  ‘Hé!’ riep Harry.


  Ginny stond stil en draaide zich om.


  ‘Je gaat toch wel naar de politie, hè?’


  ‘Ja. Maar of ze me geloven is een tweede.’


  ‘Als ze een loopje met je nemen, krijgen ze het met mij aan de stok.’


  Ginny lachte, maar zodra ze in haar auto zat, deed ze de deuren op slot en keek ze uitgebreid over de parkeerplaats voordat ze wegreed.


  


  Sullivan Dean vloekte inwendig. Hij stond op het vliegveld van Chicago te wachten op zijn vlucht, die al twee uur was vertraagd. Met grote stappen beende hij naar een telefooncel, want hij moest dringend Virginia Shapiro zien te bereiken. Hij had haar appartement al geprobeerd, maar zonder succes, en bij de krant waar ze werkte, kreeg hij alleen maar een voicemail te pakken. Als hij nou maar op de een of andere manier contact met haar kon hebben zou hij zich een stuk beter voelen.


  Verslagen hing hij op en ging terug naar zijn stoel, uit alle macht pogend de huilende baby tegenover hem niet te horen. Verdrietig en gefrustreerd steunde hij met zijn ellebogen op zijn knieën en legde zijn hoofd in zijn handen.


  Georgia, Toms kleine zusje, was dood. Hij kon zich nauwelijks voorstellen wat haar familie op dit moment doormaakte. Bovendien had hij een slecht geweten. Al jaren had hij haar beloofd dat hij haar zou komen opzoeken, maar het was er nooit van gekomen. Het was heel moeilijk voor hem geweest om haar kamer binnen te gaan en de soberheid en eenvoud te zien waarvoor ze gekozen had. Het besef dat ze zelf oneindig veel voldoening uit haar keuze had gehaald, had het moeilijk gemaakt om adem te halen. Hij had haar persoonlijke bezittingen bekeken, half en half verwachtend dat ze binnen zou komen en hem verontwaardigd zou vragen wat hij aan het doen was.


  Uiteindelijk had hij zichzelf gedwongen niet aan haar te denken. Hij had ontdekt dat Georgia heel grondig was geweest in het verzamelen van gegevens. Op een jaarboek van haar oude school na, dat haar pas na haar dood bereikt had, had ze kopieën gemaakt van alles wat ze aan informatie had over de overleden vrouwen. Sullivan kon niets nieuws ontdekken.


  Overmand door zijn verdriet was hij naar de kapel gegaan en had gebeden tot dezelfde God als waar Georgia haar leven aan gegeven had. Hij deed ze allebei een belofte. Wat hij er ook voor moest doen, hij zou erachter komen hoe het zat met deze sterfgevallen en hij zou zorgen dat Ginny Shapiro niet hetzelfde overkwam. Met het jaarboek veilig opgeborgen op de bodem van zijn weekendtas, ging hij op weg naar St. Louis, Missouri.


  


  Inspecteur Anthony Pagillia had hoofdpijn en hij voelde een nieuwe maagzuuraanval aankomen toen hij een vrouw op zich af zag komen. Ze kwam hem bekend voor, maar waarvan ook weer? Toen ze zich voorstelde, herinnerde hij het zich. Ze werkte voor de Daily en had vorig jaar verslag gedaan van de Bruhns-ontvoering.


  ‘Miss Shapiro, wat kan ik voor u doen?’


  Ze legde een grote envelop op zijn bureau. ‘Om te beginnen kun je me Ginny noemen,’ zei ze. ‘En vervolgens mag je me vertellen dat ik niet gek aan het worden ben.’


  ‘Ik doe mijn uiterste best om nooit iets tegen vrouwen te zeggen waar ik later problemen mee kan krijgen,’ zei Pagillia lachend, terwijl hij de envelop leegschudde op zijn bureau. ‘Waar gaat dit over?’


  ‘Ik geloof dat iemand me dood wil hebben.’


  De glimlach bevroor op zijn gezicht en zijn ogen gingen wijder open. ‘Meen je dat?’


  ‘Lees maar. Als je klaar bent, zal ik proberen al je vragen te beantwoorden.’


  Een paar minuten later leunde Pagillia achterover in zijn stoel, zijn blik nauwlettend op haar gericht. ‘Ik luister. Begin maar te praten.’


  ‘Nu je dit gelezen hebt, weet je bijna net zoveel als ik.’


  ‘Je vriendin, die non… Hoe reageert zij hierop?’


  Ginny’s lip begon te trillen, maar ze hield zich in. Dit was niet het moment om te gaan huilen. ‘Ze is dood. Ze zeggen dat ze zo vanaf een rots in een wild stromende rivier gesprongen is.’ Ginny leunde voorover en trommelde met haar vingers op het bureau. ‘Georgia Dudley, oftewel Zuster Mary Teresa, zou nooit zelfmoord plegen. Nooit.’


  Pagillia ging rechtop zitten. ‘En al die meisjes uit die klas zijn… dood?’


  ‘Behalve ik, ja, en allemaal in de afgelopen twee maanden. Ik heb wat onderzoek gedaan voordat ik hierheen kwam. Behalve dat we allemaal in hetzelfde klasje gezeten hebben, is er nog een overeenkomst.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ze hebben allemaal een telefoontje gekregen, vlak voordat ze er een einde aan maakten. Dat is zeker, want bij sommigen lag de telefoon nog van de haak, en bij anderen is er iemand die gezien heeft dat ze vlak daarvoor aan de telefoon waren. Iedereen, behalve Georgia, en dat komt alleen doordat ik het niet kan bewijzen.’


  ‘Ik begrijp het niet. Hoe kan een telefoontje ervoor zorgen dat zes vrouwen, die ogenschijnlijk niets met elkaar te maken hebben en die in verschillende staten wonen, de deur uit lopen en zelfmoord plegen?’


  ‘Ik weet het ook niet,’ zei Ginny. ‘En ik heb jou nodig om het uit te zoeken. Help je me?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Pagillia. ‘Zijn er nog andere politiedistricten op de hoogte van de overeenkomsten tussen al deze gevallen?’


  ‘Ik denk het niet,’ zei Ginny. ‘De incidenten hebben verspreid over het land plaatsgevonden. Bovendien kun je in de krantenknipsels lezen dat er in alle gevallen aan een ongeluk of aan zelfmoord gedacht is. Ze hebben geen reden om te denken dat er iets anders aan de hand is.’


  ‘Dan ga ik daarmee aan de slag,’ zei Pagillia.


  ‘Godzijdank,’ zei Ginny, terwijl ze opstond uit haar stoel.


  ‘Waar kan ik je bereiken?’ vroeg de inspecteur.


  ‘Niet,’ antwoordde Ginny. ‘Ik ga de stad uit, en het lijkt me duidelijk dat ik geen telefoontjes aanneem.’


  ‘En wat doe ik als ik je wil spreken?’


  ‘Ik bel jou wel,’ zei Ginny. ‘Meer kan ik niet beloven. Je mag de brief en de kopieën houden, ik heb voor mezelf een kopie gemaakt.’


  Pagillia knikte. ‘Houd wel contact.’


  ‘Daar kun je op rekenen,’ zei Ginny over haar schouder voordat ze vertrok.


  


  Het was vijf over elf ’s avonds toen Ginny de oprit van het Hideaway Motel opreed. In elk geval een toepasselijke naam, dacht ze.


  De man achter de receptie keek op toen ze binnenkwam.


  ‘Ik wil graag een kamer.’


  ‘Voor één nacht?’ vroeg hij.


  Ginny aarzelde even, maar knikte toen.


  ‘Roken of niet-roken?’


  ‘Niet-roken.’


  ‘Bent u alleen?’


  Ginny keek hem aan. Wat ging hem het aan of ze getrouwd was of niet. ‘Pardon?’


  ‘Wilt u een kamer voor u alleen, of is er iemand bij u?’


  Als ze niet zo moe was geweest, had ze er misschien om kunnen lachen. ‘O… nee… ik ben alleen.’


  ‘Hoe wilt u betalen?’


  Ze legde haar creditcard op de balie. Haar ogen brandden, haar maag rommelde van de honger. Toen bedacht ze dat ze niet eens wist waar ze eigenlijk was.


  ‘Waar ben ik?’


  De man keek haar aan. ‘Wat zegt u?’


  Ginny zuchtte. ‘Ik weet dat dit een motel is, maar ik wil weten welke stad hier het dichtst in de buurt ligt.’


  ‘Ik zou Hoxie niet echt een stad willen noemen, madam, maar het ligt zo’n vijftien mijl die kant op.’ Hij wees naar het westen.


  Ze knikte, ze herinnerde het zich. ‘En wat is de eerstvolgende stad van hieruit?


  Hij kneep zijn ogen halfdicht terwijl hij nadacht. ‘Ik denk Memphis.’


  Ginny had nu een vaag idee van waar ze was. Morgen, besloot ze, zou ze een kaart kopen. Het had helemaal geen zin om maar te blijven rijden, zonder dat ze wist waarheen.


  ‘Dank u,’ zei ze, geen acht slaand op de achterdochtige blik in zijn ogen. Ze was niet dronken, ze was niet stoned, en het kon haar niet schelen wat hij dacht. Ze wilde alleen maar slapen.


  De man legde een bonnetje op de balie. ‘De kamer kost vijfenveertig dollar per nacht. Teken hier maar.’


  Een paar minuten later stak ze de sleutel in het slot en ging de kamer binnen. De kleuren schreeuwden haar tegemoet. Ze deed de deur achter zich op slot en deed de ketting erop. Zonder haar kleren uit te trekken, liet ze zich voorover op het bed vallen. Binnen een paar seconden sliep ze.


  


  In de lucht hoog boven St. Louis begon een 747 aan de landing. Sullivan Dean keek uit het raampje. Het was een heldere nacht. De lichten van de stad beneden hem lagen als diamanten op een stuk zwart fluweel, maar hij kon alleen maar denken aan de afstand die er tussen hem en zijn doel lag.


  Ik kom eraan, Virginia. Wees alsjeblieft niet dood.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Sully had zijn bagage opgehaald en wilde net het vliegveld verlaten toen het begon te regenen. Onder het afdak bleef hij staan om na te denken. Wat zou hij eerst doen?


  Probleem nummer één: Virginia Shapiro nam haar telefoon niet aan. Iets waar hij zenuwachtig van werd. Stel dat ze hem niet aan kon nemen? Dat ze al dood was?


  Probleem nummer twee: probleem nummer één.


  Waarschijnlijk kon hij het beste eerst naar haar appartement gaan. Het adres had hij, dus de rest was simpel. Hij riep een taxi en probeerde te ontspannen tijdens de rit, maar dat lukte niet. Hij bleef Georgia maar voor zich zien toen ze vijf was en achter hem en Tommy aanrende, en later, toen ze twaalf was en hij zestien, en ze verliefd op hem was, haar lichaam op het randje van volwassenheid. Haar gezicht, toen ze hem vertelde dat ze non ging worden. De hartstocht in haar ogen was net zo fel geweest als anders, maar het was de verstilling van haar geest die hem versteld had doen staan. Voor het eerst had hij haar gezien als een zelfstandige vrouw, in plaats van Tom Dudleys zusje.


  En nu wilden de autoriteiten zeker dat hij geloofde dat zo’n vrouw zichzelf van het leven zou beroven? Mooi niet dus.


  Met een diepe zucht realiseerde hij zich dat ze wel degelijk dood was. Een priester, die geen enkele reden had om te liegen, had het zien gebeuren. Maar wat had haar er in ’s hemelsnaam toe gebracht om zomaar van een rots in het water te springen? Hij huiverde bij de gedachte. Waarschijnlijk de duivel in eigen persoon.


  Eén ding was zeker, zodra hij in zijn hotel aankwam, zou hij Tommy bellen. De familie moest weten wat er aan de hand was. Uit Georgia’s brief had hij niet kunnen opmaken dat ze haar familie van haar vermoedens op de hoogte had gesteld.


  De taxi stopte. Sully keek uit het raam naar het Victoriaanse gebouw van drie verdiepingen. Dit was zeker niet wat hij verwacht had van Virginia Shapiro. Hij had gedacht dat een hardwerkende, verbeten journaliste in een moderne, strakke flat zou wonen.


  Hij betaalde en stapte uit. Gelukkig werd er net op dat moment pizza bezorgd bij iemand in het gebouw. Toen er opengedaan werd voor de bezorger, liep Sully dankbaar achter de jongen aan het gebouw binnen en de trap op. Er waren maar drie appartementen in het gebouw; Virginia woonde op de tweede verdieping.


  Aan de andere kant van de deur hoorde hij de bel hol door de gang klinken. Het was vijf over twaalf ’s nachts. Zelfs als ze thuis was, zou ze op dit tijdstip zeker de deur niet meer opendoen. Maar hij was hier nu eenmaal. Hij belde nog een keer. Toen er nog niet opengedaan werd, begon hij op de deur te kloppen.


  Nu kwam zijn fantasie in actie. Misschien kón ze helemaal niet naar de deur komen. Omdat ze dood was. Hij moest het zeker weten. Met een plof liet hij zijn tas op de grond vallen en even later stond hij met een apparaatje in het slot te peuteren. Toen het meegaf, keek hij over zijn schouder alvorens naar binnen te stappen. Geen alarm, gelukkig.


  Met nog een blik naar het trappenhuis deed hij de deur achter zich dicht. Bewegingloos stond hij met zijn rug tegen de deur, luisterend naar een teken van leven, maar hij hoorde niets. Zelfs geen druppende kraan. Aarzelend deed hij het licht aan.


  Het was meteen duidelijk dat ze weg was.


  Er lag een kussen op de grond en de la van een dichtbij staande tafel was maar half gesloten, alsof iemand er gehaast iets uitgehaald had en vergeten had hem dicht te doen.


  Sully liep van kamer naar kamer. Haar bed was opgemaakt, maar het beddengoed was aan één kant platgedrukt, alsof er een koffer had gelegen. Haar kastdeur stond op een kier en de la van haar kaptafel was open. In de hoek lag een paar schoenen, die kennelijk aan de kant gegooid waren om plaats te maken voor een ander paar. In de badkamer kon hij geen toiletspullen ontdekken.


  In de gootsteen stonden een gebruikt kommetje en een glas, verder niets. Afwezig liet hij wat water in het bakje lopen om de aangekoekte muesli los te weken, en hij spoelde het glas om. Hij probeerde na te gaan wat ze vlak voor haar vertrek allemaal gedaan had.


  In de zitkamer begon hij meer gericht te zoeken. Op de verdieping beneden hem ging de telefoon, en hij dacht aan Georgia’s waarschuwing dat Ginny de telefoon niet aan moest nemen. Met zijn ogen scande hij de kamer af totdat hij de telefoon op de grond bij de bank vond. Hij pakte hem op en zette hem op tafel, waarna hij de hoorn naar zijn oor bracht. De lijn was dood. Op dat moment zag hij dat de stekker eruit lag. Een dun glimlachje krulde om zijn lippen en hij voelde zich opeens een stuk minder ongerust.


  Ze wist het! Goede God, ze wist het!


  Nu was het opeens niet meer zo dringend haar te vinden. Hij wist nog niet hoe, maar ergens in de komende dagen zou hij haar vinden. Alleen niet vannacht. En omdat het er niet naar uitzag dat Virginia Shapiro snel thuis zou komen, zou hij niet weten waarom hij niet in haar bed zou kunnen slapen. Hij dacht aan zijn voornemen om Tommy te bellen, maar het was nu al laat. Dat zou hij morgenochtend wel doen, voor hij de deur uitging.


  Toen hij naar de slaapkamer liep, viel zijn oog op een foto in de gang. Het was een foto van een oudere man en vrouw en een jonge, donkerharige vrouw, die met hun armen om elkaar heen stonden. Ik, mamma en pappa, Yellowstone 1997, stond er in een keurig handschrift onder geschreven.


  De vrouw in het midden moest Virginia wel zijn. Zich vooroverbuigend, bekeek hij nieuwsgierig haar gezicht. De foto was ongeveer vier jaar oud, maar ze zou wel niet veel veranderd zijn. Het was geen duidelijke foto, waarschijnlijk een vergroting, maar de vreugde en levendigheid waren duidelijk van haar gezicht af te lezen. Onwillekeurig moest hij denken aan wat ze nu zou voelen. Angst. Verwarring. Hulpeloosheid.


  Met een vinger raakte hij haar glimlach aan, en hij was haast verbaasd toen hij het glas raakte. Ze leek zo echt.


  Plotseling sloeg de airconditioning aan, waardoor hij zich bewust werd van het natte overhemd dat aan zijn rug plakte. Hij keek nog een keer bedachtzaam naar haar foto voordat hij met grote passen naar de slaapkamer liep. Het was hoog tijd dat hij deze kleren uittrok en in bed stapte.


  


  Het was kwart over twee, maar Sully had nog steeds de slaap niet kunnen vatten. De kussens roken vaag naar haar shampoo, en af en toe snoof hij een vleugje van haar parfum op. Gefrustreerd draaide hij zich op zijn buik en gooide haar kussen op de grond. Nog nooit in zijn leven was hij zo kinderachtig geweest dat hij kickte op de foto van een mooi meisje, en daar zou hij nu zeker ook niet mee beginnen. Hij had gewoon al te lang geen vrouw gehad.


  Even voor drieën viel hij eindelijk in slaap, maar ook in zijn dromen achtervolgde Virginia Shapiro hem, haar mooie, lachende gezicht naar de hemel gekeerd, met levenloze ogen en bedekt met bloed.


  


  Bainbridge, Connecticut


  


  ‘Emile, niet die das, schat. Doe deze maar om, die is veel gedistingeerder.’


  Met een glimlach pakte Emile Karnoff de das die zijn vrouw hem voorhield. ‘Lucy, lieverd, wat zou ik toch zonder jou moeten?’


  Lucy Karnoff hing de andere das in de kast en bekeek haar echtgenoot kritisch.


  ‘Misschien moet je een andere –’


  Emile stak zijn hand op. ‘Rustig nou maar. De rest is prima. Het is maar een persconferentie.’


  ‘Dat moet je niet zeggen,’ protesteerde Lucy. ‘Je bent een belangrijk man. De mensen verdienen het om te horen wat je te zeggen hebt.’


  Met een glimlach begon Emile zijn das te knopen.


  Ondertussen ruimde Lucy de kamer op. Ze raapte een sok op van onder het bed en rangschikte Emiles schoenen in de kast. Emile scheen zich nu meer op zijn gemak te voelen met zijn nieuw verworven status dan tijdens de eerste paar weken, dacht ze. Toen de geruchten op gang kwamen dat hij in aanmerking kwam voor de onderscheiding, had hij ’s nachts vaak wakker gelegen, of was hij midden in de nacht zwetend wakker geworden. Ze had hem gesmeekt om naar de dokter te gaan, maar dat had hij geweigerd, omdat het volgens hem niets anders was dan zenuwen. Naarmate de weken verstreken, was hij onrustiger geworden. Pas de afgelopen paar dagen leek hij wat meer op zijn gemak met zijn nieuwe zelf. Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoe het moest zijn: van het ene moment op het andere was hij veranderd van een vage arts in iemand die met zijn foto op alle voorpagina’s prijkte.


  Ze streek een pluisje van zijn colbertje terwijl hij zijn dunne, grijzende haar gladstreek. Het was niet alleen haar taak, maar ook een grote vreugde, te zorgen dat Emile zich zo perfect mogelijk aan de wereld presenteerde. Na jaren van financiële moeilijkheden en geroddel van de vrouwen in hun sociale kringetje, had haar echtgenoot – om wie haar familie haar onterfd had, de man die zo vaak het onderwerp was geweest van flauwe grapjes van haar vriendinnen – de Nobelprijs voor de geneeskunde gewonnen. Dat het telefoontje al meer dan een maand geleden gekomen was en het inmiddels oud nieuws was, deed er niet toe. Eindelijk was Lucy Karnoff in haar element.


  ‘Laat nou maar,’ zei Emile. ‘Het is goed zo.’


  ‘Ik wil je alleen maar helpen,’ zei ze, een tikje gepikeerd.


  Emile draaide zich naar haar om. Met zijn vingertoppen raakte hij haar wang aan, waarbij hij haar omlaag hangende mondhoeken naar boven trok tot een glimlach. ‘Lucy, mijn liefste, je bent altijd een grote steun voor me.’


  Toen ze giechelde, moest hij lachen. In zijn ogen veranderde ze weer in een jong meisje en was ze niet langer zijn achtenzestig jaar oude echtgenote. Het was een groot geluk dat Lucy zo snel tevreden was. Hij vermoedde dat dat de enige reden was dat hun huwelijk stand gehouden had. In de beginjaren had zijn hartstocht voor zijn studie hem volledig in beslag genomen, zelf zo erg, dat zijn zoon, Phillip, haast een vreemde voor hem was. Maar Lucy’s vertrouwen in hem was nooit verminderd, en daarvoor was hij echt dankbaar.


  Hij keek nog een keer in de spiegel. Lucy haastte zich de kamer uit, mompelend dat ze ging kijken of de zitkamer netjes was en of de bloemen op de goede plaats stonden. Pas de laatste jaren hadden ze zich een werkster kunnen veroorloven, en hoewel Lucy blij was met het beeld dat het haar vriendinnen van haar gaf, vermoedde Emile dat ze het in haar hart vervelend vond dat er een andere vrouw in huis was. Maar het was goed dat ze hulp hadden, want eerlijk gezegd begon Phillip een grote last voor hen beiden te worden. Het lukte hem niet een baan te behouden en omdat hij last had van depressies, woonde hij nog steeds thuis. En dat terwijl Lucy en hij er niet jonger op werden. Vanwege Phillip was Lucy aan huis gebonden en had ze nooit met Emile op reis kunnen gaan, uit angst dat ze bij terugkomst een ramp zouden aantreffen.


  Emile trok zijn das recht en pakte zijn manchetknopen. Het was heel jammer dat de ontdekking die hem de Nobelprijs bezorgd had, geen invloed had op geestelijke instabiliteit. Ooit had hij dat wel gedacht, maar toen hij zich had gerealiseerd welk gevaar hypnose opleverde bij labiele patiënten, had hij die theorie snel laten varen.


  Er klonken voetstappen in de gang, kort daarop gevolgd door de aarzelende stem van zijn zoon. ‘Vader?’


  Emile draaide zich om, zich voor de zoveelste keer van zijn leven afvragend hoe het mogelijk was dat hij zo’n kind op de wereld had gezet. Phillip was lang en knap, op een wat vrouwelijke manier, maar hij had geen idee waar het in het leven om draaide.


  ‘Ja, Phillip, wat is er?’


  Phillip Karnoff verplaatste zijn gewicht van de ene voet naar de andere, zichzelf verwensend dat hij zo’n slappeling was tegenover deze man. Hij was veertig jaar jonger en een halve kop groter. Wat zou het heerlijk zijn als hij voor één keer eens op zou kunnen tegen die alziende blik, in plaats van altijd, altijd de eerste te zijn die zijn ogen neersloeg.


  ‘Ik vroeg me af… over de persconferentie, ik bedoel.. moet ik er deze keer echt bij zijn? Ik zie niet echt –’


  ‘Je bent familie en je hoort naast me te zitten!’


  Kom op, slappeling. Zeg hem wat je ervan vindt. Als je daar te laf voor bent, ga dan maar opzij en laat mij het doen.


  Phillips maag kromp ineen terwijl hij de stem die constant in zijn hoofd aanwezig was probeerde te negeren. ‘Maar waarom, vader? Ik stel niets voor. Bij jou vergeleken ben ik een mislukkeling. Ik heb geen doel, geen dromen. Ik woon nog thuis en ik heb al in geen vier jaar een normale baan kunnen vasthouden.’


  Kan zijn, maar ik kan je wel laten zien hoe je lol kunt hebben.


  ‘Je bent mijn zoon,’ zei Emile. ‘Je vindt je weg wel wanneer de tijd rijp voor je is.’


  ‘En als dat niet zo is?’ vroeg Phillip.


  Emile schudde zijn hoofd, alsof die gedachte te erg was om zelfs maar over na te denken. ‘Het is nu niet het moment voor dit soort discussie,’ zei hij. ‘We hebben het er een andere keer wel over, als we niet zo’n haast hebben.’ Hij liep langs zijn zoon heen de gang in en gaf hem een zwak schouderklopje.


  Phillip zuchtte. De tijd werkte altijd in zijn nadeel. Hij had geen reden om aan te nemen dat er ooit iets zou veranderen. Vooral nu. Wat zijn vader bereikt had, zou hij nooit kunnen evenaren, laat staan overtreffen. Met hangende schouders volgde hij zijn vader de trap af. Hoe kon je ooit concurreren met een man die ontdekt had hoe je genezende krachten in de menselijke geest kon oproepen, als je zelf niet eens je eigen gedachten onder controle kon houden?


  


  Met een schok werd Sully wakker en ging rechtop in bed zitten. Hij had gedroomd, maar waarover? Niet over iets leuks, in elk geval. Met een blik op de wekker sloeg hij zijn benen over de rand van het bed en liep naar de badkamer, waar hij de kraan van de douche opendraaide. Buiten was een nieuwe dag begonnen, het was hoog tijd dat hij eraan deel ging nemen.


  Nadat hij gedoucht had, kleedde hij zich snel aan, vol ongeduld om weer op pad te gaan. Maar eerst moest hij iemand bellen, en dat zou geen makkelijk gesprek worden. Hij ging op de rand van Virginia Shapiro’s bed zitten en pakte zijn mobiele telefoon. Het was tijd om met Tom Dudley te praten.


  Nadat de telefoon twee keer was overgegaan, werd er door een vrouw aangenomen. ‘Susan, met Sully. Ik moet Tom spreken, is hij nog thuis?’


  ‘Sully! Wat heerlijk om je stem te horen,’ zei Susan. ‘Hij is hier en hij zal zo blij zijn om je te spreken.’ Toen zei ze fluisterend: ‘Heb je het gehoord, van Georgia?’


  ‘Ja, daar bel ik over.’


  ‘Blijf even hangen, dan ga ik hem halen.’


  Sully wachtte. Dit was het soort gesprekken waar hij een enorme hekel aan had. Als er iemand overleden was, kon je niets anders zeggen dan ‘wat erg voor je’, maar als het iemand was uit de familie van je beste vriend, was het zo mogelijk nog moeilijker om woorden te vinden.


  ‘Sully, ben jij het echt?’ klonk Toms stem aan de andere kant van de lijn.


  Sully grijnsde, ondanks de trieste omstandigheden. ‘Ja, ik ben het. Hoe gaat het met je?’


  Even was het stil. Toen Tom weer sprak, klonk zijn stem vlak. ‘Het is weleens beter geweest,’ zei hij.


  ‘Luister, daarom bel ik juist. Er is iets met de omstandigheden van Georgia’s overlijden, waarvan ik vind dat jullie hele familie het moet weten, maar ik laat het aan jou over om het aan iedereen te vertellen.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Tom.


  ‘Officieel werk ik niet aan de zaak, maar –’


  ‘Aan welke zaak? Waar heb je het over?’ Georgia heeft zelfmoord gepleegd. Pater Joseph heeft het zien gebeuren.’


  ‘Luister nou even,’ zei Sully. ‘En vertrouw me.’


  Hij vertelde Tom alles waar Georgia achter was gekomen, tot en met het moment dat hij – te laat – haar brief ontvangen had, eraan toevoegend dat hij probeerde haar klasgenote te vinden voor het te laat was.


  ‘O, God, Sully. Je hebt geen idee wat dit voor mijn moeder betekent, voor de hele familie eigenlijk. We hebben ons best gedaan een verklaring te vinden voor wat ze gedaan heeft, maar het past gewoon niet bij de vrouw die ze was.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Het is ook ongelofelijk,’ beaamde Sully. ‘Maar je moet iets voor me doen. Houd dit nog even binnen de familie. Ik weet niet of de FBI hier al officieel mee bezig is, maar dat zal zeker niet lang op zich laten wachten. Waarschijnlijk zal er in de loop van het onderzoek contact met je opgenomen worden door een van de rechercheurs. Vertel hun alles wat je je kunt herinneren, hoe onbelangrijk het ook lijkt.’


  ‘Oké, dat zal ik doen,’ zei Tom. ‘En Sully… eh, je weet hoe ik over je denk… hoe we allemaal over je denken. Je bent al deze jaren een goede vriend voor me geweest, en –’


  ‘Je hoeft niets te zeggen,’ zei Sully. ‘Ik hield ook van haar.’


  ‘Ja. Oké. Goed. Dan ga ik nu ophangen. Ik ga meteen mijn moeder bellen.’


  ‘Doe haar de hartelijke groeten.’


  Nadat ze hadden opgehangen, zat Sully een tijd lang in de stille kamer, denkend aan wat er komen ging. Toen raapte hij het kussen op dat hij die nacht van het bed geduwd had en gooide het op het bed. In de deuropening draaide hij zich nog een keer om, om te zien of hij de dingen wel zo achterliet als hij ze gevonden had.


  Terwijl hij de rest van zijn spullen bij elkaar zocht, stelde hij zich voor hoe bang Virginia geweest moest zijn geweest toen ze hier de laatste keer gelopen had, zich afvragend wat ze mee zou nemen, tegelijkertijd bang om het leven wat ze voor zichzelf had opgebouwd, achter zich te laten.


  Hij stond stil voor haar foto en streek met zijn vinger langs de vorm van haar gezicht. ‘Hou je taai, liefje, ik kom eraan.’


  


  ‘Baas, er wil ene Sullivan Dean met je praten. Ik heb gezegd dat je geen tijd hebt, maar hij houdt vol.’


  Nadenkend keek Harry Redford zijn secretaresse aan. ‘Ik ken die naam, maar waar ken ik –’ Met een ruk stond hij op. ‘Laat hem maar binnenkomen!’


  Harry’s hart ging sneller. Shit, shit, shit, de man uit Ginny’s brief. Als dit maar niet betekende dat er iets met haar gebeurd was.


  ‘Mr. Redford, bedankt dat u wat tijd voor me wilt vrij –’


  ‘Is alles goed met haar?’


  Sully trok zijn wenkbrauwen op. ‘Pardon?’


  ‘Ginny! Is alles goed met haar?’


  Sully wist niet waar de man het over had. ‘Ik denk dat we even opnieuw moeten beginnen,’ zei hij. ‘Mijn naam is Sullivan Dean. Ik werk voor de FBI en –’


  ‘Dus daarom heeft de non de papieren naar u opgestuurd!’


  Sully voelde zich alsof hij een stomp in zijn maag gekregen had. ‘U bent op de hoogte?’


  ‘Een beetje,’ zei Redford. ‘Ginny heeft me alles laten zien.’


  ‘Heeft u het over Miss Shapiro? Virginia Shapiro?’


  Redford knikte. ‘Ja, maar waag het niet om haar Virginia te noemen, tenzij u bereid bent klappen van haar in ontvangst te nemen.’


  ‘Waar is ze?’ vroeg Sully.


  Redford haalde zijn schouders op. ‘Joost mag het weten. Toen ze hier gisteren wegging, zei ze dat ze naar de politie zou gaan en dat ze daarna de stad uit zou gaan. Ze heeft beloofd dat ze contact zou houden, maar verder weet ik het niet.’


  Verdorie. ‘Weet u met wie ze bij de politie gesproken heeft?’


  Redford knikte. ‘Ja, ik heb het uitgezocht. Ene inspecteur Pagillia, Anthony Pagillia. Hij is goed, maar behalve een paar dode vrouwen hebben ze geen enkel spoor.’


  Sully gaf hem zijn kaartje. ‘Als u van haar hoort, wilt u mij dan bellen? Ik moet haar absoluut vinden.’


  ‘Ja, als ze belt zal ik zeggen dat ze moet blijven waar ze is, maar of ze zal bellen… Ik kan niets beloven.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei Sully. ‘Heeft u een telefoonboek? Ik moet een taxi bellen. Ik ga met die inspecteur praten voordat ik vertrek.’


  ‘Er gaat een verslaggever die kant op om wat rechtbankverslagen op te pikken. Als u even wacht, kunt u meerijden.’


  ‘Dank u,’ zei Sully. ‘Heel mooi.’


  ‘Voor Ginny doen we alles,’ zei Redford.


  Sully dacht aan de foto van de lachende vrouw die hij in het appartement gezien had. ‘Dus ik begrijp dat iedereen haar graag mag?’


  ‘O, zeker. En ze is nog een goede verslaggeefster ook. Zorg dat u haar vindt, en breng haar heelhuids terug.’


  ‘Dat ben ik wel van plan.’


  Een paar minuten later was hij op weg naar het politiebureau van St. Louis. Bij aankomst merkte hij dat Redford kennelijk een paar telefoontjes gepleegd had, want Anthony Pagillia stond hem bij de deur op te wachten.


  ‘Rechercheur Dean, aangenaam kennis met u te maken.’


  ‘Ik neem aan dat Redford u gebeld heeft.’


  ‘Hij maakt zich zorgen over Miss Shapiro, net als wij. Even een vraagje uit pure nieuwsgierigheid, hoe bent u bij deze chaos betrokken geraakt?’ vroeg Pagillia.


  ‘Ik ben opgegroeid met Georgia Dudley, eh… Zuster Mary Teresa. Haar broer was mijn beste vriend. Ze wist dat ik haar zou helpen. Helaas kreeg ik de informatie te laat.’


  ‘Ja, dat is verdomde jammer,’ zei Pagillia. ‘Het is moeilijk voor te stellen dat een non zelfmoord pleegt.’


  Sully’s mond veranderde in een dunne lijn. ‘Ze is vermoord.’


  ‘Weet u iets wat ik niet weet?’


  ‘Ja,’ zei Sully. ‘Ik kende Georgia. Ze kon niet zwemmen en ze was bang voor water. Het laatste wat ze zou doen is zelfmoord plegen, en zeker niet door verdrinking.’


  ‘We hebben informatie dat een priester het heeft zien gebeuren.’


  ‘Ik zeg niet dat ze niet verdronken is. Ik zeg alleen maar dat iemand haar tot haar daad gedwongen heeft.’


  ‘Het zal heel moeilijk worden om dat te bewijzen,’ zei Pagillia.


  ‘Niet als ik Virginia Shapiro kan vinden. Voorzover we weten, is zij de laatst levende in relatie tot deze zaak. En de dader natuurlijk.’


  ‘Ik heb alle andere politiedistricten op de hoogte gesteld, en hier in St. Louis hebben we een team opgericht dat de informatievergaring zal coördineren. Aangezien dit een zaak is die zich in verschillende staten afspeelt, mag ik aannemen dat de FBI de leiding zal nemen?’


  Sully haalde zijn schouders op. ‘Misschien, maar niet via mij. Het bureau is vast van mening dat ik er te persoonlijk bij betrokken ben om me op de zaak te zetten. Wat ik aan het doen ben, is volkomen onofficieel.’


  ‘Ik begrijp het, maar u kunt ervan verzekerd zijn dat u op onze hulp kunt rekenen, mocht u ons nodig hebben.’


  ‘Dank u.’


  ‘Wat bent u van plan te gaan doen?’


  ‘Ik ga een auto huren en een belofte aan een hele oude vriend nakomen.’


  


  De gele strepen op de Mississippi Highway nummer 48 waren aan een verfje toe, en Ginny’s auto kon wel wat benzine gebruiken. Het was kwart over drie ’s middags, en haar maag was al net zo leeg als haar benzinetank. Toen ze een bocht om reed, zag ze dat ze een stad naderde. Ze ontspande haar schouders en ging langzamer rijden om de borden te kunnen lezen.


  Collins, Mississippi, bevolking 2.541.


  Klein, maar zeker groot genoeg voor wat ze nodig had. Ze stopte bij een klein benzinestation, en er kwam een man naar buiten.


  ‘Volgooien?’


  ‘Ja, graag,’ zei Ginny. ‘En de olie nakijken, alstublieft.’


  ‘Goed, madam. Het is behoorlijk heet voor juli, vindt u niet?’


  Ze knikte. ‘Is hier in de buurt ergens een geldautomaat?’


  Hij wees. ‘Ziet u die bank op de hoek? Aan de andere kant zit de automaat. Kan niet missen.’


  ‘Ik ben zo terug,’ zei Ginny, de man aan zijn werk overlatend. Toen ze terugkwam, was hij bezig de ruiten schoon te maken.


  ‘Wat krijgt u van me?’ vroeg ze.


  ‘Drieëntwintig vijftig.’


  Ginny betaalde gepast. ‘O, dat zou ik bijna vergeten. Ik heb een kaart nodig.’


  De man liep naar binnen en kwam terug met een kaart van de staat Mississippi. ‘Bent u op weg naar een specifieke plek?’ vroeg hij.


  ‘Niet echt,’ zei ze, terwijl ze in de auto stapte.


  Een paar straten verderop stopte ze bij een drive-in en bestelde een hamburger en een milkshake om mee te nemen. De geur van gebraden vlees, vermengd met de hitte van de dag, deed haar denken aan barbecues en picknicks met de familie. Ze legde haar hoofd tegen de hoofdsteun en deed haar ogen dicht, vechtend tegen haar tranen. Leefden haar ouders nog maar.


  Met een ruk ging ze rechtop zitten. Aan zelfmedelijden had ze niets. Vergeleken met haar vroegere vriendinnen had ze niets te klagen. In elk geval leefde ze nog.


  Toen de hamburger kwam, betaalde ze en reed weg. Ze ging zo zitten dat ze kon eten terwijl ze reed. De noodzaak om een plek te vinden waar ze zich kon schuilhouden, werd steeds dringender. Tot nu toe was ze alleen maar op de vlucht geweest in een poging zo ver mogelijk weg te komen van St. Louis, maar ze kon niet eeuwig door blijven rijden. Er zou een moment komen dat ze zou moeten stoppen. Wat ze nodig had was een plekje dat verwijderd lag van de zogeheten platgetreden paden. Een plek waar ze normaal gesproken nooit naartoe zou gaan. Maar waar?


  Ze nam een grote hap van haar hamburger en kauwde. Dat was beter. En ze had er alle vertrouwen in dat ze op het goede moment wel iets tegen zou komen.


  


  Al een paar uur lang had Ginny donkere wolken aan de horizon gezien en ze begon zenuwachtig te worden. Voorzover ze wist, reed ze recht op het onweer af, en dat kon niet goed zijn. Ze moest uit de auto zien te komen en onderdak zien te vinden voordat het onweer begon. De gedachte aan donder en bliksem alleen al gaf haar een zwak en ziek gevoel. Ze stopte langs de kant van de weg en sloeg de kaart open om uit te zoeken waar ze was en waar ze zou kunnen schuilen. Ze was al een tijdje in DeSoto National Forest, wist ze, een behoorlijk eind ten noorden van Biloxi.


  Terwijl ze de kaart bestudeerde, begonnen de eerste druppels te vallen. Nerveus keek ze op en zag dat het onweer angstig dichtbij was gekomen. De kaart aan de kant gooiend, zette ze de auto in de versnelling en reed snel de weg weer op. Er was vast wel ergens een plek waar ze zou kunnen stoppen.


  Twintig minuten later zag ze door de regen een bordje staan, en ze ging langzamer rijden. Tallahatchie River Fishing Dock – een mijl. Blokhutten te huur.


  ‘Dank u, God,’ mompelde ze.


  Even later zag ze inderdaad een verveloze houten pijl, die naar een pad aan de linkerkant van de weg wees. Tallahatchie River Landing, stond erop.


  Voorzichtig stuurde ze naar de andere kant van de weg. De bodem van de auto schraapte over het asfalt toen ze het iets lager gelegen zandweggetje op reed. Er spatte water op uit de plassen waar ze doorheen reed terwijl haar ruitenwissers over de ruit piepten.


  ‘Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft,’ mompelde ze hardop. Ze voelde zich draaierig worden en ze kon zich niet meer concentreren, alsof ze flauw ging vallen. Het werd tijd dat ze uit de auto kwam.


  Toen zag ze het. Een kleine verzameling houten huisjes tegen een achtergrond van bomen. Eén huisje stond een eindje verwijderd van de andere. Ze nam aan dat dat de receptie was, dus reed ze daar op af.


  Ze gooide het portier open en rende door de regen. Binnen een paar minuten had ze een sleutel in haar zak en parkeerde ze voor huisje nummer tien, de laatste in het rijtje. Ze greep haar koffer en rende naar de deur. Ze was aan het eind van haar Latijn.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Ginny wakker werd, was het een paar minuten na middernacht. Gedesoriënteerd wankelde ze haar bed uit en keek verward om zich heen. Even werd de kamer verlicht door een bliksemflits, en toen ze de ruwe houten muren en de vuile houten vloer zag, wist ze het weer. Ze was op de vlucht.


  Met de herinnering kwam het verdriet. Georgia was dood.


  Met een knoop in haar maag strompelde ze naar de badkamer, ondertussen haar kleren uittrekkend. Zonder aandacht te besteden aan de zwarte schimmel die tussen de tegels groeide, zeepte ze zich in alsof ze dacht dat ze nooit meer schoon zou worden. De angst en de vuiligheid van deze verschrikkelijke situatie kleefden als vlekken op haar ziel. Hoe moest ze vechten tegen een vijand die onzichtbaar was?


  Uiteindelijk begon het water koud te worden en ze bedacht dat ze waarschijnlijk de boiler leeggemaakt had. Ze stak haar arm door het plastic gordijn en voelde langs de muur tot ze een handdoek tegenkwam. Snel droogde ze zich af.


  Naakt, haar huid roze en rauw van de harde handdoek, rommelde ze in haar koffer naar iets schoons om aan te trekken. Hoewel ze niet langer de regen op het dak hoorde klateren, wist ze dat het onweer nog niet voorbij was. Het waaide nog hard; de takken van de bomen rondom het huisje schraapten met regelmaat langs het dak.


  Uiteindelijk liep ze in een trainingsbroek en een zacht T-shirt naar het raam en trok de gordijnen opzij, op zoek naar de schakelaar van de airconditioning. Toen het apparaat aansloeg, trok ze haar neus op voor de muffe lucht die eruit kwam, maar ze hoopte dat het nu iets koeler zou worden in de blokhut en dat de geluiden van buiten iets minder duidelijk te horen zouden zijn.


  Terug in bed, trok ze de dekens op tot aan haar kin. Zelfs terwijl ze in slaap viel, was ze zich er nog van bewust dat ze zich vooral schuil moest blijven houden.


  


  Even na het middaguur nam Sully de afslag naar Grenada, Mississippi. Hij moest tanken, realiseerde hij zich. Bovendien was het hoog tijd dat hij de FBI liet weten waar hij was. Het zou niet lang duren voordat ze zijn afwezigheid zouden opmerken, en aangezien het Bureau zich inmiddels hoogstwaarschijnlijk met de zaak bezighield, wilde hij niemand voor het hoofd stoten. Het zou moeilijk worden om aan zijn baas uit te leggen waarom hij hier op eigen houtje aan begonnen was, maar hij vond dat hij in zijn vrije tijd mocht doen wat hij wilde.


  Nadat de tank gevuld was en hij een flesje fris en een pakje pindakoekjes had gekocht, zette hij de auto stil langs de kant van de weg en haalde zijn telefoon te voorschijn. Terwijl hij wachtte tot de verbinding tot stand kwam, at hij wat koekjes en schroefde de dop van zijn flesje frisdrank. Hij wilde net een slok nemen toen hij de bekende stem van Myrna Page hoorde, de secretaresse van de baas.


  ‘Myrna, ik ben het, Sully. Ik zou graag de baas willen spreken.’


  ‘Goedemiddag, agent Dean. Een ogenblik graag.’


  Grijnzend schudde hij zijn hoofd. Hij kende de vrouw nu al bijna zes jaar, maar ze had hem nog nooit bij zijn voornaam genoemd.


  ‘Dean. Ik had gisteren bericht van je verwacht.’


  Sully zette het flesje in de bekerhouder en streek met een hand door zijn haar. Hoewel zijn baas hem niet kon zien, zat de drang om er piekfijn uit te zien in zijn aanwezigheid er gewoon ingebakken. ‘Ja, sir, ik weet het, maar er is iets tussen gekomen.’


  ‘Iets vrouwelijks?’


  Sully zuchtte. ‘Ja, maar niet op de manier waar u aan denkt.’


  ‘Op welke manier dan?’


  Sully haalde diep adem. ‘Ik ben in Mississippi.’


  Even was het stil aan de andere kant van de lijn, en Sully hoorde zijn baas snuiven van ergernis. ‘En wat is daar de reden dan wel van?’


  ‘Het begon als een privé-zaak, sir, maar ik begin te geloven dat het meer is dan dat. Het zou weleens een zaak voor ons kunnen zijn.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Ik ben er zeker van dat u inmiddels op de hoogte bent van de Montgomery Academy-doden, van wie de laatste ene zuster Mary Teresa van het Sacred Heart-klooster in New York was.’


  ‘Hoe weet jij daar in ’s hemelsnaam van?’


  Sully aarzelde, nu kwam het moeilijke gedeelte. ‘Het begon met een brief van een vriendin. Pas nadat ik een bezoek gebracht had aan het klooster, dat –’


  ‘Ben je naar het klooster geweest? Heb je wel enig idee waar je je neus in steekt?’


  ‘Ja, sir, en daarom bel ik ook.’ Hij begon het uit te leggen. Tegen de tijd dat hij zijn verhaal gedaan had, merkte hij dat zijn baas al iets minder afwijzend klonk.


  ‘Dus ik zie het niet alleen als mijn plicht om Miss Shapiro op te sporen en haar te beschermen tot deze zaak is opgelost, sir, maar het is tevens het laatste wat ik voor mijn vriendin Georgia kan doen.’ Hij zweeg even, en zei toen: ‘Ik moet dit doen, sir. Voor mijn eigen gemoedsrust. Ik heb Georgia niet kunnen redden, maar Virginia Shapiro heeft nog een kans.’


  ‘Weet je iets dat ik niet weet?’ vroeg zijn baas.


  ‘Nee, sir. Inspecteur Pagillia van de politie in St. Louis weet alles wat ik weet, en… wat Miss Shapiro weet. Ze is op de vlucht, sir, en waarschijnlijk vreselijk bang. Laat me haar opsporen. Als de kust veilig is, breng ik haar mee terug. Zo niet, dan zou ik graag bij haar blijven tot dit allemaal voorbij is.’


  ‘Ja, ik begrijp het, hoewel ik het niet op alle punten met je eens ben. De volgende keer zou het netjes zijn als je de telefoon pakte voordat je aan zoiets explosiefs als dit begint.’


  ‘U heeft volkomen gelijk, sir, en dank u wel.’


  ‘Ik verwacht wat je contact houdt.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Heb je iets nodig?’ vroeg zijn baas nog.


  ‘Nou, gisteren heb ik haar nagetrokken in de hoop iets van een administratief spoor te ontdekken, verkeersovertredingen en dat soort dingen. Ik kwam een opname tegen bij een geldautomaat. Ze heeft haar creditcard gebruikt om geld op te nemen in Collins, Mississippi, en daar ben ik op dit moment op weg naartoe.’


  ‘Ik zal Myrna vragen om navraag te doen. Heb je de verkeerspolitie op de hoogte gesteld?’


  ‘Nog niet. Ik wilde het eerst met u bespreken.’


  ‘Dan wachten we eerst af waar Myrna mee komt,’ zei hij. ‘Vanaf dit moment heb je mijn toestemming om te doen wat nodig is om haar op te sporen. Maar als je nieuwe informatie hebt, moet je bellen. Agent Howard heeft de zaak onder zijn hoede.’


  Dan Howard was een goede kerel. Het gaf Sully een goed gevoel dat hij wist dat Howard op de zaak zat.


  ‘Ja, sir, dat zal ik doen.’


  ‘Goed, dat is alles voorlopig,’ zei zijn baas. ‘Maar doe wel alles volgens het boekje. Na het laatste schandaal op het Witte Huis zit de pers ons behoorlijk op de huid. Ik wil geen slechte publiciteit.’


  ‘U kunt op me rekenen, sir, en nogmaals bedankt.’


  ‘Jaja, zorg nu maar dat je haar vindt.’


  Er werd opgehangen. Sully gooide de telefoon naast zich neer, stopte nog een koekje in zijn mond en ging op weg.


  Nog geen uur later ging zijn telefoon. Hij stopte langs de kant van de weg, omdat hij misschien aantekeningen zou moeten maken.


  ‘Sullivan Dean.’


  ‘Agent Dean, met Myrna. Ik heb wat informatie voor u.’


  Hij pakte een notitieblok. ‘Steek maar van wal.’


  ‘Miss Shapiro’s creditcard is nog twee keer gebruikt. Eén keer gisteravond, op een plaats die Tallahatchie River Landing heet. Er is daar een blokhut gehuurd onder de naam Leigh Foster, wat de meisjesnaam was van Miss Shapiro’s moeder. En daarna, ongeveer een uur geleden, bij een supermarkt in Wingate. We mogen aannemen dat ze haar schuilplaats gevonden heeft.’


  ‘Weten we waar de Tallahatchie River Landing is?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk.’ Ze gaf hem het adres.


  Toen ze klaar was, zei Sully: ‘Je bent hier goed in, Myrna. Als je er ooit genoeg van krijgt om de telefoon aan te nemen voor de baas, zou je dan mijn partner willen worden?’


  ‘Nee.’


  Hij grinnikte. ‘Zo erg ben ik nou ook weer niet.’


  ‘Natuurlijk niet, sir. Kan ik nog iets voor u doen?’


  ‘Op dit moment niet. Ik laat het je wel weten als ik je nodig heb, goed?’


  ‘Prima,’ zei Myrna, en ze hing zonder omwegen op.


  Sully maakte zich opeens veel minder zorgen. Hij wist waar ze was! Nu hoefde hij er alleen nog maar heen te rijden.


  


  Ginny deed de deur van de hut achter zich op slot, nadat ze de laatste tas boodschappen naar binnen had gedragen. Het enige goede aan dit krot was het kleine keukentje. Het feit dat ze kon eten en slapen op dezelfde plek maakte het tot een perfecte schuilplaats. Bovendien was het mooi dat er geen telefoon was. Als ze moest bellen, kon ze altijd haar mobiel gebruiken, die ze in de auto had laten liggen. En in geval van nood kon ze altijd bellen bij de receptie. Op deze manier liep ze in elk geval niet het risico dat ze in haar slaap zonder nadenken de telefoon zou aannemen of zoiets.


  De kastjes waren klein, maar groot genoeg om de spullen die ze gekocht had in op te bergen. De melk zette ze in de koelkast, samen met wat eieren, vruchtensap, een kleine hoeveelheid groenten en een paar pakjes vlees. In het kleine diepvriesvakje was net genoeg plaats voor een kleine beker chocolade-ijs. Ze maakte de laatste tas leeg en zette de schamele hoeveelheid conserven in het kastje rechts van de gootsteen. Toen ze het deurtje dicht wilde doen, zag ze dat er een stuk papier aan een van de blikjes kleefde. Het was het bonnetje van de boodschappen. Omdat ze met haar creditcard betaald had, moest ze dat bewaren.


  Toen ze het bij de andere bonnetjes in haar portemonnee wilde stoppen, verstijfde ze. Snel haalde ze de andere bonnetjes te voorschijn en spreidde ze uit op tafel. Wat had ze gedaan?


  Onwillekeurig had ze een spoor achter zich gelaten, dat zo duidelijk was als een wegenkaart. Eerst had ze vlak bij haar huis getankt, toen in Arkansas, toen in Collins, Mississippi, tot aan haar bestemming, de Tallahatchie River Landing. En een supermarkt in Wingate. Ze had net zo goed een schietschijf op haar rug kunnen plakken.


  In een vlaag van paniek rende ze naar het raam en keek tussen de gordijnen door naar buiten. Er was niemand te zien. Behalve de manager, ene Marshall Auger, die hier ook woonde, was zij de enige hier. Maar hoe lang zou dat nog duren? Moest ze weggaan? Maar waarheen dan? Deze plek was ideaal geweest, tot ze het verpest had.


  Ze vroeg zich af hoeveel tijd het zou kosten om te pakken, en hoeveel van haar boodschappen ze zou moeten achterlaten. Terwijl ze besluiteloos midden in de kamer stond, drong er een bekend geluid tot haar door. Ze draaide zich om en keek naar de lucht en de zich opstapelende wolken. Alweer een onweersbui. Kwam er dan nooit een einde aan dit rotweer?


  Omdat ze er geen vertrouwen in had dat het slot van de deur sterk genoeg was om de wereld buiten te sluiten, duwde ze een stoel met de rugleuning onder de deurknop en liet zich op het bed vallen. Nu weggaan was onmogelijk. Dat afschuwelijke apathische gevoel dat ze altijd kreeg tijdens een onweersbui, maakte het haast onmogelijk om te rijden. Het was allemaal al gevaarlijk genoeg. Het had geen zin om ook haar auto nog eens aan puin te rijden.


  Ze had zin om te huilen. In plaats daarvan ging ze liggen en rolde zich op tot een balletje. Haar ogen waren gefocust op de deur. Ze rilde. Voorlopig was ze hier, of ze het leuk vond of niet.


  Een tijdje later begon het te regenen. Niet zo wild als de vorige avond, maar er kwam een gestage, massieve muur van water naar beneden die het water in de Tallahatchie al gauw vervaarlijk deed stijgen.


  


  Sully reed tot aan de receptie van de Tallahatchie River Landing en zette de motor af. Hij had niet in de gaten gehad dat hij het stuur zo stevig vast had gehouden, maar zijn vingers waren verkrampt. Zijn benen ook. Maar hij was hier. Zelfs in het donker kon hij het silhouet van een auto zien, die aan het eind van het rijtje hutten geparkeerd stond. Hij zette zijn kraag op, rende van zijn auto naar de ingang en bonsde op de deur. Hij wachtte even, maar toen er niet opengedaan werd, bonsde hij opnieuw. Toen er eindelijk een lamp aanging en de deur werd opengedaan door een grote, smoezelige kerel, liep hij langs de man heen naar binnen.


  ‘Marshall Auger,’ zei de man. ‘Ook aangenaam. Je bent nog laat op pad, zou ik zeggen.’


  ‘Ja, ik kwam vast te zitten door de regen,’ zei Sully. ‘Ik moet onderdak hebben.’


  ‘Ben je alleen?’ vroeg Marshall, over Sully’s schouder in het donker turend.


  ‘Ja.’


  ‘Het kost extra als je iemand bij je hebt,’ hield Marshall vol.


  Sully keek op, zijn portefeuille in de hand. ‘Ik zei dat ik alleen ben. Als je me niet gelooft, ga je maar kijken. De auto is niet op slot.’


  Marshall keek naar de regen en naar het water dat uit Sully’s haar op zijn schouders droop en haalde zijn schouders op. ‘Het is vijfentwintig dollar per nacht, plus belasting.’


  Sully legde een briefje van honderd op de balie.


  ‘Hoe lang blijf je?’


  ‘Dat laat ik je nog wel weten,’ zei Sully.


  Marshall stopte het geld in zijn zak en gaf Sully een sleutel.


  ‘Ik wil graag de laatste hut.’


  ‘Kan niet. Bezet. Die ernaast dan maar?’


  ‘Ja, goed,’ zei Sully. ‘Als er maar geen familie met kinderen in zit.’


  ‘Nee. Een vrouw alleen. Heel rustig.’


  Mooi zo. Ik krijg antwoord zonder dat ik ergens naar hoef te vragen, dacht hij. ‘Goed dan,’ zei hij, en hij pakte de sleutel aan.


  ‘De huisjes hebben geen telefoon of televisie,’ zei Marshall. ‘Mensen komen hier om te vissen. Dus als je iets anders verwachtte, heb je pech.’


  ‘Ik wil alleen maar slapen.’


  ‘Droom zacht,’ zei Marshall, met een grijns, die zijn gele tanden liet zien.


  Een paar minuten later reed Sully langs de rij huisjes, maar hij stopte niet bij het huisje dat Marshall hem gegeven had. In plaats daarvan reed hij tot aan de laatste blokhut en parkeerde vlak achter de auto die er stond. Een blik op de kentekenplaat was voldoende om te weten dat het haar auto was. Even kon hij niet anders dan alleen maar dom naar het huis kijken. God zij dank, hij had haar gevonden.


  Hij wilde uitstappen, maar aarzelde, het portier in zijn hand. De ramen waren donker. Ze lag vast te slapen. Zou hij haar nu wakker maken met de kans dat ze zich doodschrok, of wachten tot het ochtend was? Zijn instinct zei hem dat hij haar wakker moest maken. Er waren al te veel mensen dood om zich nu zorgen te gaan maken over zijn manieren.


  Terwijl hij naar de deur van haar hut liep, stelde hij zich haar voor zoals hij haar op de foto gezien had, samen met haar ouders, gelukkig lachend. Toen zette hij die gedachte opzij. In elk geval leefde ze nog. Hij begon hard met zijn vuist op de deur te bonken.


  


  Angstig trok de wakker geschrokken Ginny de dekens om zich heen. Er stond iemand op de deur te timmeren. Onbeweeglijk bleef ze liggen, haar hart bonkend in haar keel. Misschien was het een vergissing. Misschien zouden ze wel weggaan.


  Het lawaai hield op. Even kreeg ze hoop, maar toen begon het weer, en ze dacht zelfs dat ze haar naam hoorde roepen. Maar dat kon niet! Ze had zich ingeschreven onder de meisjesnaam van haar moeder, Leigh Foster. Toch hoorde ze duidelijk dat hij Virginia Shapiro riep.


  In paniek liet ze zich uit bed rollen en begon het huisje af te zoeken naar iets wat ze als wapen kon gebruiken. Net toen ze de pook in haar handen had, hoorde ze hem weer roepen.


  ‘Miss Shapiro! Miss Shapiro! Laat me alstublieft binnen.’


  Ze kroop naar het raam en gluurde tussen de gordijnen door. Het enige wat ze kon zien was het donkere silhouet van een man die op de veranda stond.


  ‘Ga weg!’ schreeuwde ze. ‘Er is hier niemand die zo heet.’


  Het bonken hield op. Nu kroop ze naar de deur en legde haar oor ertegenaan, hopend dat ze zijn voetstappen zou horen verdwijnen.


  Sully ademde langzaam uit en probeerde niet te denken aan het water dat van het dak in zijn nek liep. ‘Miss Shapiro, mijn naam is Sullivan Dean. Georgia was een vriendin van me. Ze heeft mij dezelfde informatie opgestuurd die ze u gestuurd heeft. Ik ben al twee dagen naar u op zoek. Laat me alstublieft binnen, we moeten praten.’


  Ginny kreunde. O God, zou dit echt de man zijn waar Georgia het in haar brief over had? Kon ze het maar geloven.


  ‘Hoe weet ik dat ik je kan vertrouwen?’


  Sully zuchtte. ‘Ik weet niet wat ik nog meer moet zeggen,’ zei hij. ‘Misschien kunt u de buitenlamp aan doen, dan kan ik u mijn legitimatie laten zien.’


  ‘Uw legitimatie?’


  ‘Ja, ik ben agent bij de FBI. Alstublieft, als u nou gewoon –’


  Het licht van de lamp verblindde hem. Hij bedekte zijn gezicht met één hand, terwijl hij met de andere zijn legitimatie pakte. Hij zag het gordijn opzij gaan, en vaag werd een bleek gezicht zichtbaar, met daarin een paar donkere ogen. Toen viel het gordijn weer dicht. Hij hield zijn adem in.


  ‘O hemel, laat dit alsjeblieft in orde zijn,’ mompelde Ginny, terwijl ze de deur langzaam open.


  Toen zag Sully haar, in de schaduw van de deur, met een pook in haar hand. Ondanks haar lengte en het in principe dodelijke wapen dat ze in haar hand had, schrok hij ervan dat ze er zo kwetsbaar uitzag.


  ‘Miss Shapiro?’


  ‘Ja.’


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  Ginny aarzelde, maar vervolgens deed ze een stap opzij, de pook nog steeds stevig in haar hand geklemd.


  Sully deed het licht aan toen hij binnenkwam voordat hij de deur achter zich sloot. Meteen lag er een plasje water aan zijn voeten.


  ‘Heeft u misschien een dweil, dan kan ik –’


  Ginny schudde haar hoofd en gebaarde naar een stoel. ‘Ga zitten.’


  ‘Dan wordt de stoel ook nat.’


  ‘Die droogt wel weer op.’


  Hij ging zitten.


  Zenuwachtig haalde Ginny een hand door haar haar, bedenkend dat ze net nog had liggen slapen. Joost mocht weten hoe ze eruitzag. Ze tikte met het einde van de pook op de vloer, wierp een nerveuze blik op Sully en keek toen snel de andere kant op.


  Sully bestudeerde haar gezicht, zacht van de slaap, zich afvragend hoe het zou zijn om voor de rest van zijn leven wakker te worden naast iemand die er zo uitzag.


  ‘Zou je –’


  ‘Vind je het erg als ik –’


  Ze spraken tegelijk, schrokken allebei, en hielden hun mond weer.


  Sully wreef met zijn hand over zijn gezicht. ‘Jij eerst.’


  Ginny aarzelde. ‘Ik zal een handdoek voor je pakken.’


  Sully keek haar na terwijl ze de kamer uit liep, maar toen hij merkte dat zijn aandacht zich vestigde op de lengte van haar benen, keek hij de andere kant op. Hij was hier gekomen om haar te helpen, niet om met haar te slapen, hield hij zichzelf voor.


  Ginny gaf hem de handdoek en deed een stap achteruit, zich nog steeds afvragend of ze een moordenaar of een reddende engel had binnengelaten.


  Sully droogde eerst zijn haar, daarna zijn gezicht.


  ‘Als Georgia een vriendin van je was, en ze is nu dood, waarom ben je mij dan komen zoeken?’


  Hij hoorde de angst in haar stem. Natuurlijk begreep hij dat wel, maar het kwetste zijn gevoelens wel een beetje dat ze aan hem twijfelde, terwijl hij dagen naar haar op zoek was geweest. ‘Ze heeft me om hulp gevraagd, en ik was te laat om haar te redden. Het is duidelijk dat ze om je gaf, en ik gaf om haar.’ Zijn stem haperde en hij keek de andere kant op, omdat hij niet wilde dat ze zijn emoties van zijn gezicht af zou lezen.


  Maar daar was het al te laat voor. Ginny had de tranen in zijn ogen zien opwellen en het verdriet in zijn stem gehoord. Dat was genoeg. Ze deed een stap in zijn richting en raakte even zijn schouder aan.


  ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Maar ik heb ontzettend in angst gezeten, begrijp je.’


  Iets in haar ogen maakte dat hij opstond. ‘Ik weet het,’ zei hij zacht. ‘Ik ben zo snel mogelijk gekomen.’


  Plotseling begon Ginny te huilen, en Sully nam haar in zijn armen.


  ‘Nu word jij ook nog nat,’ zei hij schor, terwijl hij probeerde een stapje achteruit te doen.


  Snikkend keek Ginny naar hem op. De staat waarin zijn kleren verkeerden, kon haar op dit moment echt niet schelen. ‘Laat je me niet doodgaan?’


  Met een zachte vloek trok hij haar weer in zijn armen, deze keer zonder reserves. ‘Ik zweer bij alles wat me lief is dat ik je niet dood zal laten gaan.’


  Ginny verstijfde toen de betekenis van zijn woorden tot haar doordrong. ‘Dat zou nog weleens moeilijker kunnen zijn dan je denkt,’ zei ze.


  ‘Hoe bedoel je?’


  Ze wees naar de tafel waar de bonnetjes lagen. ‘Bonnetjes van alles wat ik met mijn creditcard betaald heb. Ik dacht niet na.’


  ‘Ja, ik weet het,’ zei hij. ‘Maak je geen zorgen.’


  ‘Hoe –’


  Hij moest bijna lachen. ‘Hoe denk je dat ik erachter ben gekomen waar je was?’


  Nerveus keek ze naar de deur.


  ‘Zo makkelijk is het niet,’ zei hij, in een poging haar gerust te stellen. ‘Ik heb makkelijker toegang tot dat soort dingen dan zomaar iemand.’


  ‘En waarom denk je dat degene die achter mij aanzit, zomaar iemand is?’


  Sully zuchtte. ‘Zo bedoelde ik het niet. Sorry.’


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik ben jou ook een excuus verschuldigd,’ voegde ze eraan toe.


  Sully trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. ‘Waarvoor dan?’


  ‘Ik heb je nog niet bedankt.’


  Deze keer lachte hij wel. ‘Ik heb nog niets gedaan.’


  ‘Wel waar,’ zei Ginny. ‘Je bent hier toch.’


  Hij keek haar aan en het leek of hij haar voor het eerst zag. Haar halflange, donkere haar en de opvallende blauwe ogen in dat hartvormige gezicht waren onvergetelijk, dat was zonneklaar. Maar het was de manier waarop ze haar kin in de lucht stak, die hem duidelijk maakte wie ze was. Dit was geen meisje dat makkelijk opgaf.


  ‘Ja, inderdaad,’ zei hij, naar zijn schoenen kijkend. ‘De plas waar ik in sta, wordt dieper en dieper. Ik denk dat ik deze natte kleren maar gauw uit ga trekken, voordat ik een overstroming veroorzaak.’


  Ginny schrok. Hij was er net, en nu wilde hij alweer vertrekken. ‘Waar ga je dan heen?’ vroeg ze, de trilling in haar stem inwendig vervloekend.


  ‘Naar de blokhut hiernaast. Die heb ik gehuurd. Het komt allemaal best in orde nu, Miss Shapiro, maar als je bang wordt, hoef je maar te kikken. Ik ben maar een paar seconden bij je vandaan.’


  In een poging hem bij zich te houden, flapte ze eruit: ‘Ik kan soep voor je maken, als je wilt.’


  Sully aarzelde. Hij wilde zijn natte kleren uittrekken en hij was vreselijk moe, maar hij kon zien dat ze er nog niet aan toe was hem te laten gaan.


  ‘Goed. Als ik nou eens even naar hiernaast ga om me om te kleden en mijn spullen uit te pakken, dan ben ik met een kwartiertje weer terug.’


  Ze schaamde zich nu dat ze hem bijna gesmeekt had te blijven, dus zei ze: ‘Oké, maar alleen als je echt trek hebt. Anders red ik me wel.’


  Ze deed zo vreselijk haar best om dapper te zijn, hij bewonderde haar. ‘Ja, dat weet ik,’ zei hij. ‘Maar een bekertje soep zou er wel in gaan.’


  Haar ogen werden groot van opluchting, en toen ze naar de keuken liep, glimlachte ze.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei hij, terwijl ze al op zoek was naar een blikopener.


  Rennen had geen zin, bedacht hij, hij was toch al doorweekt. Met grote passen liep hij door de regen naar zijn auto, pakte zijn weekendtas en liep naar zijn huisje, zonder zijn auto te verplaatsen. Als er iemand op zoek was naar Ginny, dan zouden ze zeker misleid worden als ze twee auto’s zagen in plaats van één. Misschien zou dat het verschil tussen leven en dood betekenen voor hen beiden.


  De scharnieren kraakten toen hij de deur van zijn hut opendeed. Hij deed het licht aan en trok een gezicht. Het zag er bij hem al niet veel beter uit dan bij haar, maar hij was hier ook niet voor de luxe. Hij duwde de deur dicht en gooide zijn tas op het bed. In minder dan tien minuten was hij gedoucht en aangekleed en liep hij de deur alweer uit.


  Het was minder hard gaan regenen, maar toch rende hij naar Ginny’s hut, zijn grote laarzen spetterend in de plassen. Hij klopte kort en draaide aan de deurknop. Tot zijn opluchting had ze de deur niet op slot gedaan, en hij glipte snel naar binnen.


  Geschrokken keek Ginny om, maar toen ze zag dat hij het was, ontspande ze zich.


  Dean. Sullivan Dean. Ze moest nog aan zijn naam wennen.


  ‘De soep is klaar. Zal ik je Mr. Dean noemen, of agent Dean, of –’


  ‘Sully. Noem me maar Sully.’


  ‘Dan moet je mij Ginny noemen.’


  Hij grijnsde. ‘Ja, Harry Redford zei al dat je nergens anders naar luisterde.’


  Ginny keek verbaasd. ‘Ken jij Harry dan?’


  ‘We hebben elkaar ontmoet,’ vertelde Sully kort. ‘Hij maakt zich zorgen om je.’


  Ginny begon de soep in kommen te scheppen. ‘Het is een goede kerel om voor te werken. Ik mag hem graag.’


  Sully knikte. ‘Het ruikt goed.’


  Ginny zette de kommen op tafel. ‘Het is gewoon groentesoep uit blik. Ik heb er alleen maar wat water bij gedaan en het opgewarmd. Wil je er crackers bij?’


  ‘Lekker. Kan ik iets doen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Gebruik je iets in je koffie?’ vroeg ze, een kop voor hem neerzettend.


  ‘Nee, dank je.’


  Ze zaten tegenover elkaar aan tafel en aten zonder iets te zeggen. Af en toe klonk het geluid van een lepel tegen de rand van een soepkom.


  Ginny had gezien dat hij een lang, dun litteken bij zijn linkeroor had, dat doorliep tot in zijn nek. Ze wilde zich liever niet voorstellen hoe hij dat gekregen had. Al met al was hij een grote man, met brede schouders en stevige botten. Zijn benen waren lang en heel gespierd. Ze kon zien dat hij trainde, maar dat moest waarschijnlijk ook wel om in vorm te blijven voor zijn werk. Zijn haar was kort, recht en dik, donkerbruin, een paar tinten lichter dan zijn ogen, die haast zwart leken. Plotseling merkte ze dat hij haar had zien staren.


  ‘Sorry,’ zei ze. ‘Het is onbeleefd om te staren. Maar hebben ze weleens tegen je gezegd dat je op Harrison Ford lijkt?’


  Hij trok een scheve grijns. ‘Zou kunnen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het viel me gewoon op.’ Ze stond op en bracht haar soepkom en kop naar de keuken. ‘Wil je nog koffie?’


  ‘Nee, want dan slaap ik niet.’


  Ginny keek op haar horloge. ‘Nu je het zegt, je zult wel bekaf zijn. Het is al na enen.’


  Sully nam het op als een seintje dat het tijd werd om op te stappen. ‘Dank je voor het eten.’


  Ginny pakte zijn soepkom en kopje van hem aan. ‘Dat doe ik wel,’ zei ze. ‘En graag gedaan.’


  Nu het tijd was om echt te gaan, merkte Sully dat hij dat jammer vond. ‘Ik ben dus hiernaast.’


  Ze knikte.


  ‘Als je iets nodig hebt, wat dan ook, dan geef je maar een gil. Ik slaap heel licht.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Goed dan, als je zeker weet dat je je wel redt…’


  Ginny vouwde haar handen voor zich, als een kind dat een versje op ging zeggen. ‘Ik red me zeker wel, nu ik weet dat jij hier bent.’


  De blik waarmee ze hem aankeek, straalde vertrouwen uit. Dat was beangstigend. Wat als hij het nou eens verpestte? Op de drempel van de hut draaide hij zich nog een keer om. Ginny keek hem aan vanaf de andere kant van de kamer. Hij wilde iets zeggen, maar hij wist niet wat. Dus liep hij naar buiten en trok de deur achter zich dicht. Bijna onmiddellijk daarna hoorde hij dat ze de deur van binnen op slot draaide.


  Zijn haar werd door de wind van zijn voorhoofd geblazen terwijl hij in het donker stond te wachten tot ze het licht uitdeed. Een mistvlaag blies tegen zijn gezicht, maar het regende niet meer. In de verte hoorde hij het geluid van een snel stromende rivier. Een paar seconden later werd het donker in haar hut.


  Hij draaide zich om en tuurde in het duister tot hij zeker wist dat er niemand in de buurt was. Toen liep hij naar zijn hut, ging op de rand van zijn bed zitten en haalde zijn telefoon uit zijn zak. Het was tijd om te bellen.


  ‘Sir, u spreekt met agent Dean.’


  Zijn baas rolde naar zijn kant van het bed om zijn slapende vrouw niet te storen. ‘Weet je verdorie wel hoe laat het is?’ fluisterde hij.


  ‘Ja, sir, het spijt me, sir, maar ik dacht dat u wel zou willen weten dat ik haar gevonden heb.’


  ‘Mooi werk. Ik zal het agent Howard morgen meteen laten weten.’


  ‘Ja, sir.’


  ‘Hoe is de situatie?’


  Sully zuchtte en dacht aan de vrouw die in zijn armen gehuild had. ‘Ze is bang, maar behoorlijk dapper, gezien de omstandigheden.’


  ‘Zit ze ergens waar het veilig is?’


  Sully keek om zich heen en moest moeite doen om niet te snuiven. ‘Dat valt te bezien, maar ik zal het u laten weten als we besluiten ergens anders heen te gaan. Ik neem aan dat er verder geen nieuws is?’


  ‘Nee. Ga slapen.’


  ‘Ja, sir, dat ben ik wel van plan.’


  ‘O… Sully?’


  Sully trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. De baas had niet de gewoonte zijn medewerkers bij hun voornaam te noemen. ‘Ja, sir?’


  ‘Mooi werk.’


  ‘Eigenlijk hebben we dit aan Zuster Mary Teresa te danken. Zij heeft dit in gang gezet. Ik vind het alleen vreselijk dat ik niet op tijd gekomen ben om haar ook te redden.’


  ‘Ja, maar soms gaan de dingen nu eenmaal zo. Ga slapen, en houd contact.’


  Sully legde zijn telefoon op het nachtkastje en liep naar het raam om nog een keer goed rond te kijken. De lamp bij de receptie weerkaatste in de plassen, het geluid van Ginny’s airconditioning verbrak de stilte van de nacht.


  Tevreden dat alles rustig leek, overwoog hij om zijn airconditioning aan te zetten. Maar als hij dat deed, zou hij Ginny misschien niet horen als ze hem nodig had.


  Hij kleedde zich uit, deed het raam naast zijn bed open, legde zijn pistool naast zijn telefoon en kroop tussen de lakens. Uitputting maakte zich van hem meester toen hij zijn ogen sloot, maar toch duurde het nog heel lang voor hij eindelijk sliep.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De regen was overal, drong door de muren naar binnen en kwam door de vloer naar boven. Het dak smolt, de kleuren van de meubels smolten door elkaar heen en de vloer onder haar voeten begon in te zakken. Eerst was ze alleen maar kwaad omdat ze modder op haar schoenen kreeg, maar dat sloeg al gauw om in angst terwijl ze worstelde om een houvast te vinden. Plotseling knalde de donder in de lucht boven haar, en ze verloor al haar kracht, zodat ze niet meer kon bewegen. Het water steeg tot haar knieën, de voorkant van haar bloes werd al nat. Zich vastgrijpend aan een afbrokkelende rand, begon ze te huilen. Toen het water tot aan haar kin kwam, en even later tot aan haar lippen, gooide ze haar hoofd achterover en gilde.


  ‘Help me alsjeblieft, help me. Laat me niet verdrinken. Laat me niet doodgaan.’


  Ginny schrok wakker en ging rechtop zitten. Het beddengoed zat om haar benen gewikkeld, en ondanks de airconditioning zat haar haar vastgeplakt aan haar nek. Nog natrillend ging ze op de rand van haar bed zitten en steunde met haar hoofd in haar handen.


  Een droom. Het was maar een stomme droom.


  Toen ze zich iets beter begon te voelen, strompelde ze naar de badkamer en plensde water in haar gezicht en over haar nek, waarna ze zich afdroogde. Omdat ze geen zin had om weer naar bed te gaan met die droom nog zo vers in haar hoofd, besloot ze koffie te zetten. De twee vuile koffiemokken in de gootsteen deden haar denken aan gisteravond en aan het feit dat ze niet langer alleen was. Die gedachte beurde haar op. Toen de koffie klaar was, schonk ze een kop in, trok haar gymschoenen aan en deed de deur van het slot. Nieuwsgierig naar wat voor dag het zou worden, stapte ze naar buiten en ademde diep in. De lucht begon op te klaren, maar er waren nog steeds wolken te zien. Daarachter werd het al licht. Het zag er naar uit dat het een zonnige dag zou worden.


  Voorzichtig nam ze een slok van haar koffie, genietend van de warmte en de kick van de cafeïne. Nadat ze goed gekeken had of die wel stevig genoeg was, ging ze op de bovenste tree van de verandatrap zitten om de rest van haar koffie op te drinken. Pas toen zag ze dat Sullivan Dean zijn auto achter de hare geparkeerd had. Ze keek naar zijn hut, maar ze zag geen teken van leven. Waarschijnlijk sliep hij nog.


  De wind blies zachtjes door haar haar, waardoor het droogde. Ze tilde haar hoofd op om naar de lucht te kijken. Het leek er echt op dat het opklaarde. Dat was mooi. Geen onweersbuien meer, geen regen.


  Onweersbuien gaven haar altijd zo’n onrustig gevoel, en het was zo al onrustig genoeg. Het vage geluid van een radio drong tot haar door, waarschijnlijk afkomstig van de wekkerradio van de manager. Toen het geluid plotseling ophield, grijnsde ze. Hij wilde zeker nog even verder slapen.


  Er floot een vogel in een boom vlak bij het huisje, en een andere vogel, ergens achter het huis, antwoordde. Nieuwsgierig zette ze haar mok neer en ging de hoek om naar de achterkant van de blokhut, waar ze omhoog kijkend naar de takken, een eindje bij de hut vandaan liep. Toen hoorde ze nog een ander geluid, dreigender deze keer. Het geluid van stromend water.


  De rivier! Natuurlijk. Na al die regen zou die wel uit zijn voegen barsten. Meteen moest ze denken aan een andere rivier en aan Georgia, die naar beneden viel, haar armen gespreid, haar habijt flapperend in de wind.


  Opeens was het niet zo’n mooie morgen meer. Nauwelijks had ze zich omgedraaid om terug te lopen, of ze hoorde het geluid van een auto. Hoewel ze zich redelijk veilig voelde, moest ze niet vergeten dat Sullivan Dean haar gevonden had. En als hij haar gevonden had, dan kon iedereen haar vinden. Ze begon in de richting van haar huisje te rennen.


  Toen ze tussen de huisjes uitkwam, zag ze dat er een pick-uptruck stopte bij de receptie, de laadbak vol visspullen. Er kwamen drie mannen uit, lachend en pratend. Een van hen gooide een leeg bierblikje op de grond en pakte een nieuw uit een koelbox die achterin stond.


  Toen de man op het punt stond een slok te nemen, zag hij Ginny staan. De grijns die over zijn gezicht trok, beloofde niet veel goeds. Ze probeerde nonchalant te kijken terwijl ze rustig verder liep naar haar hut. Ze had nooit stil moeten gaan staan om te kijken!


  ‘Hé, lekker ding, wacht even!’ riep de man. ‘Jij kan vast wel een beurt gebruiken!’


  Ginny dacht dat ze de twee andere mannen hoorde zeggen dat hij zijn mond moest houden, maar hij sloeg geen acht op hen.


  Ze probeerde de afstand tot de deur van de hut te schatten, niet meer dan een meter of tien, toen ze voetstappen achter zich hoorde. Met een ruk draaide ze zich om. Hij kwam naar haar toe gerend.


  Zonder verder nog na te denken, reageerde ze. Sully had gezegd dat ze moest gillen als ze hem nodig had, dus dat deed ze.


  Twee keer. Hard.


  Het was moeilijk te zeggen wie er harder schrok: Ginny of de vreemde man, maar de halfnaakte man die de blokhut uit kwam rennen, was gewapend. Sully’s haar zat in de war, hij had geen hemd aan en hij liep op blote voeten, maar de blik in zijn ogen en het pistool in zijn hand zeiden genoeg. Hij keek even naar haar om te zien of ze in orde was, en schreeuwde: ‘Ga naar binnen!’


  Ginny draaide zich om en hield niet eerder op met rennen voordat ze in de blokhut was en de deur achter zich had dichtgegooid. Snel liep ze naar het raam en keek tussen de gordijnen door. Sully had de man op de grond gegooid en was nu bezig zijn zakken na te zoeken terwijl hij zijn pistool op de andere twee mannen gericht hield. Ze kon niet verstaan wat ze zeiden. Een paar minuten later trok hij de man overeind en bleef staan wachten tot ze weggereden waren. Toen de pick-uptruck eenmaal uit het zicht verdwenen was, draaide hij zich om en keek haar recht in haar gezicht.


  Ginny wilde naar hem toe rennen en hem in de armen vliegen, maar besloot dat dat iets te dramatisch was en wachtte hem op bij de deur.


  ‘Ik denk dat ik me aangesteld heb.’


  Hij wilde haar zeggen dat ze hem bijna een hartaanval bezorgd had. Dat de angst in haar stem hem genadeloos uit zijn slaap gerukt had. Dat hij terwijl hij snel zijn broek aangetrokken had, alleen maar aan haar had kunnen denken en dat hij bang geweest was dat hij niet op tijd bij haar zou zijn. In plaats daarvan haalde hij zijn schouders op en schudde zijn hoofd.


  ‘Je hebt gedaan wat ik je gezegd heb.’


  Ginny knikte en huiverde plotseling. Ze sloeg haar armen om zich heen. ‘Was hij dronken?’


  ‘En stoned.’


  ‘Jeetje,’ mompelde ze. ‘Denk je dat ze terug zullen komen?’


  ‘Waarschijnlijk wel, ja. De manager hier is hun vader.’


  Ginny’s gezicht vertrok. ‘Er gaat niets boven een goede beurt maken bij het management.’


  ‘Ik heb gezegd dat je bij mij hoorde en dat ze je met rust moeten laten.’ De verbaasde uitdrukking op haar gezicht kwam niet als een verrassing, maar hij nam niet de moeite om het uit te leggen. Ze begreep het zo wel.


  Vreemd genoeg gaf ze geen commentaar, hetgeen hem wel verraste. En toen ze naar iets achter hem op de veranda wees, had hij niet verwacht dat ze zou zeggen: ‘Wil je mijn mok even meenemen?’


  Hij pakte de mok en gaf hem aan haar.


  ‘Wil je?’ vroeg ze.


  Het effect van haar woorden was dat zijn maag draaide en samenkneep. Wil je? Wat hij wilde, had niets met koffie te maken.


  ‘Ja, graag,’ zei hij. ‘Als je nog hebt.’


  Ginny knikte. ‘Ik ben je weer iets verschuldigd.’


  Sully raakte haar schouder aan, heel even maar. Meer kon hij zich niet veroorloven. ‘We gaan niet de stand zitten bijhouden, oké?’


  Ze glimlachte en liep naar de keuken.


  Sully keek haar na en zuchtte. Haar T-shirt had een gat aan de onderkant en het was verkleurd tot een lelijke kleur grijs. Haar trainingsbroek zag er al niet veel beter uit. Maar ze was zo mooi, lang en slank – haast te mager – dat het hem bijna pijn deed.


  Hij legde zijn wapen op tafel en haalde zijn handen door zijn haar. Toen hij ging zitten zorgde hij dat hij zicht had op Ginny in de keuken. Dit kon zo niet, het werd veel te persoonlijk.


  Weer zuchtte hij.


  Verdomme.


  Hij had niet in haar bed moeten slapen.


  Toen ze terugkwam met de koffie, probeerde hij zijn emoties te verbergen achter een geeuw en knikte als dank.


  ‘Nu je toch op bent…’


  Hij grijnsde.


  ‘Ik ga wat eieren klaarmaken. Interesse?’


  De voordelen van nog een paar uur slaap afwegend tegen de voordelen die het had om hier gezellig met haar aan tafel te zitten, besloot hij te blijven.


  ‘Klinkt goed. Kan ik helpen?’


  Ginny keek hem aan. ‘Kun je dan koken?’


  ‘Wel aardig, ja.’


  ‘Dat kan ik van mezelf niet zeggen,’ mompelde ze. ‘Neem je koffie maar mee, dan mag jij de bacon doen.’


  ‘En wat ga jij dan doen?’


  ‘Toekijken?’


  Sully trok een wenkbrauw op en volgde haar de keuken in. Shit, hij was echt al helemaal verkocht.


  


  Terwijl Ginny en Sully met het ontbijt bezig waren, was het trio dat Sully weggejaagd had, bezig iets anders te bekokstoven. Carney, Dale en Freddie Auger vonden het niet zo leuk om weggejaagd te worden van hun vaders terrein. Alles wat ze wilden, was een plek om bij te komen van hun drie dagen vissen. Het was niet voor het eerst dat ze meer tijd besteed hadden aan drinken dan aan vissen en het zou ook de laatste keer niet zijn. Maar ze hadden allemaal wel begrepen dat ze in hun huidige toestand niet bij hun vrouwen aan hoefden te komen. Carney, die Ginny wel had zien zitten, was het kwaadste. Al sinds een uur had hij het nergens anders over.


  ‘Wel verdomme. Ik zeg je… er is niemand die het waagt om mij op de grond te gooien en die het daarna kan navertellen.’


  Freddie, die reed, onthield zich van commentaar. Dale, de jongste broer, had geen enkele ruggengraat. Wat ze ook deden, hij deed altijd mee, zelfs als hij wist dat het eigenlijk verkeerd was. Freddie vond Dale een slappeling, maar hij vond het niet erg dat hij er altijd bij was.


  ‘Gelijk heb je,’ zei Dale. ‘Hij had het recht niet om zomaar een pistool tegen je hoofd te zetten. Je had gewoon zin om een beetje lol te maken, meer niet.’


  ‘Precies!’ zei Carney, nog een slok van zijn bier nemend.


  Zonder iets te zeggen reden ze nog een paar kilometer, terwijl Carney bleef drinken. Plotseling sloeg hij op het dashboard van Freddies truck.


  ‘Keer de auto,’ brabbelde hij. ‘Ik wil pappa zien. We gingen om pappa te zien, en ik wil hem zien.’


  ‘Rustig aan, Carney, zo krijg ik nog een deuk. Kalmeer nou eens een beetje. We gaan pappa morgenmiddag wel opzoeken, als je weer een beetje nuchter bent, oké?’


  ‘Nee, ik wil mijn oude vadertje nu opzoeken. Hij wordt oud. Stel nou dat hij vannacht doodgaat, dan heb ik geen afscheid kunnen nemen.’ De tranen in zijn stem sloegen om in dronken woede. ‘Dan is het de schuld van dat wijf met haar stomme gegil. Wat dacht ze nou helemaal dat ik zou doen?’


  Freddie keek hem kwaad aan. ‘Je weet toch hoe je doet als je te veel gebruikt hebt. Waarschijnlijk dacht ze dat je haar wilde verkrachten, domme lul, en wie kan het haar kwalijk nemen? Ik wist zelf niet eens wat je van plan was.’


  ‘Ja, Carney, je hebt praktisch tegen haar gezegd dat je haar wilde pakken,’ zei Dale.


  Carney sloeg Dale tegen zijn schouder. ‘Houd je bek,’ mompelde hij, zijn lege bierblikje het raam uit gooiend. ‘We nemen een kamer in een motel en dan gaan we morgen pappa wel opzoeken.’


  De twee anderen zeiden niets, maar Carneys woede bleef doorbroeien. Hij zou het die vrouw en haar kerel betaald zetten, let maar op.


  


  Sully was bijna klaar met aankleden, toen zijn telefoon ging. Hij liep om het bed heen en pakte hem aan.


  ‘Sullivan Dean.’


  ‘Hé, Sully, met Dan Howard spreek je. Hoe gaat het?’


  Sully ging op de rand van het bed zitten. ‘Goed wel. Ik neem aan dat de baas je gebeld heeft?’


  ‘Ja. Ik wilde je even op de hoogte stellen van wat er gaande is. Ik heb mensen in alle zes de steden om informatie te verzamelen over de slachtoffers. Weet je dat ik dit doodeng vind? Het is duidelijk dat ze hun dood zelf veroorzaakt hebben, maar toch klopt het niet.’


  ‘Ja, ik snap wat je bedoelt,’ zei Sully. ‘En als je het mij vraagt, was de dood van Zuster Mary nog het vreemdst.’


  ‘Ik hoorde dat ze een vriendin van je was. Rot voor je.’


  ‘Dank je. Zij is ook eigenlijk de reden dat ik hierbij betrokken ben.’


  ‘En hoe zit het met die Shapiro? Denk je dat ze iets weet?’


  ‘Nee. Ze is doodsbang en verstopt zich, zonder ook maar een enkele telefoon in de buurt. Maar ik moet zeggen, ze houdt zich sterk.’


  ‘Dat is mooi, dat kan ze wel eens nodig hebben als ze wil blijven ademhalen.’


  ‘Zeker,’ zei Sully.


  ‘Is er nog iets wat ik moet weten?’


  ‘Ik had vanmorgen een akkefietje met drie kerels hier uit de buurt. Waarschijnlijk stelt het niets voor, maar ik ga ze toch natrekken om zeker te zijn.’


  ‘Denk je dan dat ze iets met de zaak te maken hebben?’


  ‘Nee. Hun vader is manager van de plek waar we zitten. Volgens mij was het gewoon een kwestie van de verkeerde plaats op het verkeerde tijdstip.’


  ‘Goed, maar als je iets te weten komt, laat het me dan weten.’


  ‘Jij ook,’ zei Sully, de verbinding verbrekend.


  Even bleef hij zitten nadenken over hoe hij de drie broers het beste kon natrekken, voordat hij besloot Myrna te bellen. Als hij het via de plaatselijke politie zou spelen, zouden alleen maar meer mensen weten dat Sully van de FBI was, hetgeen hen alleen maar nieuwsgierig zou maken. Hij belde het nummer van zijn baas en wachtte tot er werd aangenomen.


  ‘Federal Bureau of Investigations.’


  ‘Myrna, met Sully.’


  ‘Goedemorgen, agent Dean. Het spijt me, maar de baas is de hele dag in vergadering.’


  ‘Ik wilde hem ook niet spreken. Ik wilde jou spreken.’


  ‘Wat wilt u?’


  Sully grijnsde. Wat een haaibaai was het toch.


  ‘Ik weet dat dit niet in je functieomschrijving staat, maar ik heb hier drie broers die ik wil natrekken. Denk je dat je hun kenteken kunt checken om te zien of ze een strafblad hebben?’


  ‘Dat zou ik wel kunnen, ja.’


  Sully hoorde dat ze de nadruk legde op het woord zou, en weer grijnsde hij.


  ‘En wíl je dat ook voor me doen?’


  ‘Wordt de baas hier kwaad om?’


  Sully’s glimlach werd breder. Miss Myrna was nog venijniger dan hij had gedacht.


  ‘Nee, ma’m,’ zei Sully. ‘Ik zou toch nooit iets van je vragen waardoor je in de problemen komt. Bovendien weet agent Howard hiervan en hij leidt deze zaak.’


  ‘Dan heb ik het kentekennummer en de namen nodig.’


  ‘Ja, ma’m.’ Sully noemde ze op.


  ‘Is dat alles?’ vroeg Myrna.


  ‘Weet je zeker dat je niet voor mij wilt komen werken?’


  Hij meende een verontwaardigd gesnuif te horen voor de verbinding verbroken werd.


  Lachend stopte hij de telefoon in zijn zak en ging de deur uit, op weg naar Ginny’s hut. Ze moesten wat beslissingen nemen wat haar veiligheid betrof. Hij overwoog haar mee te nemen naar een onderduikadres. Daar zou het in elk geval makkelijker zijn de omgeving in de gaten te houden.


  ‘Ik ben het,’ kondigde hij aan voordat hij naar binnen ging.


  Ginny zat midden op haar bed met een notitieblok op schoot en de papieren die Georgia haar gestuurd had, om zich heen. Ze keek niet eens op toen Sully binnenkwam.


  ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘Lijsten aan het maken.’


  ‘Wat voor lijsten?’


  ‘Overeenkomsten. Verschillen.’


  Hij keek naar haar blocnote, onder de indruk van de precieze aantekeningen die ze maakte.


  ‘Hoe wist je dat?’ vroeg hij, wijzend op een punt op de lijst van verschillen dat te maken had met Jo-Jo Henley.


  ‘Ik heb de eigenaar van de tent waar ze werkte gebeld.’


  ‘Had ze kanker aan haar eierstokken?’


  ‘Dat zei hij tenminste. Hij zei ook dat verder niemand het wist.’


  Sully trok een stoel dichterbij. Dit was interessant. ‘Hierdoor zouden een heleboel mensen weleens anders over haar dood kunnen gaan denken. Het is mogelijk dat het haar te veel werd en dat ze besloten had eruit te stappen.’


  ‘Ja. Maar als het zo belangrijk voor haar was om zelfmoord te plegen omdat ze later geen pijn wilde hebben, had ze toch net zo goed slaaptabletten kunnen nemen of zo? Als ze bang was voor pijn, denk ik niet dat ze een vrachtwagen omarmd zou hebben als manier om uit het leven te stappen.’ Ze keek naar hem op. ‘Het is gewoon allemaal niet logisch.’


  ‘Oké, ik geef toe dat er veel onbekende factoren zijn. Geen van de vrouwen heeft een pistool tegen haar hoofd gezet en de trekker overgehaald, maar stuk voor stuk hebben ze zich in een situatie begeven die hun dood tot gevolg had. Ik bedoel… je kunt alleen maar naar beneden vallen als je van een brug springt… of zoals Georgia, in een rivier.’


  Ginny gooide haar notities aan de kant en sprong op van het bed, te onrustig om te blijven zitten. ‘Ik weet het ook niet, verdomme! Als ik de antwoorden wist, zou ik me niet verstoppen. Ik ben zelfs bang voor mijn eigen schaduw.’


  Sully liet haar uitrazen. Het was veel gezonder om eens goed kwaad te worden dan om alleen maar bang in een hoekje te zitten. ‘Wat weet je nog meer wat ik niet weet?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Ze wierp haar armen in de lucht. ‘Ik weet het niet! Ik heb de families van de overledenen gebeld. En jij?’


  Sully ging achterover zitten met een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht. ‘En wanneer heb je dat allemaal gedaan?’


  ‘Voordat ik uit St. Louis wegging. Nadat ik gehoord had dat Georgia dood was.’


  ‘Heb je aantekeningen gemaakt?’


  ‘Ik ben journalist, agent Dean. Wat denk je zelf?’


  ‘Ik denk dat ik je onderschat heb. En ik heet Sully.’


  Ginny’s woede verdween net zo snel als hij gekomen was. ‘Het spijt me,’ zei ze, neerzakkend op de rand van het bed, maar een paar centimeter verwijderd van zijn knie.


  Sully zag dat er een ader klopte in haar nek en zweetdruppeltjes op haar bovenlip glinsterden. Die zouden waarschijnlijk zout smaken.


  Alsof hij een klap had gekregen, draaide hij zijn hoofd met een ruk de andere kant op, hoewel Ginny Shapiro geen idee had waar hij aan zat te denken. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. We moeten alleen zorgen dat we dezelfde informatie hebben.’


  ‘Ik zal je mijn aantekeningen laten zien,’ zei ze, achterover leunend om haar blocnote te pakken.


  Terwijl ze dat deed, ging Sully’s telefoon, en ze verstijfde van schrik.


  ‘Ginny… niet bang zijn. Mijn telefoon kan jou geen kwaad doen.’


  Ze ontspande, zich schamend dat ze zo angstig gereageerd had. Natuurlijk kon zijn telefoon haar geen kwaad doen. Dom van haar. ‘Dat wist ik ook wel,’ mompelde ze terwijl ze naar buiten liep, hem alleen in haar hut achterlatend.


  Na een zachte vloek beantwoordde Sully zijn telefoon. Het was Myrna.


  ‘De Ford met het kenteken Mississippi 4XJ99, is eigendom van Freddie Jo Auger uit Hemphill, Mississippi. Hij is een paar keer gearresteerd wegens openbare dronkenschap, maar verder niets ernstigs. Dale Wayne Auger, ook uit Hemphill, heeft negen snelheidsovertredingen op zijn naam staan. Verder niets. Carney Gene Auger daarentegen heeft een strafblad dat langer is dan mijn arm. Wil je het allemaal horen?’


  Sully’s maag kromp ineen. Hij had kunnen weten dat dit niet zo eenvoudig was als het leek. ‘Nee, geef me alleen de belangrijkste dingen maar.’


  ‘Herhaaldelijk aangeklaagd wegens drugsbezit, diverse andere arrestaties in verband met drugs, bedreiging met een dodelijk wapen. Echt een lieverdje, dus.’


  ‘Ik neem aan dat er geen zaken nog openstaan?’


  ‘Nee.’


  Sully zuchtte. ‘Natuurlijk niet. Dat zou te makkelijk zijn.’


  ‘Hun vader, Marshall Auger, is de broer van een plaatselijke rechter. Hij is de eigenaar en manager van een visgebied langs de Tallahatchie rivier, ongeveer honderd mijl ten noorden van Biloxi.’


  Zo ver was hij zelf al. ‘Oké, Myrna, ik ben je nu echt iets verschuldigd. Als ik terug ben in D.C., nodig ik je uit om de grootste steak te gaan eten die er te krijgen is.’


  ‘Ik ben vegetariër.’


  Sully lachte. ‘Ja ja, dat zal wel. Vorig jaar op de kerstborrel anders nog niet.’


  ‘Ik had een terugval. Dat gebeurt me nu niet meer.’


  ‘Myrna, mag ik je een persoonlijke vraag stellen?’


  ‘Nee.’


  De verbinding werd verbroken. Sully nam zich voor om haar bloemen te sturen als dit eenmaal allemaal voorbij was. Vervolgens ging hij op zoek naar Ginny.


  Ze zat op de verandatrap naar de grond te staren.


  ‘Ik wil je overbrengen naar een onderduikadres.’


  Geschrokken sprong ze op. ‘Waarom? Waar ging dat telefoontje over? Weten ze wie –’


  Sully pakte haar bij haar arm. ‘Nee, nee, rustig nou even, en luister naar me.’


  Hoewel ze haar mond hield, was ze verre van rustig. Hij voelde dat al haar spieren gespannen waren.


  ‘Dat ging niet over de zaak, het ging over die kerel die je vanmorgen lastigviel.’


  Ginny fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat heeft hij hier nou weer mee te maken? Ik dacht dat dat gewoon een plaatselijke boerenkinkel was die –’


  ‘Hij komt hier uit de buurt. De manager hier is zijn vader, wat betekent dat ze terug kunnen komen om het nog eens dunnetjes over te doen. Hij was niet echt blij met me, vanmorgen.’


  Zuchtend haalde Ginny haar vingers door haar haar.


  ‘Nee! Verdomme! Nee!’


  ‘Hoezo, nee?’


  ‘Ik ben al op de vlucht voor iemand van wie ik niet weet wie het is. Ik ga niet weer op de vlucht. Deze keer weet ik tenminste wie de vijand is. Ik ga niet naar een stad, waar veel te veel mensen en dingen zijn waar je voorzichtig mee moet zijn. Ik wil niet naar een onderduikadres, waar ik dag en nacht in de gaten gehouden word, en waar ze noteren dat ik huil in mijn slaap en hoe vaak ik naar de wc ga.’


  Sully kon even niet goed nadenken. Haar eerlijkheid had hem van zijn stuk gebracht.


  ‘Huil je in je slaap?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Soms.’


  Hij verlangde ernaar haar aan te raken, maar iets zei hem dat hij afstand moest bewaren. ‘Waarom?’


  ‘Ik weet het niet. Dromen, waarschijnlijk. Ik kan ze me nooit herinneren, maar als ik wakker word, huil ik.’


  ‘Jezus,’ mompelde hij, denkend aan de andere vrouwen en zich afvragend of zij ook huilden in hun slaap.


  ‘Zeg dat ik niet weg hoef,’ zei Ginny. Inwendig verafschuwde ze zichzelf omdat ze alweer smeekte, maar iets zei haar dat ze moest blijven waar ze was, en ze was al te lang verslaggever om te negeren wat haar instinct haar vertelde.


  Sully zuchtte. ‘We zien wel,’ zei hij. ‘Als de dingen uit de hand lopen met die kerels, heb je geen keus.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Oké, dat is redelijk.’


  ‘En nu je aantekeningen. Mag ik ze zien?’


  Hij had het haar gevraagd, niet gecommandeerd, en Ginny’s waardering voor de man schoot weer een paar punten omhoog. Hij zag er verdraaid goed uit, en als ze het vanmorgen goed gezien had, zag hij er zonder kleren nog beter uit. Hij was haar te hulp geschoten, niet uit verplichting, maar uit liefde en eerbied voor hun wederzijdse vriendin, Georgia. En hij bleef haar helpen. Ze moest oppassen dat ze geen gevoelens ging koesteren voor deze praktisch onbekende.


  Met haar hand maakte ze een gebaar in de richting van haar blokhut. ‘Na jou… Sully.’


  Ze had hem bij zijn voornaam genoemd. Hij keek haar aan en grijnsde. Langzaam.


  Ginny’s adem stokte in haar keel. Verdorie, waarom leek hij nou niet op Woody Allen in plaats van op Harrison Ford!


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Phillip Karnoffs vingers vlogen over het toetsenbord van zijn computer, zijn ogen gefixeerd op het scherm. Hij kon niet slapen en was al uren op, ‘pratend’ in een chatroom. Nu waren alleen hij en een andere internetjunkie, genaamd CyberRat, nog wakker. Phillip gooide al zijn angsten eruit tegenover deze onbekende, angsten waar hij nooit over durfde te praten.


  Babydoc: De druk wordt me te veel, ik weet niet hoe lang ik het nog volhoud.


  CyberRat: Je moet gewoon doen waar je zin in hebt, man. Het is jouw leven. Je moet ze niet alles voor je laten beslissen.


  Babydoc: Ja, maar je begrijpt het niet. Ik ben niet in staat een baan te houden. Steeds als ik een baan heb, begint er iets in mij te duwen en te duwen, net zolang tot ik het weer allemaal verpest.


  CyberRat: Dat klinkt ernstig, man. Misschien moet je ermee naar een dokter? Heb je weleens therapie geprobeerd? Ik ben zelf jaren in therapie geweest.


  De tranen rolden Phillip over de wangen. Naar een dokter? Dat was een goeie. Hij woonde met een dokter in huis, en moest je eens zien hoe goed hem dat deed!


  Babydoc: Ieder het zijne, maar daar zie ik niks in.


  CyberRat: Kom op, man. Je moet er met iemand over praten, anders word je vanbinnen opgevreten.


  Phillip aarzelde. Het kon gevaarlijk zijn om meer te vertellen, maar de drang om het van zich af te praten was te groot. En wat maakte het ook uit? Hij kende deze vent niet en zou hem ook nooit kennen. Zijn anonimiteit zou hem wel beschermen, en misschien had CyberRat wel gelijk. Misschien moest hij erover praten. Dat kon toch zeker geen kwaad?


  Babydoc: Ik denk dat ik gek aan het worden ben.


  CyberRat: Waarom denk je dat?


  Babydoc: Ik hoor stemmen.


  CyberRat: Dit is echt ernstig, man. Heb je je weleens laten onderzoeken? Heb je weleens medicijnen gehad?


  Babydoc: Nee.


  CyberRat: Weet nog iemand anders ervan?


  Babydoc: Nee.


  CyberRat: Luister, man. Ik ken je niet, maar als je mijn vriend was, zou ik zeggen, ga naar een psychiater. Je wilt toch zeker niet dat de stoppen er opeens uit knallen?


  Phillip trilde zo hevig dat hij niet meer kon denken. Zijn ogen waren gericht op het toetsenbord, en hij kon zijn vingers boven de toetsen zien zweven, maar hij kon zich niet bewegen. God. O, God. Wat was er aan de hand?


  Verbreek de verbinding, Phillip, klein, zielig eikeltje.


  CyberRat: Man? Ben je er nog?


  Phillip schudde zijn hoofd, alsof hij het geluid van de andere man eruit wilde schudden. Hij snikte. Andere man? Welke andere man? Er was hier niemand, behalve hijzelf.


  CyberRat: Praat met me, man.


  Phillip rilde en viel voorover. Toen hij zijn hoofd optilde, zei de triomfantelijke grijns op zijn gezicht genoeg.


  Babydoc: Babydoc kan nu niet meer met je praten. Hij is weg, en ik vind jou een eikel. Rot op. Ik ben hier de baas.


  Phillip deed zijn computer uit en stond met een ruk op, zijn kleren van zijn lijf trekkend terwijl hij door de kamer liep.


  Phillip is een watje. Ik ben er doodziek van om de hele tijd zijn gezeik aan te horen en om altijd deze stomme ballenkleren te dragen.


  Hij liep naar zijn kast en schoof zijn kleren van de ene kant naar de andere kant en weer terug. Eindelijk ontdekte hij achter in de kast waar hij naar op zoek was. Hij trok een zwarte broek aan, die lekker strak om zijn billen zat en waar zijn pik mooi in uitkwam, precies zoals hij wilde. Hij trok de rits omhoog en streek met een platte hand over zijn gulp voordat hij opnieuw de kast in dook. Tussen de stapels schone en keurig opgevouwen hemden en truien vond hij een zwart T-shirt dat zijn platte buik goed deed uitkomen en trok het over zijn hoofd. Met een paar passen was hij bij de grote spiegel die aan de achterkant van de badkamerdeur hing. Hij haalde zijn vingers door zijn haar, zodat zijn keurige, zakelijke coupe veranderde in een warrige, nonchalante haardos. Toen glimlachte hij.


  ‘Tony, jongen, je bent een lekker ding.’


  ‘Phillip! Ben je wakker?’


  De klop op zijn deur, vergezeld van Lucy’s zeurderige stemgeluid, maakte dat hij zich abrupt omdraaide. Hij liep naar de deur.


  ‘Ik ben op,’ zei hij kortaf, terwijl hij Phillips moeder aankeek. Het was haar schuld dat Phillip zo’n sukkel was.


  Lucy Karnoff fronste toen ze zag wat haar zoon aanhad. ‘Phillip, die kleren kun je echt niet aan. Je moet je vader vanochtend naar het vliegveld brengen. Hij heeft een belangrijk consult in Ierland morgen, en hij heeft geen tijd te verliezen.’


  ‘Laat hem maar een taxi nemen. Ik heb andere dingen te doen.’


  Lucy greep haar zoon bij de arm, vastbesloten om te zeggen wat ze te zeggen had, voordat hij verdween. ‘Wat het ook is, het kan vast wel wachten,’ zei ze. ‘Tenslotte hoef je nergens op tijd te zijn, is het wel?’


  Zijn handen balden zich tot vuisten en hij moest zich inhouden om haar niet te slaan.


  ‘Je weet helemaal niks van mijn zaken, dus bemoei je er niet mee, oud mens.’


  Lucy snakte naar adem toen Phillip haar opzij duwde. De afgelopen maanden had hij vaker dit soort gedrag vertoond, maar het was voor het eerst dat hij haar aanraakte.


  ‘Phillip! Hoe durf je!’ schreeuwde ze. ‘Na alles wat we voor je gedaan hebben, kun je toch zeker wel –’


  ‘Phillip is er niet meer, trut. En hetzelfde gebeurt met jou, als je niet gauw opduvelt.’


  De haat die op zijn gezicht te lezen viel, maakte Lucy bang. Hij leek wel een vreemde. En wat bedoelde hij daarmee, dat Phillip er niet meer was? Tegen de tijd dat ze zichzelf weer een beetje in de hand had, was hij al weggereden. De drang om huilend naar Emile te rennen was overweldigend. Maar dat kon ze niet doen. Niet net nu hij een belangrijke reis in het vooruitzicht had.


  Haar haren uit haar gezicht strijkend, liep ze de trap af. Tegen de tijd dat ze bij de keuken aankwam, had ze zichzelf wijsgemaakt dat het hele voorval niet echt was gebeurd.


  Pas uren later, toen Emile vertrokken was en er behalve de werkster niemand meer in huis was, stond Lucy het zichzelf toe om aan de gebeurtenissen van die ochtend te denken. Er was iets aan de hand met Phillip, dat wist ze zeker. Als hij nou eens ziek was, echt ziek? Als hij nou geestelijk eens zo labiel was dat hij iets ergs deed, waardoor de media over hen heen zouden vallen?


  Lucy kneep haar handen in elkaar en begon te ijsberen. Dit mocht niet gebeuren. Niet nu! Niet net nu iedere stap die ze zetten door de pers becommentarieerd werd. Ze moest iets doen. Maar wat?


  Het zou zo fijn zijn als Emiles werk ook betrekking had op ziektes die niet lichamelijk waren. In het begin, toen ze altijd samenwerkten, zij als zijn assistente en secretaresse, had hij wel ideeën gehad in die richting. Ze stond stil, fronsend, en probeerde zich te herinneren waar Emile de aantekeningen van zijn experimenten uit die tijd bewaarde. Misschien kon ze…


  Binnen een paar seconden kreeg haar verstand weer de overhand. Ze begon weer te ijsberen en zei tegen zichzelf dat ze zoiets niet eens mocht denken. Dit was hun zoon, niet een of ander konijn waar je proeven mee kon doen.


  De grootvadersklok in de hal sloeg twee uur. Lucy keek uit het raam, in de hoop dat ze Phillips auto aan zou zien komen rijden. Maar behalve de tuinman van de buren was er niemand te zien. Was Emile maar hier! Ze had iets moeten zeggen, vanmorgen, voor hij de deur uit ging. Er was tenslotte niets belangrijker dan hun eigen gezin, dan hun eigen zoon. Ze liet zich in een fauteuil vallen en begon te huilen. Het was allemaal zo’n rommeltje. Het zou heel anders moeten zijn, nu. Ze had er zo hard voor gewerkt om het perfecte gezinnetje te creëren, en nu dit. Wat moest ze in hemelsnaam beginnen?


  


  Carney Auger werd wakker op de vloer. Even wist hij niet waar hij was. Gesnurk en een stinkende scheet uit het bed boven hem, maakten hem duidelijk dat hij niet alleen was. Steunend op zijn handen en knieën gluurde hij over de rand van het bed, recht in het gezicht van zijn broer Dale.


  ‘O, shit,’ mompelde hij. Hij was dus niet met een vrouw samen geweest.


  Kwaad vanwege de stank en omdat hij niet wist wat hij met zijn stijve aan moest, sloeg hij Dale in zijn gezicht en duwde zichzelf overeind.


  Dale Auger schrok wakker, zijn vuisten in de aanslag, zijn ogen rood omrand en wazig. ‘Iemand heeft me geslagen!’ schreeuwde hij. Door zijn gebrul werd hun andere broer, Freddie, die op de bank lag te slapen, ook wakker.


  ‘Houd je kop,’ mompelde Freddie, een kussen over zijn hoofd trekkend.


  ‘Iemand heeft me geslagen,’ herhaalde Dale, boos Carney nakijkend, die op weg was naar de wc.


  Zodra de deur achter Carney was dichtgevallen, werd het weer rustig in de kamer. Dale keek nog een keer kwaad naar de wc-deur, draaide zich op zijn zij en ging weer lekker zo liggen als hij gelegen had. Binnen een minuut sliep hij weer.


  Maar Carney had helemaal geen zin om te slapen. Hij was nerveus en zijn hoofd bonkte. Hij had een borrel nodig en hij moest scoren. Zijn roes was uitgewerkt en hij had geen zin om zijn maag uit zijn lijf te kotsen. Hij stapte onder de douche en begon zich in te zepen. Er verzamelden zich stukjes blad en vuil op de bodem van het bad. Ze hadden het waarschijnlijk weer behoorlijk bont gemaakt deze keer, maar hij kon zich niet herinneren waar ze geweest waren.


  Het hete water voelde lekker aan, en hij schrobde zijn huid, waarbij hij bijna het hele minizeepje gebruikte. Pas toen hij zich voorover boog om zijn voeten te wassen, kreeg hij een flashback dat hij voorover viel. Langzaam kwam hij overeind en bleef bewegingloos staan, terwijl hij probeerde greep te krijgen op de vage beelden die door zijn hoofd zwommen. Het water kletterde over zijn buik, de washand hing slap in zijn hand. Terwijl de stoom om hem heen opsteeg, deed hij zijn ogen dicht en zag een gezicht. Het gezicht van een vrouw. Hij rimpelde zijn voorhoofd. Maar waar? Waar had hij haar gezien? Hij haalde diep adem en dwong zichzelf te ontspannen, waarbij hij de plek waar het water op hem viel als concentratiepunt gebruikte. Een paar seconden lang zag hij niets anders dan de achterkant van zijn oogleden, maar plotseling was daar een ander gezicht. Deze keer van een man. Een grote man. En hij zag een revolver, en er schreeuwde iemand.


  Carneys ogen vlogen open. Hij zag weer voor zich hoe hij met zijn gezicht naar beneden tegen de grond werd gesmakt en hij kon de koperachtige smaak van zijn eigen bloed bijna proeven toen hij op zijn lip gebeten had. Maar waar was dat, verdorie…


  De Landing. Ze waren de hele nacht op de Landing geweest, drinkend, kijkend naar de stukken hout die aanspoelden op de oever van de rivier, en ze hadden gewed hoeveel biertjes Dale kon drinken voordat hij moest kotsen. Iemand, misschien hijzelf, misschien Freddie, had voorgesteld dat ze zich wat zouden opknappen in een van papa’s blokhutten, voordat ze teruggingen naar hun vrouwen.


  Hij staarde naar de muur, zonder de schimmel op de tegels te zien of het geluid van de roestige pijpen te horen. Buiten toeterde een auto. Hij schrok en draaide zich om. En toen herinnerde hij het zich.


  Dat kreng! Ze had gegild of haar leven ervan afhing en toen was die griezel op hem af komen rennen. Hij had nog geprobeerd uit te leggen dat hij maar een geintje maakte, maar ze wilden niet luisteren. Die halfnaakte idioot had hem met zijn gezicht op de grond gedrukt en gedreigd zijn ballen eraf te schieten als hij bewoog.


  Carney liet de washand in het bad vallen en draaide de kraan dicht. Hij greep een handdoek en begon zich woest af te drogen. Nog half nat liep hij de badkamer uit, waarbij hij de deur tegen de muur liet knallen.


  Toen Dale uit bed sprong met zijn vuisten voor zich, keek Carney hem minachtend aan. ‘Je stinkt, broertje. Ga je wassen. Ik moet ergens heen.’


  Freddie draaide zich om in bed en keek Carney vol walging aan. ‘Voor het geval je het vergeten bent, je hebt geen rooie cent, en van mij krijg je geen stuiver meer om op te snuiven of te verzuipen.’


  ‘Ik wil helemaal geen drugs,’ zei Carney. ‘Ik wil wraak.’


  Nu ging Freddie rechtop zitten. Die uitdrukking op Carneys gezicht had hij eerder gezien. ‘De vorige keer dat je wraak wilde, ben je in de nor terechtgekomen. Heb je daar soms weer zin in?’


  ‘Geen enkele kerel douwt mijn gezicht in het zand en overleeft het.’


  Dale werd bleek. ‘Ik wil niks met moord te maken hebben.’


  Carney lachte schamper. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je iets gevraagd heb, broertje. En kleed je nu maar aan. Jij ook, Freddie. Ik heb zin om papa met een bezoekje te vereren.’


  ‘Laat mij er ook maar buiten,’ zei Freddie.


  Carney draaide zich om naar zijn broer en grijnsde. ‘Mooi niet. Jij brengt me erheen. Ik mag niet rijden, weet je nog, ze hebben mijn rijbewijs afgepakt.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Freddie. ‘Je zit nog vol dope. Laat nou maar gaan.’


  Carneys grijns werd breder. ‘Ik vraag me af wat Wanda ervan zou zeggen als ze wist dat haar lieve Freddie de caissière van de supermarkt af en toe een beurt geeft?’


  Met een vuurrode kop stond Freddie op. ‘Toen jij geboren werd had pappa je in een juten zak moeten stoppen, zoals hij met mijn puppies gedaan heeft, en je in de Tallahatchie moeten gooien.’


  Carney kneep kwaad zijn ogen samen. ‘Misschien wel, maar dat heeft hij nou eenmaal niet gedaan. Nou, doe je nog wat ik zeg, of ga je voor de komende maand een kamer in het motel huren? Want als ik eenmaal mijn mond opendoe, laat Wanda je nooit meer binnen.’


  Freddie liep kwaad naar de badkamer en gooide de deur achter zich dicht.


  Carney keek naar Dale.


  Dale werd nog bleker en begon zijn kleren bij elkaar te rapen.


  ‘Jij bent degene die ze hadden moeten verdrinken,’ zei Carney. ‘Ik ga naar de overkant, koffie drinken. Geef eens wat geld.’


  Dale gooide zijn portefeuille op het bed dat tussen hen in stond en trok een gezicht toen Carney de biljetten eruit trok en de kamer uitliep, de deur achter zich dicht slaand.


  ‘Klootzak,’ mompelde Dale, maar hij wachtte wel tot Carney hem niet meer kon horen.


  


  ‘Wacht even,’ zei Ginny, en ze bleef staan onder een boom. ‘Er prikt iets in mijn enkel.’


  ‘Laat eens zien,’ zei Sully, naast haar neerknielend. ‘Zet je voet maar op mijn knie.’


  ‘Dan wordt je broek vuil, mijn schoenen zitten vol modder.’


  Hij keek naar haar op. ‘Dat gaat er wel weer uit in de was.’


  Ginny deed wat hij zei en zette haar voet op zijn knie, waarbij ze zich aan zijn schouder vast moest houden om niet te vallen. Ze hadden al meer dan een uur gelopen, pratend over wat ze zich kon herinneren over de zes vrouwen uit het ongeluksklasje, maar zonder veel succes. Ze waren zo jong geweest, het was zo lang geleden.


  De wind blies onder haar haren, en ze beet op haar lip, om maar niet te veel te denken aan de breedte van Sullivan Deans schouders, terwijl hij een vinger tussen haar sok en haar huid liet glijden.


  ‘Ik heb het,’ zei Sully, terwijl hij overeind kwam. ‘Een scherp grassprietje. Is het beter zo?’


  Ginny staarde hem aan, onbewust wachtend op iets meer dan alleen maar woorden. Uiteindelijk realiseerde ze zich dat hij haar iets gevraagd had. ‘Sorry, wat zei je?’


  ‘Je been. Is het beter zo?’


  ‘O, ja, dank je.’ Ze keek de andere kant op. ‘Ik denk dat we vlak bij de rivier zijn.’


  Sully probeerde het niet te laten merken, maar hij raakte hoe langer hoe meer gefrustreerd door deze vrouw. Het ene moment was ze aardig en op haar gemak en het volgende moment leek ze nerveus en afstandelijk. Hij had geen zin om steeds op zijn tenen te moeten lopen.


  ‘Virginia?’


  Dat trok haar aandacht.


  ‘Ik heb liever dat je me –’


  ‘Ik weet precies wat jij allemaal wilt,’ zei hij kortaf. ‘Maar wat ik niet weet, is wat ik verkeerd doe. Als ik je beledigd heb, of iets gezegd heb wat je gekwetst heeft, dan spijt me dat.’


  Ginny leek verbaasd. ‘Natuurlijk niet. Waarom zeg je dat?’


  ‘Door hoe je doet. Als dat het niet is, wat is het dan wel? We moeten samen deze tijd zien door te komen, of je dat nu leuk vindt of niet, en het zou een stuk makkelijker zijn voor ons allebei als je het gewoon tegen me zou zeggen als ik te ver ga, in plaats van steeds opeens je mond te houden en van onderwerp te veranderen.’


  Ginny zuchtte. Hij maakte haar zenuwachtig, maar ze wist niet waarom, dus hoe moest ze hem dat uitleggen? ‘Het ligt niet aan jou,’ zei ze. ‘Echt niet.’ Ze haakte haar hand om zijn arm en trok hem mee. ‘Laten we gaan lopen,’ zei ze. ‘Ik kan beter denken als ik beweeg.’


  ‘Ja, ik ook.’


  ‘Zie je wel, we hebben meteen iets gemeenschappelijk.’


  ‘Dat hadden we al.’


  Ginny stond stil. ‘Wat dan?’


  ‘Georgia. Weet je nog? Zij is de reden dat ik hier ben.’


  De tranen sprongen Ginny in de ogen. ‘Dat ben ik heus niet vergeten,’ zei ze kort. Daarna liep ze weg zonder te kijken of hij haar achterna kwam.


  Maar dat deed hij wel.


  ‘Praat nou met me, Ginny. Zeg me wat er aan de hand is. Waarom doe je het ene moment aardig en het volgende moment koel tegen me? Dit is niet goed, hoor. Ik kan je niet beschermen als je me niet vertrouwt.’


  Ginny aarzelde even, maar draaide zich toen om en keek hem aan met haar kin in de lucht. ‘Ik vertrouw je wel.’


  ‘Maar wat is er dan?’


  ‘Ik ben er niet aan gewend om afhankelijk van iemand te zijn, ik vertrouw altijd alleen maar op mezelf. Het grootste deel van mijn volwassen leven ben ik alleen geweest. Mijn ouders zijn dood. Ik heb maar weinig familie en ik zie ze nooit.’


  ‘Heb je niet een speciaal iemand in je leven? Een man, misschien? Gaat het daarom?’ Hij hield zijn adem in, bang om haar antwoord te horen.


  Ginny snoof op een niet zo vrouwelijke manier. ‘De laatste man die ik in mijn leven had, ging naar bed met de vrouw die tegenover me woonde. Dat was vier jaar geleden, en sinds die tijd heb ik niet de moeite genomen om iemand te leren kennen.’


  Sully voelde zich schuldig dat het hem zo’n plezier deed dat ze niemand had. ‘Wat een rotsituatie.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb die dag een les geleerd en ik ben niet van plan zo’n vergissing ooit nog een keer te maken.’ Meteen toen ze dat gezegd had, wist ze wat eraan scheelde. Ze hield afstand van Sullivan Dean omdat ze zich tot hem aangetrokken voelde, en dat wilde ze niet. Nooit in haar leven wilde ze nog eens zo gekwetst worden.


  Sully pakte haar hand en kneep er zachtjes in, terwijl ze doorliepen. Bij het voelen van zijn hand om de hare struikelde ze bijna. Maar hij pakte haar bij haar elleboog, hield haar staande, en liep toen weer door, zonder haar hand los te laten.


  Een paar minuten later stond hij plotseling stil en draaide zich naar haar om. Ginny trok haar hand uit de zijne, de boze blik negerend die hij haar toewierp.


  ‘Ik vraag me iets af,’ zei hij. ‘Georgia heeft het tegen mij nooit over jou gehad, en toch moeten jullie ooit hele goede vriendinnen geweest zijn.’


  ‘Georgia heeft het tegen mij ook nooit over jou gehad, maar het is duidelijk dat je veel om haar gaf.’


  ‘Haar broer, Tommy, was en is nog mijn beste vriend. Ik heb hen leren kennen toen ze naar Connecticut verhuisd waren. Ik denk dat ze toen bijna zeven geweest moet zijn.’


  Ginny’s ogen gingen wijd open. ‘Dat was net na de brand op Montgomery Academy. Daarvoor woonden we naast elkaar. Toen ze verhuisd waren, ging ik ’s zomers nog wel bij haar logeren, en we sliepen het eerste jaar van college bij elkaar op de kamer, tot ik mijn hoofdvak veranderde.’


  ‘Raar dat we elkaar nooit ontmoet hebben, want ik heb Georgia een paar keer opgezocht toen ze op college zat.’


  Ginny fronste. ‘Ik herinner me dat ze verliefd was op een of andere jongen, maar hij was ouder dan zij, en ze zei altijd dat hij haar niet eens zag staan.’


  Hij keek de andere kant op. ‘Dat was ik, waarschijnlijk. Ik zag haar wel, maar niet op die manier. Ik had haar op zien groeien, nota bene. Voor mij was ze gewoon Tommy’s kleine zusje.’


  ‘Dat is ook ironisch. Ik ben ooit verliefd geweest op Tommy, volgens mij was ik negen of tien. Het heeft geduurd tot de dag waarop hij een krekel in mijn zak stopte. Daarna vond ik jongens alleen nog maar stom.’ Haar mond vertrok in een scheve grijns. ‘Soms denk ik dat nog weleens.’


  Sully lachte hardop, en Ginny’s hart stond stil. Het was voor het eerst dat ze hem echt zag lachen, en het veranderde hem helemaal.


  ‘Dat zou je vaker moeten doen,’ zei ze.


  ‘Wat?’


  ‘Lachen. Het staat je goed.’


  Walgend van zichzelf omdat ze te veel gezegd had, keek ze snel de andere kant op. Toen voelde ze Sully’s hand tegen haar wang.


  ‘Je doet het weer,’ zei hij. ‘En doe maar niet net of je niet weet wat ik bedoel. Eerst zeg je iets aardigs, en dan trek je je opeens helemaal terug. Wat gaat er om in dat hoofd van je?’


  Boos kneep ze haar ogen half dicht. ‘Ik dacht dat je mijn lijfwacht was, in plaats van mijn psychiater.’


  ‘Ginny.’


  Ze zuchtte. ‘Het heeft niets met jou te maken,’ mompelde ze. ‘Maar met mij.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens. Ik ben degene die met je opgescheept zit, liefje.’


  Het sarcasme in zijn stem duwde haar over de rand. Woest draaide ze zich om en stond met gebalde vuisten voor hem. ‘Wil je weten wat er is? Hè? Dan zal ik het je vertellen! Ik voel me tot je aangetrokken en ik wil me niet tot je aangetrokken voelen. Ik word helemaal week vanbinnen voor een of andere FBI-agent die weer uit mijn leven zal verdwijnen zodra hij zijn zaak opgelost heeft! Dat is er! Het zal wel zo’n China Syndrome zijn, maar dat maakt het er niet makkelijker op!’


  ‘Stockholm,’ mompelde hij, te geschokt om te praten.


  ‘Waar heb je het nu weer over?’ snauwde ze.


  ‘The China Syndrome was een film. Wat jij bedoelt heet Stockholm-syndroom, waar een slachtoffer romantische ideeën krijgt over degene die haar gevangen houdt.’


  Ginny gooide haar handen in de lucht in een spottend gebaar van overgave. ‘O! Nou, het is erg fijn dat je me verbetert, terwijl ik mezelf compleet voor gek loop te zetten hier. Dat maakt me alleen nog maar stommer.’


  Ginny had nu echt alles gezegd wat ze zeggen kon zonder in tranen uit te barsten, dus draaide ze zich woest om en liep met opgeheven hoofd terug naar de blokhut.


  Sully keek haar na. Had ze nou net gezegd dat ze zich tot hem aangetrokken voelde? Een langzame grijns trok over zijn gezicht. Ze vond hem leuk. Ze vond hem echt leuk. Natuurlijk moest hij nu wel een manier zien te vinden om door haar afweersysteem heen te dringen. Dat systeem zat degelijk in elkaar, maar hij hield wel van een uitdaging. Altijd al gedaan. En misschien zou dit wel de grootste uitdaging van zijn leven worden.


  Toen hij zich realiseerde dat ze bijna uit zijn gezichtsveld verdwenen was, begon hij achter haar aan te lopen. Toen hij het pad weer op liep, hoorde hij ergens een tak kraken. Hij stond stil en keek tussen de struiken. Toen hij een konijn weg zag springen, ontspande hij zich. Het kwam niet bij hem op dat een konijn veel te klein was om zoveel lawaai te maken. Zijn gedachten waren bij Ginny.


  


  Carney haalde opgelucht adem toen de grote man doorliep. Hij had het bijna verknald, en als dat konijn er niet geweest was, zou dat ook gebeurd zijn. Hij was te ver weg geweest om te horen wat er gezegd werd, maar het was duidelijk dat ze ruzie gemaakt hadden. En hij had genoeg gezien om van gedachten te veranderen over zijn wraakactie. Hij zou die kerel een lesje leren, en goed ook. Maar eerst zou hij zorgen dat hij die vrouw te pakken kreeg. Een man was op zijn kwetsbaarst als hij verliefd was.


  ‘Je gaat hier spijt van krijgen,’ mompelde hij, wachtend tot Sully uit het zicht verdwenen was. ‘Tegen de tijd dat het avond wordt, zul je willen dat je nooit geboren was.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Hoewel het al uren geleden was dat hun woordenwisseling had plaatsgevonden, was Ginny nog steeds teruggetrokken. Dus was Sully verstandig genoeg om er niet opnieuw over te beginnen. In plaats daarvan had hij haar op een stoel geduwd en haar genadeloos ondervraagd over haar jeugd. En hoewel zijn ondervraging niet mis was geweest, had het Ginny op een bepaalde manier gekalmeerd. Het had haar duidelijk gemaakt waarom ze eigenlijk samen waren, en wat er moest gebeuren om een einde aan de situatie te maken.


  Maar ze hadden niets nieuws ontdekt. Wat Sully opviel, was dat Ginny zich niets kon herinneren over dat speciale klasje op de Montgomery Academy. Behalve dat ze wist dat ze één keer per week bij elkaar kwamen en dat het een uur duurde, wist ze absoluut niet meer wat ze er geleerd had en waarom zij ervoor uitgekozen was. Ze was een gewoon kind geweest, zonder bijzondere talenten of vaardigheden, en ze was zeker niet briljant. De waarheid was dat ze als kind vaak ziek geweest was, dat ze regelmatig astma-aanvallen had gehad, die langzaam minder hevig waren geworden naarmate ze ouder werd en tegen de tijd dat ze een puber was, helemaal verdwenen waren.


  Uiteindelijk had hij haar met rust gelaten, en Ginny was in de keuken een paar boterhammen voor hen gaan smeren. Hij had aangeboden te helpen, maar dat had ze afgewezen. In plaats van beledigd te zijn, grijnsde hij alleen maar. Dus hij werkte op haar zenuwen. Mooi zo. Dat was beter dan dat ze hem helemaal niet opmerkte.


  ‘Wil je koffie?’ vroeg ze, terwijl ze de boterhammen op een schaal legde.


  ‘Ik heb liever een biertje, maar een cola is ook goed.’


  ‘Je zult het moeten doen met wat ik in huis heb.’


  Haar sarcasme wond hem op en het maakte hem roekeloos.


  ‘Dat klinkt redelijk,’ slijmde hij. ‘Zo te zien heb je voldoende in huis. Geef me daar dan maar wat van.’


  Ginny verstijfde, het mes in de ene, een boterham in de andere hand. Gelukkig stond ze met haar rug naar hem toe, want ze moest lachen, maar ze onderdrukte dat voordat hij het zag. Hij liet zich dus niet door haar van zijn stuk brengen. Dat mocht ze wel in een man. Met een neutrale uitdrukking op haar gezicht draaide ze zich om. ‘Haal je maar geen gekke dingen in je hoofd, agent Dean. Ik mag me dan tot je aangetrokken voelen, maar ik ben niet loops. Schenk nou maar in waar je zin in hebt, en ga zitten. Je eten komt eraan.’


  Sully’s grijns werd breder terwijl hij langs haar heen liep om twee glazen uit de kast te pakken. Hij deed de koelkast open en tuurde naar binnen.


  ‘Melk, jus d’orange… hé! Je houdt dingen voor me verborgen,’ zei hij, een paar kleine flesjes wijn te voorschijn halend.


  Ginny zette de schaal op tafel en duwde hem opzij om de borden te kunnen pakken. Sully ging expres langzaam opzij, genietend van de zachte ronding van haar billen tegen zijn dij.


  ‘Wil je er een?’ vroeg hij, de flesjes omhoog houdend.


  ‘Nee, dank je. Ik neem melk.’


  ‘Jeetje,’ mompelde hij. Hij zette zijn drankje terug in de koelkast en pakte de melk. ‘Vind je dat spul echt lekker?’


  ‘Ik heb niet de gewoonte om dingen in mijn mond te stoppen die ik niet lekker vind. Dat stadium was ik op mijn tweede of derde wel voorbij, denk ik.’


  Sully staarde naar haar lippen en stelde zich voor wat voor reactie het teweeg zou brengen als hij zijn mond op de hare legde. Hij vroeg zich af of haar kussen net zo fel zouden zijn als haar woorden.


  Ginny hield haar glas omhoog, maar hij leek zijn aandacht niet meer bij drinken te hebben. Dus pakte ze de melk uit zijn hand en schonk zelf haar glas vol. ‘Proost,’ zei ze en nam een slok. ‘Mmm, lekker koud. Kom, macho, eten.’ Ze ging aan tafel zitten en legde een boterham op haar bord, waarna ze een handjevol chips uit een zak pakte.


  Toen ze haar mond opendeed om een hap te nemen, ontwaakte Sully uit zijn dagdroom. Hij pakte toch maar een flesje uit de koelkast, draaide de dop eraf, ging aan tafel zitten en legde een paar boterhammen op zijn bord. Toen stak hij zijn hand in de zak met chips en propte een handvol in zijn mond. ‘Lekker,’ zei hij met zijn mond vol.


  Ginny trok een wenkbrauw op. ‘Dat komt omdat ik ze niet gemaakt heb.’


  Sully grinnikte en nam een hap van zijn boterham. Er kraakte iets tussen zijn kiezen, en dat was raar. Hij had haar alleen maar met mayonaise, vlees en kaas in de weer gezien.


  ‘Eh, er kraakte iets,’ zei hij.


  ‘Dat zal de radijs wel zijn.’


  Hij slikte zonder te kokhalzen en legde zijn boterham neer, zich afvragend hoe hij die dingen ertussenuit zou kunnen krijgen zonder haar te beledigen. Ze maakte het hem makkelijk.


  ‘Als je daar niet van houdt, haal je ze er maar tussenuit.’


  Sully knikte, klapte zijn boterham open en begon de schijfjes radijs uit de mayonaise te plukken. ‘Eh, Ginny, je moet dit niet verkeerd opvatten, maar mag ik je wat vragen?’


  Al kauwend knikte ze.


  ‘Ik zeg niet dat ik er niet van hou, maar ik heb ze gewoon nog nooit gegeten op een boterham met worst en kaas.’


  ‘O?’


  Hij knikte. ‘Dus, eh… waarom maak je boterhammen op deze manier?


  Ze klapte haar eigen boterham open en wees. ‘Vanwege de schijf van vijf. Brood en vlees, natuurlijk. De kaas is zuivel, en ook eiwit, en de radijsjes zijn de groente. Ik heb appels voor toe, dus dat is fruit. Dus… brood, vlees, zuivel, groente en fruit. En een beetje vet, de mayonaise. Een evenwichtige maaltijd, toch?’


  Sprakeloos keek hij toe terwijl ze haar boterham weer dichtvouwde en een hap nam. Hij hoorde het zachte gekraak van de radijsjes tussen haar kiezen. Kijkend naar de boterham op zijn eigen bord, begon hij de radijsjes die hij ertussenuit gehaald had, weer terug te stoppen.


  ‘Ben je van gedachten veranderd?’ vroeg ze.


  ‘Je moet toch alles een keer proberen in je leven.’ Hij nam een hap en begon te kauwen.


  Haar hart maakte een sprongetje. Nog niet één keer in haar leven had een man een maaltijd die zij klaargemaakt had, opgegeten. Zelfs haar vader niet, die toch erg veel van haar gehouden had. Sullivan Dean was zich er niet van bewust, maar hij was in haar ogen opeens nog aantrekkelijker geworden.


  Tijdens het dessert werd er op de deur geklopt. Sully was al opgesprongen en op weg naar de deur, voordat Ginny de kans kreeg om te bewegen. Hij gluurde tussen de gordijnen door en knikte haar geruststellend toe. Het was de manager, Marshall Auger.


  ‘Ik kom alleen even kijken of het hier allemaal goed gaat, voor ik inkopen ga doen in Wingate.’


  ‘Ja, alles is in orde,’ zei Sully.


  De oude man probeerde over Sully’s schouder naar binnen te kijken, maar zonder succes, want Sully was breeduit voor hem gaan staan om Ginny uit het zicht te houden.


  Ginny keek naar hem zoals hij daar stond, lang, met zijn benen iets uit elkaar en zijn handen tegen de deurpost alsof hij hem omhoog hield, en haar hart maakte een sprongetje. In een rotopmerking had ze gezegd dat hij haar lijfwacht was en niet haar psychiater, en nu schaamde ze zich daarvoor, want dat was precies wat hij probeerde te zijn.


  ‘Goed, dan ga ik maar. Ik blijf zo’n twee of drie uur weg. Als je moet bellen, er hangt een telefooncel bij de receptie.’


  ‘Bedankt,’ zei Sully.


  ‘Goed dan. Tot straks.’


  Sully wilde de deur dichtdoen, maar de man hield hem tegen. ‘Dat vergeet ik bijna te vragen. Hoe lang zijn jullie eigenlijk van plan te blijven?’


  Sully fronste. ‘Dat laten we je nog wel weten,’ zei hij voordat hij de deur voor de neus van Auger dichtsloeg. Hij bleef uit het raam kijken tot de man was weggereden.


  Toen hij zich omdraaide, zag hij dat Ginny bezig was de borden naar de keuken te brengen.


  ‘Hé,’ zei hij. ‘Jij hebt gekookt. Ik doe de afwas.’


  ‘Ik heb een mes, twee glazen en twee borden vuilgemaakt. Dat is geen koken, dat is rommel maken.’


  Sully legde een vinger onder haar kin en draaide haar gezicht naar hem toe, zodat ze hem wel moest aankijken. ‘Je hebt me te eten gegeven.’


  ‘En jij zorgt voor me.’


  Haar gefluisterde woorden raakten hem.


  ‘En het is de mooiste taak die ik ooit gehad heb.’ Toen nam hij haar gezicht tussen zijn handen en aaide met zijn lippen langs haar voorhoofd.


  Ginny verstijfde. Het gevoel van zijn lippen tegen haar huid maakte haar gek. Toen hij zijn hoofd omhoog deed, zag ze in zijn ogen dat hij meer wilde. Maar hij zei jammer genoeg niet wat hij dacht en het moment ging voorbij, een ongemakkelijke stilte tussen hen achterlatend.


  ‘Neem maar even pauze. Lees wat. Slaap wat. Ik doe de afwas en daarna moet ik een paar telefoontjes plegen. Oké?’


  Ginny wilde haar armen om hem heen slaan en haar hoofd tegen zijn borst leggen, maar in plaats daarvan knikte ze alleen maar.


  Om een beetje afstand tussen hen te creëren, draaide hij de kraan open en begon af te wassen. Ginny bleef even staan kijken naar de manier waarop zijn vingers de glazen vastpakten en liep toen de keuken uit.


  Tegen de tijd dat hij klaar was, zat zij op haar bed en deed net of ze las. Sully stond even voor haar stil.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei hij.


  Ze knikte zonder op te kijken. Ze had zich opnieuw teruggetrokken, maar niet zo ver als anders.


  Hopend dat Dan Howard nieuws voor hem zou hebben, stapte hij de veranda op om te bellen. Even dacht hij dat hij iets zag bewegen aan de andere kant van het parkeerterrein, maar het waren waarschijnlijk een paar vogels die van de ene boom naar de andere vlogen. Omdat hij het niet helemaal vertrouwde, bleef hij net zolang om zich heen kijken tot hij er zeker van was dat alles veilig was. Hij zag dat er inmiddels nog een paar blokhutten waren verhuurd, want bij twee huisjes stonden auto’s geparkeerd. Ze lagen vol visspullen, hoewel hij zich niet kon voorstellen dat je goed kon vissen als het water zo hoog stond en zo snel stroomde. Na een paar minuten kwamen er vijf mannen uit de twee huisjes, die vriendelijk naar Sully zwaaiden. Toen reden ze weg, op weg naar de rivier.


  Tevreden dat alles in orde was, begon Sully te bellen. Dan Howard had niets nieuws te melden, en inspecteur Pagillia ook niet, hoewel hij wel vertelde dat ze Ginny’s telefoons afgetapt hadden, thuis en op haar werk. Maar dat had tot nu toe niets opgeleverd. Zijn frustratieniveau was behoorlijk toegenomen toen hij uiteindelijk klaar was en weer naar binnen ging.


  Zodra hij de deur opendeed, wilde hij iets tegen Ginny zeggen, maar hij was meteen vergeten wat. Ze was in slaap gevallen. Het boek lag op de grond, en ze had zich opgerold met haar voeten onder een kussen en haar handen ineen gevlochten onder haar kin, alsof ze het koud had. Zachtjes deed Sully de deur achter zich dicht en liep naar het bed. Hij werd zich bewust van zijn eenzaamheid, toen hij haar zo zag liggen. Hoe zou het zijn als hij de vrijheid zou hebben om naast haar in bed te kruipen en zijn lichaam als een schild om het hare te vouwen? Om haar lichaam en zijn ziel te verwarmen, zonder dat hij bang hoefde te zijn voor de gevolgen? In plaats van aan zijn verlangen toe te geven, legde hij een deken over haar heen en liep snel de blokhut uit, nu hij dat nog kon opbrengen.


  


  Carney had het warm en hij was moe en ziek als een hond, en dat maakte hem alleen maar kwader. Freddie en Dale hadden hem een paar honderd meter van de blokhut gedumpt en hem achtergelaten om in zijn eigen vet gaar te smoren. Ze wilden niets met zijn wraakactie te maken hebben. Tot overmaat van ramp had zijn vader hem ook nog eens geen huisje willen geven, want hij wilde ze vrij houden voor de verhuur. Carney was de receptie uitgelopen, het bos in. ‘Laat ze ook allemaal doodvallen,’ had hij gemompeld. Hij zou die grote kwal uit de achterste blokhut een flink lesje leren en dan zou hij voorgoed vertrekken uit Mississippi. Hij had hier verder niets te zoeken. Als een man niet op zijn familie kon rekenen, wat bleef er dan nog over? En wat zijn vrouw betrof: het kon hem niet schelen of hij haar ooit weer zou zien. Ze zeurde toch alleen maar de hele dag dat hij een betere baan moest zoeken. Shit. Hij kon er toch niets aan doen dat dakdekkers geen regelmatig werk hadden? Hun werk hing af van het weer. Als het regende of koud was, dan was er gewoon niets te doen.


  Terwijl hij dit allemaal zat te overwegen, vergezeld van een barstende hoofdpijn, zag hij zijn vader zijn huis uit komen en in de richting van het achterste huisje lopen. Na een paar minuten liep hij weer terug, stapte in zijn auto en reed weg.


  Carney stond meteen op, een grijns om zijn mond. Nadat hij zich ervan vergewist had dat niemand hem gezien had, liep hij om zijn vaders huis heen en ging via de achterdeur naar binnen. Het rook er naar bakvet en naar vochtig, beschimmeld hout, maar Carney was niet zo kieskeurig. Hij wist waar zijn vader de drank bewaarde en hij had een borrel nodig. Na twee glazen Tennessee Red ging hij in de koelkast op zoek naar iets eetbaars. Daarna ging hij in zijn vaders gemakkelijke stoel voor de televisie zitten en pakte de afstandsbediening. Hij kon net zo goed een beetje lol hebben terwijl hij wachtte tot het donker werd. Zijn vader zou waarschijnlijk pas over een uur of twee, drie terugkomen, zoals altijd. De koele lucht van de airconditioning en zijn buik vol drank en eten maakten hem slaperig. Carney leunde achterover en deed zijn ogen dicht.


  


  Toen hij wakker werd, was het schemerig. Zich uitrekkend in de leunstoel, vroeg hij zich af waarvan hij wakker geworden was. Op dat moment hoorde hij een portier dichtslaan, en hij ging met een ruk rechtop zitten. Zijn vader! Snel pakte hij de afstandsbediening die tussen zijn benen gevallen was, deed de televisie uit en glipte door de achterdeur naar buiten terwijl zijn vader via de voordeur naar binnen kwam. Snel liep hij naar de bomen achter de rij huisjes en verdween. Zodra hij er zeker van was dat niemand hem zag, liep hij in een boog door het bos, tot hij direct achter Ginny’s huisje uitkwam. Daar ging hij zitten en wachtte. Het licht zou wel een keer uitgaan. Daarna zou het niet lang duren voordat hij die dame een bezoekje zou brengen. Een vuile grijns trok over zijn gezicht toen hij aan haar lange lichaam en haar lange benen dacht. Deze keer zou ze echt iets hebben om over te gillen.


  


  Sully’s telefoon ging terwijl hij groente stond te hakken voor de omelet die hij aan het maken was. Zonder na te denken riep hij over zijn schouder: ‘Ginny, neem jij hem even?’ Het volgende moment rende hij de kamer in, het mes nog in zijn hand. ‘Sorry, sorry,’ zei hij, de telefoon van de tafel grissend. ‘Ik dacht niet na.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik wel,’ mompelde ze, naar de telefoon kijkend alsof het een slang was. Ze pakte het mes uit zijn hand en liep naar de keuken.


  ‘Alleen hakken!’ riep Sully. ‘De rest doe ik wel.’


  Grinnikend liep ze door. Blijkbaar had hij al goed door hoe het gesteld was met haar kookvaardigheid. Er lag een half gesneden groene paprika, en ze begon de rest in stukken te snijden. Wat dan nog, dat ze niet kon koken? Misschien ging ze wel kookles nemen als dit allemaal achter de rug was. Ze kon heus wel een recept volgen, het probleem was alleen dat ze er altijd naar vergat te kijken. Meestal kon ze zich nog wel vaag herinneren wat de ingrediënten voor een bepaald gerecht waren, maar de hoeveelheid en de timing vormden altijd een obstakel.


  Toen ze klaar was, legde ze het mes neer en droogde haar handen af met een blik op Sully, die in de kamer zat. Aan de uitdrukking op zijn gezicht zag ze dat er iets aan de hand was, en ze kwam dichterbij om te kunnen horen wat er gezegd werd. Net op dat moment hing hij op. Hij keek op en zag haar staan.


  ‘Wat is er?’ vroeg Ginny.


  Langzaam inademend bestudeerde hij haar gezicht. Zou ze in paniek raken als hij het haar vertelde, of zou het voor haar gewoon een detail zijn dat bijdroeg tot de algehele chaos?


  ‘Ik heb er recht op het te weten,’ zei Ginny.


  ‘Ik ben ook niet van plan om je erbuiten te houden,’ zei hij, de telefoon op het bed gooiend.


  ‘Vertel op dan. Was dat agent Howard?’


  ‘Nee, Pagillia, van de politie in St. Louis.’ Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Wist je dat ze je telefoons afgetapt hadden, thuis en op je werk?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Nou, dat hebben ze dus gedaan. Ze hebben je telefoon thuis weer aangesloten en het antwoordapparaat aangezet. Sindsdien is er veertien keer gebeld, en elke keer werd er opgehangen.’


  Ginny huiverde en sloeg haar armen om zich heen. ‘Weten ze waar vandaan er gebeld werd?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik kan niet geloven dat er in deze tijd niet een manier bestaat om na te gaan waar die telefoontjes vandaan komen.’


  ‘Pagillia had het over een nummerblokkering aan de andere kant. Maar ze weten wel dat ze uit een andere staat afkomstig waren.’


  Ginny ging op de punt van het bed zitten en Sully legde zijn hand op haar hoofd. ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  Zuchtend knikte ze en keek naar hem op.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg Sully, wensend dat hij de wanhoop uit haar ogen kon wegnemen.


  ‘Me wat te eten geven?’ Ze moest er zelf om lachen.


  Hij stak zijn hand uit. Ze legde de hare erin, genietend van het gevoel dat het haar gaf. Hij trok haar overeind.


  Een paar minuten later liet hij een perfecte omelet op haar bord glijden, en liep hij terug naar de keuken om er een voor zichzelf te maken.


  ‘Wacht maar niet op mij, anders wordt het koud.’


  Ze pakte haar vork en begon te eten, zuchtend van genot toen de smaak van ei en gesmolten kaas tot haar door begon te dringen. De licht gebakken groenten die erin zaten, waren perfect, net als het geroosterde brood dat hij erbij had gedaan.


  ‘Weet je, als je ooit genoeg krijgt van je baan, kun je altijd nog een restaurant beginnen. Je bent echt goed.’


  Sully draaide zich om. ‘Er zijn veel dingen waar ik goed in ben, Virginia.’


  Haar mond viel open en haar hersens hadden moeite om de stroom mogelijkheden te verwerken die zijn opmerking op gang bracht.


  Na haar een knipoogje te hebben toegeworpen, ging Sully verder met zijn omelet. Rustig klapte hij hem dubbel en legde hem op zijn bord. Vervolgens ging hij tegenover haar zitten, pakte zijn vork en glimlachte onschuldig naar haar. ‘Wat nou, heb je nu al geen honger meer?’


  Ze keek hem boos aan en wees met haar vork naar hem. ‘Probeer maar geen spelletjes met me te spelen, sir. Ik ken ze allemaal al.’


  Sully grinnikte, nam een grote hap en rolde met zijn ogen om aan te geven hoe lekker hij het zelf vond.


  Ginny had zin om haar bord in zijn schoot om te keren, maar ze had te veel trek, dus wierp ze hem in plaats daarvan nog een boze blik toe voordat ze verderging met eten.


  Tijdens het eten zeiden ze verder niet veel. Pas toen ze de afwas aan het doen waren, overviel Sully haar opeens met een vraag. ‘Vertel me eens over Yellowstone?’ zei hij. ‘Wat vond je er het mooiste?’


  Ginny verstijfde, haar handen zwevend in het afwaswater. Toen draaide ze zich langzaam om en keek hem aan. ‘Hoe weet jij dat ik in Yellowstone geweest ben?’


  ‘Ik heb bij je thuis een foto zien hangen.’


  ‘Ben je in mijn appartement geweest?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Ik was op zoek naar je, weet je nog?’


  ‘Maar waarom –’


  Sully pakte haar pols vast en trok er zachtjes aan. ‘Ginny, je begrijpt het niet. Toen je de deur niet opendeed, werd ik bang.’ Even keek hij de andere kant op, huiverend bij de herinnering aan de angst van dat moment. ‘Ik kon moeilijk naar mijn hotel gaan zonder dat ik wist of alles goed was met je.’


  ‘O. Oké.’


  ‘Vertel nu eens over Yellowstone?’


  Al haar weggestopte woede kwam plotseling naar boven. ‘Het had zo makkelijk voorkomen kunnen worden. Er lekte koolmonoxide uit de verwarming in hun huis. Ze zijn in hun slaap overleden.’


  Er viel niets te zeggen, dus Sully liet haar praten.


  ‘We hadden zo veel plezier gehad die zomer. Het was voor het eerst in jaren dat we samen iets hadden ondernomen… als gezin, bedoel ik. We hebben twee weken doorgebracht in een hut in Yellowstone en we hadden plannen om dat het jaar erna weer te doen.’ Ze haalde haar schouders op en keek hem recht in de ogen. ‘Het is er dus niet meer van gekomen. Gelukkig heb ik die foto als herinnering, het is mijn dierbaarste bezit.’


  ‘Wat erg voor je,’ zei Sully, met zijn armen wijd. ‘Wil je een knuffel?’


  Haar lip trilde en ze knikte.


  Ginny kon het gevoel van Sully’s armen om zich heen maar moeilijk omschrijven. Hij omvatte haar helemaal. Zijn sterke lichaam en het regelmatige kloppen van zijn hart onder haar wang waren het enige dat haar overeind hielden. Ze zeiden niets, maar vonden het allebei heerlijk om zo dicht bij elkaar te zijn. Allebei vroegen ze zich af hoe het zou zijn als dit meer zou worden dan een knuffel.


  Plotseling bewoog Sully, alsof hij schrok. Hij pakte Ginny’s armen en duwde haar van zich af. ‘Shit! Dat ik dat vergeten ben!’


  ‘Wat?’


  ‘Het jaarboek!’ zei Sully. ‘Mooie agent ben ik. Ik ben helemaal vergeten dat ik Georgia’s jaarboek in de auto heb liggen.’


  ‘Wat voor jaarboek?’


  ‘Van Montgomery Academy.’


  Ginny’s ogen gingen wijd open van verbazing. ‘Jeetje, ik wist niet eens dat er een jaarboek bestond!’


  ‘Het lag tussen Georgia’s spullen in het klooster. Kennelijk had ze haar moeder gevraagd het op te sturen. Voor het aankwam, was ze al overleden.’


  ‘Staan we erin?’ vroeg ze. ‘Ik bedoel… weet je zeker dat het geen boek is van een eerder jaar of zo? Want de school is afgebrand voordat het schooljaar om was.’


  ‘Ja, ik weet het zeker. Jij staat op een van de foto’s.’ Hij wond een lok van haar haar om zijn vinger. ‘Heel schattig, als je van zo’n grijns houdt waarin twee voortanden ontbreken.’


  ‘Maak me maar belachelijk,’ mompelde ze. ‘Ik denk dat jij er in de eerste klas niet veel beter uit zag.’


  ‘Erger nog, zelfs. Ik sta op de foto met een blauw oog en een pleister over mijn neus, dank zij een nieuw skateboard en een hek dat dicht zat.’


  Ginny glimlachte. ‘Au!’


  ‘Inderdaad. Maar dat blauwe oog was gaaf. Voordat het verdween, heeft het alle kleuren van de regenboog gehad.’


  Toen Sully naar de deur liep, probeerde Ginny zich deze grote kerel voor te stellen als klein jongetje.


  ‘Ik vraag me af hoe het kan dat de jaarboeken niet verbrand zijn,’ zei ze peinzend.


  ‘Dat vroeg ik me ook af,’ zei Sully. ‘Dus ik heb het uitgezocht. Ze lagen nog bij de drukker toen de school afbrandde.’


  ‘Waarom zou ik er geen gekregen hebben?’


  ‘Misschien hebben je ouders er geen voor je besteld. Of had de school je nieuwe adres niet, nadat jullie verhuisd waren. Je zei toch dat iedereen na de brand ergens ander was gaan wonen? Het zal wel moeilijk geweest zijn om iedereen op te sporen.’


  Ginny knikte. ‘Dat zal wel, ja.’ Toen klapte ze in haar handen. ‘Ik wil het dolgraag zien! Waar is het?’


  ‘In de auto. Ik pak het even. Ben zo terug.’


  ‘Doe maar gauw,’ zei Ginny. ‘Misschien vinden we wel iets dat ons op weg helpt om hieruit te komen.’


  ‘Doe je de deur achter me op slot?’ vroeg Sully, zich omdraaiend.


  ‘Welnee, je bent toch zo terug?’


  Sully trok de deur achter zich dicht en liep het trapje af. Uit gewoonte keek hij om zich heen voordat hij naar zijn auto liep. Het was een heldere nacht en er waren een hoop sterren te zien. Het waaide niet en de lucht was vol geluiden van krekels en kikkers. Een eindje verderop stonden de twee auto’s nog steeds geparkeerd bij de twee huisjes, dus de vijf vissers waren er nog. Vaag hoorde hij ze lachen in een van de blokhutten. Waarschijnlijk zaten ze te drinken en sterke verhalen te vertellen. Dat was altijd het beste gedeelte van een paar dagen vissen met vrienden.


  Hij stond even na te denken waar hij het jaarboek ook al weer had liggen, toen hij voetstappen achter zich hoorde. De haren in zijn nek gingen overeind staan terwijl hij zich omdraaide, maar het was te laat. Er schoot een scherpe pijn door de zijkant van zijn hoofd en daarna werd alles zwart.


  


  Ginny was in de badkamer toen ze de deur open hoorde gaan. ‘Ik kom eraan!’ riep ze, terwijl ze haar handen afdroogde. Plotseling zette iemand de radio in de kamer heel hard aan. Voordat ze commentaar kon geven, ging de badkamerdeur open. Haar verbazing veranderde in schrik en toen angst.


  ‘Doe maar geen moeite,’ zei Carney Auger. ‘Ik kom wel naar jou toe.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Ginny gilde, maar Carney sloeg haar op haar mond, greep haar armen vast en duwde haar hardhandig tegen de muur. Haar nek knikte toen haar hoofd de spiegel raakte. Dit gebeurt toch niet echt, dacht ze nog, maar het geluid van brekend glas zei genoeg. Toen begon hij aan haar borsten te voelen, ondertussen aan haar bloes en de band van haar korte broek trekkend.


  ‘Nee!’ schreeuwde ze, naar hem uithalend met haar vuisten. ‘Ga weg! Laat me los!’


  ‘Ik ga helemaal nergens heen, trut, en jij ook niet trouwens,’ gromde Carney, zijn lichaam hard tegen het hare duwend.


  Terwijl ze zich uit alle macht verdedigde, won haar woede het van haar angst en ze krabde met twee handen over zijn gezicht en duwde haar duimen in zijn ogen.


  Hij gilde het uit van de pijn. Vloekend probeerde hij haar handen te pakken om haar weer in zijn macht te krijgen. Maar hij had zijn slachtoffer onderschat.


  Ze schopte en beet en krabde en gilde, vast van plan om hem pijn te doen waar ze hem maar raken kon. De keiharde muziek in de kamer leek haast medeplichtig te zijn aan wat er met haar gebeurde.


  ‘Hou op! Hou op!’ schreeuwde Carney, die nog steeds de grootste moeite had om haar in toom te houden. Eindelijk lukte het hem om een van haar handen te grijpen. Met zijn andere hand trok hij aan het snoer van haar föhn, met de bedoeling haar vast te binden. Hij wond het om haar linker pols, maar toen hij de rechter wilde pakken, stompte Ginny hem met al haar kracht tegen zijn neus. Het bloed spoot alle kanten op terwijl Carney brulde van de pijn en frustratie.


  In een reflex bedekte hij zijn neus met twee handen. Op dat moment gaf Ginny hem een harde duw. Hij strompelde achteruit de douchecabine in en had moeite om overeind te blijven.


  Ginny rende de badkamer uit, ondertussen Sully’s naam roepend, maar Carney zat haar alweer op de hielen.


  Ze had de deurknop al in haar hand toen hij haar van achteren vastgreep, deze keer bij haar haar. Hij rukte haar naar achteren en gooide haar op de grond, waarna hij boven op haar ging zitten. Nu had Ginny weinig kans meer om te ontsnappen. Tegen zijn kracht en zijn aanzienlijke gewicht kon ze niet op. Koortsachtig dacht ze na. Toen hij haar met zijn platte hand in haar gezicht sloeg, liet ze zich slap worden, alsof ze bewusteloos was.


  Het duurde een paar seconden voor Carney doorhad dat ze zich niet meer verdedigde, maar zelfs toen vond hij het nodig om haar nog een laatste stomp in haar maag te geven voordat hij achterover leunde en op zijn hielen ging zitten.


  Er droop bloed van zijn kin en zijn ogen begonnen al dik te worden. Dat wijf had zijn neus gebroken. Nu was hij pas goed kwaad. Dit was erger dan met zijn gezicht in het zand liggen. Tegen de tijd dat hij met haar klaar was, zou die eikel die op het parkeerterrein lag moeite hebben om de stukken bij elkaar te zoeken.


  De muziek op de radio ging over in een langzaam bluesnummer. Carney liet zijn hand onder haar bloes glijden en scheurde hem van boven tot onder open, waardoor een stuk zachte, romige huid zichtbaar werd en een roze kanten beha, die hij onmiddellijk van haar lijf trok. Pas toen hij zijn hand onder de band van haar broek liet glijden en eraan begon te trekken, werd het Ginny echt te veel. Wild rondmaaiend met haar armen, raakte ze hem eerst in zijn ballen en daarna nog een keer op zijn neus. Verblind door de ongelofelijke pijn, liet Carney zich met twee handen op zijn kruis opzij vallen. Daardoor lukte het Ginny om een been los te krijgen.


  Jammer genoeg greep Carney haar bij de enkel. Hij strompelde overeind, nog steeds dubbelgebogen van de pijn, maar hij had haar enkel in een ijzeren greep.


  ‘Help! Help me toch!’ gilde ze, wild naar hem schoppend met haar andere voet.


  Carney stak zijn hand uit en zette de radio op maximaal volume. Er stroomden tranen over zijn gezicht, die zich vermengden met het bloed dat nog steeds rijkelijk stroomde. ‘Vuil kreng, smerig vuil kreng,’ snikte hij, terwijl hij een mes te voorschijn trok vanachter zijn rug.


  Vol angst keek Ginny toe toen hij het openklapte. Toen gooide ze haar hoofd achterover en gilde zoals ze nog nooit gegild had. Het geluid raspte door haar keel en klonk boven de muziek uit, waardoor Carney alleen nog maar meer hoofdpijn kreeg. Hij had het nooit zo op vrouwen gehad, behalve als hij zin had in een wip. Ze logen altijd, en hij was tot de conclusie gekomen dat hij aan dit exemplaar wel de grootste hekel had.


  ‘Er is helemaal niemand om je te helpen, teef, dus je kunt net zo goed je kop houden.’


  Het schot klonk zo onverwacht, dat Carney en Ginny verstijfden en eerst elkaar aankeken, en toen pas in de richting vanwaar het schot gekomen was. De kogel raakte de radio, waardoor het plastic in het rond vloog.


  ‘Vuile smeerlap,’ zei Sully.


  Ginny zag dat er bloed langs zijn gezicht liep, en hij had een revolver in zijn hand. Een milliseconde later schoot hij weer. Deze keer verdween de kogel in Carneys schouder. Het mes viel uit zijn hand op de vloer en hij zakte zonder iets te zeggen in elkaar.


  Even was er niets anders te horen dan Sully’s zware ademhaling en Ginny’s hart, dat in haar oren bonkte. Toen wankelde Sully een paar stappen naar voren, trok Carneys bewusteloze lichaam van Ginny af en tilde haar op in zijn armen.


  Op dat moment kwam er een hele groep mannen binnen. Het waren de vissers van de blokhutten een eindje verderop, die allemaal tegelijk praatten en schreeuwden.


  Voordat zijn knieën het begaven, kon Sully nog net bij het bed komen. Hij ging zitten en klemde Ginny zo dicht tegen zich aan, dat ze bijna geen lucht kreeg.


  ‘Laat iemand 911 bellen, en snel, want als die klootzak bij komt voordat de ambulance hier is, maak ik hem af.’


  Twee mannen renden naar de telefoon bij de receptie, de anderen bleven in de blokhut om te helpen. Het was overduidelijk wat er gebeurd was en wat Carney Auger had geprobeerd te doen. De staat waarin Ginny’s gezicht en kleren verkeerden, was beangstigend, net als de blik in Sully’s ogen.


  ‘Wat kunnen we doen om je te helpen, man,’ vroeg een van de mannen.


  Sully voelde dat hij flauw ging vallen en hij schudde hard met zijn hoofd, zodat de pijn hem daarvan zou weerhouden. Met zijn kiezen op elkaar geklemd om niet te kreunen, wees hij naar een deken die op een van de stoelen lag.


  ‘Geef me die deken,’ mompelde hij. ‘Die klootzak heeft haar bijna helemaal uitgekleed.’ Voorzichtig dekte hij haar toe, terwijl hij bedacht dat hij te laat gekomen was om haar te helpen.


  Ginny’s hoofd bonkte en haar lichaam was een zee van pijn. Bovendien begon ze in shock te raken. Toen ze begon te beven, trok Sully de deken iets strakker om haar heen en wiegde haar zachtjes heen en weer.


  ‘Het komt allemaal goed, liefje,’ zei hij zacht. ‘Het komt allemaal weer goed. Ik ben bij je. Hij kan je nu niets meer doen.’


  Ginny wilde praten, ze wilde weten waarom Sully’s gezicht onder het bloed zat, maar ze klappertandde te hard.


  Iemand legde een koude washand tegen de zijkant van haar gezicht, dat blauw begon te worden. Ginny kreunde.


  ‘Voorzichtig, verdomme!’ zei Sully.


  ‘Sorry,’ zei de man. ‘Hier, misschien kun jij het beter doen.’


  Met een arm stevig om haar heen, veegde Sully met zijn andere hand het bloed van haar mond. Bij het zien alleen al van de scheur in haar lip en het bloed dat uit haar neus liep, werd hij nog kwader. Hij overwoog net om nog een kogel door Carney heen te jagen toen Marshall Auger de hut binnen kwam rennen.


  ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’ schreeuwde hij.


  Sully wees. ‘Je zoon heeft geprobeerd ons om zeep te helpen, en voordat je iets zegt om hem te verdedigen, moet je weten dat ik me bovenmenselijk heb moeten inhouden om hem niet door zijn kop te schieten.’


  Marshall staarde hem aan zonder iets te zeggen. Toen schudde hij ongelovig zijn hoofd. Toen hij sprak, klonken er tranen in zijn stem. ‘Soms weet een vader dingen over zijn kinderen, die hij niet onder ogen wil zien.’ Hij keek van Sully naar de vrouw die hij in zijn armen hield. ‘Is ze… Heeft hij…?’


  ‘Ze is gewond, maar hij heeft niet de kans gehad haar te verkrachten, als je dat bedoelt.’


  De oude man liet zijn schouders hangen en het leek of hij voor Sully’s ogen tien jaar ouder was geworden. ‘Het spijt me meer dan ik zeggen kan.’ Hij keek naar het bewusteloze lichaam van zijn oudste zoon. ‘Je zou ons allemaal een plezier gedaan hebben als je eerste schot zijn laatste geweest was.’ Toen richtte hij zijn hoofd op en ademde diep in. ‘Ik zal naar de weg rijden om er zeker van te zijn dat de ambulance en de politie deze afslag niet missen. Het is moeilijk te zien in het donker.’


  De vijf vissers bleven om Sully en Ginny heen staan. Niet omdat het nodig was, maar omdat dat het enige was wat ze konden doen.


  


  De ambulance bracht hen met loeiende sirenes naar Hattiesburg. Het schrille geluid van de sirenes sneed als een mes door Sully’s hoofd, maar de pijn was niets vergeleken met de pijn in zijn hart. De broeders hadden zijn hoofd ter plekke verbonden. Zijn wonden moesten gehecht worden, en hij wist uit ervaring dat hij een hersenschudding had. Maar daar kwam hij wel weer overheen. Waar hij niet zo makkelijk overheen zou komen, was het feit dat hij dit met Ginny had laten gebeuren.


  Hij had moeten weten dat Auger er de man niet naar was om geen wraak te nemen als iemand hem gevloerd had. Hij had met Ginny weg moeten gaan uit de blokhut, onverschillig wat Ginny daarvan gevonden had. En hij had beter op moeten letten toen hij naar buiten was gegaan om dat jaarboek te pakken. Zijn ogen waren onafgebroken gericht op Ginny die daar op de brancard lag, terwijl de ambulance over de snelweg vloog. Ze had vreselijk moeten boeten voor zijn fouten.


  Toen ze bij het ziekenhuis kwamen, wist hij dat hij hard op weg was zijn bewustzijn te verliezen. Zijn gedachten werden warrig, maar hij had er geen vertrouwen in dat de plaatselijke politie Ginny voldoende zou beschermen. Toen de brancard waar Ginny op lag uit de ambulance getild werd, liep hij erachteraan.


  ‘Wacht even, vriend,’ zei een van de broeders, en hij duwde hem in een rolstoel.


  Sully accepteerde het tot ze binnen waren, maar toen ze langs de receptie kwamen, stond hij moeizaam op en pakte de telefoon. Hij stond te zwaaien op zijn benen.


  ‘Het spijt me,’ zei een verpleegster. ‘Die telefoon is niet voor algemeen gebruik.’


  ‘Kom op, vriend, we moeten snel even naar je hoofd kijken,’ zei de broeder in een poging Sully weer in de rolstoel te krijgen.


  Sully sloeg geen acht op wat ze zeiden, maar trok zijn legitimatie te voorschijn. ‘Dit is een noodgeval. Hoe krijg ik een buitenlijn?’


  ‘Negen,’ zei de verpleegster met grote ogen.


  Sully wees op de brancard, die de hoek om verdween. ‘Zuster, ga met die vrouw mee en houd haar in de gaten tot ik zeg dat het niet meer hoeft. Er mag niemand bij haar in de buurt komen, behalve de behandelend arts.’


  Na een korte aarzeling riep ze een andere verpleegster. ‘Houd de receptie in de gaten tot ik terugkom,’ zei ze, en liep de brancard achterna.


  Sully deed zijn ogen dicht en probeerde zich het nummer te herinneren dat hij moest draaien, maar het was een chaos in zijn hoofd. Alle nummers zaten opgeslagen in zijn mobiele telefoon, maar die had hij niet bij zich. Uiteindelijk haalde hij diep adem en dwong zichzelf kalm te worden. Toen herinnerde hij zich het nummer.


  De telefoon werd bijna meteen opgenomen. ‘Howard.’


  Sully moest zich inhouden om het niet uit te schreeuwen, omdat een hevige pijnscheut door zijn hoofd schoot. ‘Dan, ik ben het, Sully. We hebben een incident gehad wat niets met onze zaak te maken heeft, maar ik heb hulp nodig.’


  Agent Howard trok zijn wenkbrauwen op. Sullivan Dean zou nooit om hulp vragen, tenzij er echt iets ernstigs aan de hand was. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Lang verhaal,’ mompelde Sully. ‘Maar we zijn in een ziekenhuis. Ik heb een hersenschudding, en ze zijn op dit moment met onze getuige bezig.’


  ‘Verdorie, Sully, wat bedoel je, ze zijn met haar bezig? Hebben jullie een ongeluk gehad?’


  ‘We zijn aangevallen door een ploert hier uit de buurt. Heeft niets met onze andere zaak te maken.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Absoluut. Maar ik wil de plaatselijke autoriteiten er niet bij betrekken. Er zijn te veel dingen niet duidelijk, en dat zou weleens het einde van haar leven kunnen betekenen.’


  ‘Waar ben je nu?’


  ‘Hattiesburg, Mississippi, maar ik weet niet in welk ziekenhuis.’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen om,’ zei Dan. ‘Ik heb het nummer op mijn display hier. Blijf rustig, kerel. Ik zorg dat er binnen een uur iemand is.’


  ‘Dank je,’ zei Sully. ‘Je hebt er een van me tegoed.’


  ‘Eh, Sully?’


  ‘Ja.’


  ‘De vrouw… komt het weer goed met haar?’


  Sully zuchtte. ‘Lichamelijk wel.’


  Dan Howard gromde. Hij maakte zich nog het meeste zorgen over wat Sully juist niet vertelde. ‘Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Ze is in elkaar geslagen bij een poging tot verkrachting.’


  ‘O, shit.


  ‘Zorg nou maar dat ik hulp krijg,’ zei Sully. ‘Ik kan nu niet meer praten.’


  Howard zei nog iets, maar Sully was al op de vloer in elkaar gezakt.


  


  Met gefronste wenkbrauwen legde Emile Karnoff de telefoon neer. Die verdomde antwoordapparaten. Als hij dit telefoontje niet kon plegen, zou hij geen rust hebben. Binnen een kwartier zou de chauffeur hem komen oppikken om hem terug te brengen naar het ziekenhuis. Nog één sessie vandaag, en dan zat zijn werk hier in Dublin er weer op. Maar hij had thuis nog het een en ander te doen. De jonge kankerpatiënt begon al tekenen van genezing te vertonen. Er werden alweer meer witte bloedlichaampjes aangemaakt en de koorts was gezakt. Een paar artsen van het ziekenhuis beweerden dat dat gewoon het resultaat was van de chemotherapie die aansloeg, maar de meeste anderen waren onder de indruk van zijn behandelmethode. Hoewel Emile het nooit toestond dat er iemand anders bij hem en de patiënt in de kamer was, had hij het goed gevonden dat ze hem filmden op video.


  Het leek zo eenvoudig om iemand onder hypnose te vertellen dat hij beter moest worden. Maar zo eenvoudig was het helemaal niet. Het was een hele gecompliceerde behandeling, net zo gecompliceerd als de hersens zelf.


  Tijdens de experimentele fase, lang geleden, had hij ontdekt dat verschillende delen van de hersenen reageerden op verschillende muziektonen. Daarna was hij begonnen de geest te manipuleren met geluid, waarbij hij een serie bellen gebruikte, die qua geluid leken op een kinderxylofoon. Door de patiënt zo te programmeren dat ze er bepaalde tonen uitpikten, kreeg hij toegang tot het onderbewustzijn, en meer. Voorbij verborgen herinneringen tot in dat deel van de hersenen dat het zenuwstelsel bestuurde, en nog verder, tot in het gedeelte dat waarschuwingssignalen afgaf als het lichaam dreigde te sterven. Met steeds een hogere toon kreeg hij toegang tot die plaatsen waar pijn opgeslagen werd, en zelfs tot de verwrongen kronkels van de menselijke geest die het lichaam vergiftigden met stress en spanning.


  Het had allemaal met vertrouwen te maken. Hij leerde de patiënt hem te vertrouwen. Daarna lieten ze hem altijd toe. Als hij eenmaal tot in het menselijk brein doorgedrongen was, installeerde hij een aantal commando’s, waarmee de geest het lichaam duidelijk kon maken hoe en waar het zichzelf moest genezen.


  Het klonk absurd, als iets uit een sciencefiction-film. Maar ooit had het absurd geleken dat er dingen bestonden als bacteriën, die ziektes veroorzaakten en zelfs mensen konden doden. Hoe kon iets onzichtbaars zo dodelijk zijn? Maar de tijd had geleerd dat de mannen die met deze theorie gekomen waren, gelijk hadden. En het was nu ook weer niet zo dat hij alleen maar tegenwerking had gehad. Hypnose werd tenslotte al jaren gebruikt om te stoppen met roken en bij eetproblemen en voor de behandeling van seksuele trauma’s en dergelijke. En er waren al vele studies verricht naar bepaalde Aziatische religieuze groepen, waar de monniken pijn en bloedverlies konden beheersen door hun hersens erop in te stellen.


  Het enige wat hij gedaan had, was deze theorieën wat verder uitwerken. Het leek zo eenvoudig en logisch om het menselijk brein in te zetten om het lichaam te genezen. Er waren geen transplantaties nodig, er werd niet gesneden. De enige die sneed was Emile, die door de lagen van het menselijk brein sneed met gefluisterde woorden en zachte commando’s. Het was weer een stap dichter bij een perfecte wereld, en Emile Karnoff kreeg er alle lof voor.


  Goed, hij had in de beginjaren wel wat fouten gemaakt, maar dat was logisch. Ieder onderzoek kende wel een paar doodlopende wegen. Hij had tenminste niet zijn hele leven besteed aan het volgen van het verkeerde spoor, want het was al snel duidelijk geworden dat hij verkeerd bezig was. Pas toen hij zijn eerste experimenten gedaan had met echte patiënten, had hij doorgehad hoe groot de mogelijkheden waren. Hij dacht terug aan die tijd en herinnerde zich de gezichten van de kinderen die hem zo vol vertrouwen in hun geest verwelkomd hadden. Kinderen waren het makkelijkst te behandelen en ze waren het gevoeligst voor zijn methode.


  Er werd geklopt. Dat moest zijn chauffeur zijn. Later, op weg naar het ziekenhuis, dacht hij eraan hoe zijn zoon als kind was geweest en fronste. Het was jammer dat de onschuld van kinderen verdween zodra ze volwassen werden. Phillip had geen doel, geen dromen. Hij bestond alleen maar, een schaduw van de liefde die Emile en Lucy voor elkaar voelden. Denkend aan Lucy, keek hij uit het raam van de rijdende auto, verlangend naar het landschap dat zich achter de stad uitstrekte.


  Emile zuchtte. Hij was verliefd geworden op Ierland. De eenvoudige manier van leven en de schoonheid van het landschap, samen met de oprechte vriendelijkheid van de bewoners, spraken tot zijn ziel. Op weg naar het ziekenhuis en van daar weer naar het hotel, had hij steeds geprobeerd een manier te verzinnen waarop hij Lucy zou kunnen overhalen om een tweede huis te kopen. Het hoefde niet luxueus te zijn, want het leven hier was eenvoudig. Hij zou rust hebben om zijn onderzoek voort te zetten, en het zou van hieruit net zo makkelijk zijn om te reizen als vanuit Bainbridge, Connecticut, waar ze nu woonden.


  Hij had geen kantoor en geen afsprakenboek vol patiënten. Het grootste deel van zijn leven had hij zich beziggehouden met onderzoek. Het was pas nadat hij de Nobelprijs gewonnen had dat men hem regelmatig vroeg patiënten te behandelen. Als hij wilde, kon hij binnen de kortste keren rijk zijn. Het zou jaren duren voor zijn methode door andere artsen gebruikt zou kunnen worden, en tegen die tijd zou hij te oud zijn om nog meer geld te willen verdienen. Bovendien, zei hij tegen zichzelf, had hij dit in het belang van de mensheid gedaan.


  ‘Sir, we zijn bijna bij het ziekenhuis,’ zei de chauffeur met een Iers accent. ‘Wilt u dat ik wacht?’


  ‘Nee, dank je, McGarrity, ga maar naar huis. Ik neem terug wel een taxi.’


  ‘Ik vind het niet erg om te wachten,’ hield de chauffeur vol.


  ‘Nee, echt niet. Ik heb geen idee hoe lang het gaat duren. Ga naar huis en breng de avond gezellig door met je familie. Ik wou dat ik hetzelfde doen kon.’


  ‘Goed, sir, dank u, sir.’


  Even later liep Emile het ziekenhuis binnen, zijn gedachten al bij de jonge vrouw die hij zou behandelen. Ze was pas tweeëndertig en had jonge kinderen. Het deed hem goed te weten dat haar hersens al bezig waren om haar lichaam via een andere weg te genezen. De resultaten van het bloedonderzoek en de manier waarop ze eruitzag, hadden dat uitgewezen. Haar huid had alweer bijna een normale kleur. Hij schatte dat ze over zes maanden weer helemaal gezond zou zijn. Dat was een wonder voor een vrouw die ze al hadden opgegeven.


  Tegen de tijd dat hij op de vierde verdieping aankwam, liep hij met opgewekte tred. En waarom ook niet? Hij wandelde met God. Er was maar één andere man ter wereld geweest die op deze manier mensen genezen had, en Hij was aan het kruis genageld. Dat zou Emile niet overkomen.


  


  ‘Hé, lekker ding, ben je wakker?’


  Phillip schrok toen hij een hand om zijn penis voelde en viel prompt uit bed.


  ‘Wie ben jij nou, verdomme,’ mompelde hij, neerkijkend op de magere blondine die met haar benen wijd in het bed lag dat hij net verlaten had.


  ‘Kom op nou, ik heb zin,’ zeurde ze, en ze begon zichzelf aan te raken terwijl hij toekeek.


  ‘Mijn God, mijn God,’ kreunde hij, om zich heen kijkend op zoek naar zijn kleren. Ze waren nergens te bekennen. En dat was nog niet het ergste. Hij had geen idee waar hij was of hoe hij hier gekomen was.


  ‘Mijn kleren,’ zei hij. ‘Waar zijn mijn kleren?’


  De blondine trok een gezicht en stak haar tong naar hem uit. ‘Als je met Teena komt spelen, zal ik zeggen waar ze zijn.’


  Phillip begon in paniek te raken. Met haar spelen? Shit, hij kon zich er niet eens toe zetten haar aan te raken. Ze had injectielittekens op haar armen en een heleboel kleine korstjes op haar benen, waarvan hij niet eens wilde weten hoe ze daar kwamen. Hij begon wild door de kamer te rennen, waarbij hij allerlei laden open trok en in haar kast keek.


  ‘Kom nou, ik word nu echt geil, bloedgeil,’ zei de vrouw, die haar ogen dichtdeed terwijl haar vingers steeds sneller op en neer bewogen.


  Phillip wilde niet meer naar haar kijken, uit angst dat hij moest overgeven. Hij vluchtte de badkamer in en had daar meteen spijt van. Het was er smerig. ‘Nee, nee, nee,’ kreunde hij, en hij rende de woonkamer in.


  Eerst herkende hij ze niet, maar toen hij zag dat de zwarte broek en het zwarte T-shirt die op de grond lagen mannenkleren waren, raapte hij ze op en begon ze aan te trekken. Tot zijn afschuw pasten ze perfect. Nog meer stukjes van een puzzel waar hij maar niet uit kwam. Toen hij uit de zak van een jack dat over een stoel hing een bos sleutels trok, herkende hij ze. Het waren zijn sleutels.


  De vrouw in de slaapkamer begon steeds harder te kreunen terwijl ze haar hoogtepunt bereikte. Phillip keek nog een keer snel om zich heen, hopend dat hij niets vergeten was, en greep de deurkruk vast.


  Ze kreunde nog een keer en begon toen te gillen.


  Hij rukte de deur open en sloeg hem hard achter zich dicht. Hij keek niet meer achterom.


  


  Lucy Karnoff gooide de telefoon op de haak en barstte in tranen uit. Alles was zo perfect geweest, maar nu bleef er niets van over. Ze had twee dagen geprobeerd om Phillip te vinden, maar zonder succes. Ze had alle nummers gebeld van plaatsen waarvan ze wist dat Phillip er wel eens kwam en had uren in taxi’s rondgereden en gezocht op plaatsen die zo vreselijk waren dat ze de kleren die ze aan had gehad tijdens het zoeken, had verbrand.


  Het was niet eerlijk. Het was gewoon niet eerlijk. Haar hele leven was ze bezig geweest om alles zo perfect en aangenaam mogelijk te maken voor Emile, zodat hij zich op zijn werk kon concentreren. En nu hij eindelijk de erkenning gekregen had die hij verdiende, viel alles in duigen. Het was haar taak om alles goed te laten verlopen. Maar de afgelopen twee jaar had ze de buien die Phillip had, zien verergeren. En elke keer dat het gebeurde, zorgde ze ervoor dat haar echtgenoot het niet merkte. Ze had een groot deel van hun spaargeld gebruikt om Phillip uit de gevangenis te halen en om alles voor hem te betalen, van parkeerbonnen tot de schade die hij had toegebracht aan andermans auto’s, zodat alles buiten de verzekering om werd geregeld. Een keer had ze duizend dollar betaald omdat Phillip schade had aangericht bij een vechtpartij in een naburig dorp. Maar nog nooit eerder was hij verdwenen. Niet zo lang als nu.


  Wanhopig liet ze zich in Emiles bureaustoel zakken en bedekte haar gezicht met haar handen. Ze kon hun zoon niet vinden en ze werd heen en weer geslingerd tussen de schaamte voor wat hij nu weer uitgehaald zou hebben en de gedachte dat ze hem misschien nooit meer zou zien. Tot haar schrik merkte ze dat ze de laatste mogelijkheid eigenlijk de beste vond. Daarop begon ze weer te huilen. Hij was haar kind. Haar dierbare, enige kind. Moge God haar vergeven dat ze zulke vreselijke gedachten had. Ze wilde hem terug, wat hij ook gedaan had.


  Ze tilde haar hoofd op en veegde de tranen weg. Dit was hun kind, niet alleen het hare. Het werd tijd dat Emile ook iets van de verantwoordelijkheid op zich nam. Ze trok zijn bureaula open, op zoek naar het telefoonnummer van het hotel in Dublin waar hij logeerde. Even later vond ze wat ze zocht en leunde achterover, trillend van opluchting. Emile zou wel een oplossing weten.


  Ze pakte de telefoon en begon het nummer te draaien, toen ze de voordeur dicht hoorde slaan. Met een ruk kwam ze overeind, haar hart bonkend in haar keel. ‘Phillip, ben jij dat?’


  Er klonken voetstappen op de hardhouten vloer, die steeds dichterbij kwamen. Omdat ze de spanning niet langer kon houden, liep ze naar de deur.


  Daar stond hij in de deuropening, de tranen stromend over zijn gezicht. Zijn haar zat in de war en zijn ogen stonden wild en waren bloeddoorlopen. Zijn lip trilde, toen hij zijn handen uitstak.


  ‘Moeder?’


  Ze drukte hem tegen haar borst en hield hem stevig vast, terwijl ze over zijn rug aaide, zoals ze zo vaak gedaan had toen hij nog een kind was en troost nodig had.


  ‘Ja, lieverd, moeder is bij je. Wat er ook gebeurd is, het komt wel goed.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Met een schok werd Sullivan wakker. Zijn gezicht vertrok van pijn toen het licht dat door het raam naar binnen viel, zijn ogen binnendrong.


  ‘Mooi, u bent wakker. Hoe voelt u zich, Mr. Dean?’


  ‘Hoe ik me… Waar ben ik?’ O mijn God, Ginny. ‘Hoe lang ben ik hier al?’


  De verpleegster keek op zijn status. ‘Bijna twee dagen.’


  ‘God allemachtig!’ kreunde Sully. ‘Ik moet opstaan.’ Hij gooide de dekens van zich af en begon aan het infuus te trekken dat in zijn hand zat.


  ‘Nee! Nee! Dat kunt u niet doen!’ riep de verpleegster, die probeerde zijn hand te pakken.


  Sully legde zijn vingers om haar pols. Doordat hij zo rustig praatte, wist ze dat hij het meende. ‘Madam, ik sta op, of u me nu helpt of niet. Dus wat wordt het?’


  Omdat ze wist dat ze een man van zijn afmetingen niet alleen aan kon, drukte ze op de rode knop naast het bed, maar het was al te laat. Sully had de pleister al van zijn hand getrokken.


  ‘Wacht nou even!’ riep de verpleegster. ‘Zo meteen zit alles onder het bloed.’


  ‘Dat gaat er wel weer uit,’ zei Sully. ‘Ik moet Ginny zien.’


  ‘Wie?’


  ‘Virginia Shapiro. We zijn met dezelfde ambulance hier naar toe gebracht.’


  ‘O. Zij.’


  Sully schrok. ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  ‘Zij is degene met bewaking voor de deur.’


  Hij zuchtte opgelucht. ‘Godzijdank. Hoe is het met haar? Lichamelijk, bedoel ik.’


  ‘Als u een paar minuten geduld hebt, kunt u het zelf zien.’


  ‘Daar schiet ik niets mee op,’ mompelde Sully.


  ‘Hoe het met haar gaat, is haar zaak, en die van haar arts.’


  ‘U begrijpt het niet,’ zei Sully. ‘Ik had haar onder mijn hoede toen dit gebeurde. Als ik –’


  Opeens begreep de verpleegster het en haar irritatie verdween. ‘Dat wist ik niet,’ zei ze zacht. ‘Luister, ik ga even op zoek naar de dokter om zijn toestemming hiervoor te krijgen. Als hij geen bezwaar heeft, mag u naar haar toe. Maar sta alstublieft niet op voor ik terug ben. U heeft een hersenschudding. Niemand schiet er iets mee op als u op uw gezicht valt en weer in bed terechtkomt.’


  Sully fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik voel me prima.’


  ‘Dat is onzin,’ wierp ze tegen. ‘U ziet er bleek uit en u transpireert, en ik durf er vijf dollar onder te verwedden dat u duizelig zult zijn als u opstaat.’


  Kwaad keek hij haar aan.


  Ze hield vol.


  ‘Blijft u in bed, of moet ik er een paar broeders bij roepen?’


  Het idee dat er aan hem geduwd en getrokken zou worden, sprak hem niet zo aan. ‘Ik ben hier toch nog, of niet soms? Maar ik ga niet eeuwig liggen wachten.’


  ‘U doet wat u gezegd wordt,’ zei ze, de deur achter zich sluitend.


  Eigenwijs als hij was, zwaaide Sully zijn benen over de rand van het bed en ging staan. Maar ze had gelijk, de vloer bewoog onder zijn voeten. Hij ging weer zitten.


  ‘Shit.’


  Tien minuten later kwam er een arts de kamer binnen. ‘Zo, Mr. Dean, ik hoor dat u ervandoor wilt.’


  ‘Haalt u dat infuus uit mijn arm, of doet zij dat?’ vroeg Sully, naar de verpleegster kijkend, die achter de arts aan de kamer binnengekomen was.


  De arts was zich ervan bewust dat Sully geen antwoord had gegeven, en ook van de blik in zijn ogen.


  ‘U heeft een behoorlijke klap op uw hoofd gehad,’ zei de arts.


  ‘Ik heb weleens vaker een klap gehad.’


  ‘Ja, dat geloof ik graag.’ De arts was op de hoogte van Sully’s beroep. Glimlachend liep hij om het bed heen en leunde over Sully heen. Nadat hij zijn pupillen had bekeken, wierp hij een blik op zijn status. ‘Bent u op geweest?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ zei Sully, de afkeurende blik van de verpleegster negerend.


  ‘En hoe voelde u zich?’


  ‘Een beetje duizelig. Een beetje zwak.’


  De arts grijnsde openlijk. ‘Dank u dat u eerlijk bent, Mr. Dean. Als u iets anders gezegd had, zou ik geweten hebben dat u loog.’


  ‘O, ik ben van plan u steeds de waarheid te vertellen. Het is aan u om te bepalen of wat ik zeg u bevalt. En ik zal opstaan om naar Virginia Shapiro’s kamer te gaan, met of zonder uw toestemming.’


  De arts fronste zijn wenkbrauwen. ‘De vraag is niet zozeer of u erheen kunt, de vraag is of ze u wil zien.’


  Sully wierp een woeste blik op de verpleegster. ‘Mij is verteld dat ze aan de beterende hand is. Dus wat bedoelt u?’


  ‘O, ze geneest prima. Maar ze heeft tegen niemand een woord gezegd sinds ze hier is.’


  ‘O, shit,’ mompelde Sully. Hij zwaaide zijn benen weer over de rand en begon opnieuw aan zijn infuus te peuteren. ‘U haalt onmiddellijk dit ding uit mijn arm, of ik ontsla mezelf nu direct.’


  ‘Zuster, zou u Mr. Dean misschien willen helpen, voordat hij er een zooitje van maakt?’


  ‘Natuurlijk, dokter.’


  ‘Waar zijn mijn kleren?’ vroeg Sully.


  ‘In de kast,’ antwoordde de verpleegster. ‘Als u even wacht, zal ik ze voor u pakken.’


  ‘Begrijp wel, Mr. Dean, dat ik hier geen voorstander van ben,’ zei de arts.


  ‘Ja, ik weet het, en als ik val en mijn neus stoot, zal ik niemand aanklagen. Geef me nu mijn broek maar aan.’


  De arts was verbaasd over Sully’s ongeduldige houding. ‘Het zal u en haar geen goed doen als u een terugval krijgt, weet u.’


  Sully keek de arts met een koele blik aan. ‘Dan zal ik moeten zorgen dat ik blijf staan, denkt u ook niet?’


  De arts zuchtte. ‘Zuster, vraag even om een rolstoel terwijl hij zich aankleedt. Het minste wat we kunnen doen, is hem een lift aanbieden naar haar kamer.’


  De verpleegster knikte, legde Sully’s kleren op het bed en liep de kamer uit om te doen wat haar gevraagd was.


  Zonder de arts een blik waardig te keuren, stond Sully langzaam op, zich vasthoudend aan het bed om er zeker van te zijn dat hij bleef staan. Deze keer voelde hij zich maar heel even duizelig.


  ‘Hoe voelt u zich? vroeg de arts terwijl Sully zijn broek aantrok.


  ‘Klote,’ zei Sully.


  ‘Miss Shapiro… betekent ze veel voor u?’


  Sully stond stil, ademde diep in, en knikte.


  ‘Nou, als u net zo veel voor haar betekent als zij voor u, dan wens ik u het allerbeste,’ zei de arts. Hij gaf Sully een klopje op zijn arm en liep de kamer uit.


  Sully stond als verstijfd. Zonder het te weten, had de arts de spijker op de kop geslagen en de reden voor Sully’s bezorgdheid gevonden. Hij gromde alsof hij in zijn maag gestompt was en zakte terug op het bed. Zijn ogen waren op de vloer gericht, maar hij zag niets. Hij zag alleen maar Ginny’s bebloede gezicht voor zich. Toen hij zijn ogen dichtdeed, flitste de foto van Ginny met haar ouders in het Yellowstone-park in beeld. Stel dat ze nou nooit meer zo zou lachen als op die foto? Met trillende handen knoopte hij zijn broek dicht. Toen hij zijn hemd pakte, zag hij dat de voorkant vol bloed zat en gooide het opzij. Hij hield zijn ziekenhuishemd wel aan. Net toen hij bij de deur was, kwam er een broeder binnen met een rolstoel.


  ‘Spring erin, man,’ zei hij. ‘Ik heb begrepen dat je ergens heen moet.’


  ‘Breng me naar Virginia Shapiro’s kamer.’


  ‘Ja, dat hoorde ik al. Die met de bewaking.’


  Ergens op de gang viel een bezem met de steel op de grond, vlak bij de deur van Ginny’s kamer. Van schrik maakte ze een plotselinge beweging, waardoor haar hele lichaam verkrampte. Er vormde zich een waas van tranen voor haar ogen en ze kreunde zachtjes. Ze was aan het genezen. Er was niets gebroken en ze had geen hechtingen nodig gehad. Ze vond dat ze geluk had gehad, gezien de grootte van het mes dat Carney Auger had getrokken. Als Sullivan niet op het goede moment binnen was gekomen, zou de man haar aan stukken hebben gesneden. Bij de gedachte daaraan kneep ze haar ogen stijf dicht. Maar de beelden van wat ze had meegemaakt, verdwenen niet. Niet terwijl ze sliep. Niet terwijl ze wakker was. Continu zag ze het voor zich, steeds opnieuw, al zolang ze haar hier binnengebracht hadden.


  Daarbij kwam nog dat zij er de schuld van was dat Sully gewond was geraakt. Ze stopte haar neus in het kussen. Ze had hen horen praten toen ze dachten dat ze sliep. Sully was bewusteloos. Al sinds hij onderuit was gegaan bij de receptie. En als hij nou dood ging? Met dat schuldgevoel zou ze niet kunnen leven.


  En dan was er nog iets. Carney Auger lag in hetzelfde ziekenhuis. Met bewaking, dat wel, maar hij was hier, onder hetzelfde dak als zij. De gedachte alleen al maakte haar misselijk. Als hij nou eens langs de bewaking glipte? En achter haar of Sully aan kwam om zijn plan alsnog uit te voeren?


  Er waren diverse artsen en verpleegsters binnen geweest en een man die ook bij de FBI was, dacht ze, net als Sully. Hij was hier de eerste dag twee keer geweest. Daarna had ze hem niet meer gezien, maar de anderen hadden haar geen seconde met rust gelaten. Ze wilden dat ze zou praten over wat er gebeurd was, dat ze hun alle sappige details zou vertellen over hoe de man haar had uitgekleed en haar overal betast had. Ze wilden dat ze zou vertellen hoe zijn lichaam geschokt had en opzij gevallen was toen Sully’s kogel hem geraakt had. Ze wilden weten hoe zijn bloed op haar gezicht en handen gekomen was. Ze wilden dat ze het uitsprak, in naam van de geneeskunde en in naam van de wet. Waarom snapten ze toch niet dat die woorden als vergif op haar lippen zouden zijn? Wisten ze niet dat het allemaal alleen maar opnieuw tot leven kwam, als ze het hardop zou zeggen? Dat vertellen wat er gebeurd was het tot realiteit zou maken, en dat ze dan niet meer net kon doen alsof het allemaal maar een nachtmerrie was waaruit ze uiteindelijk zou ontwaken?


  Plotseling verstijfde ze. Ze hoorde stemmen op de gang, die het hadden over dingen die beter niet gezegd konden worden, alsof mensen die ziek waren opeens ook doof waren geworden. Meestal gingen ze wel weer weg, maar deze keer niet. Langzaam ging de deur open.


  Het laken optrekkend tot aan haar kin, hield ze haar adem in. Ze had geen energie meer, nergens voor, zelfs niet voor zichzelf.


  En toen zag ze hem. Hij stond op uit een rolstoel en kwam naar het bed toe.


  O, God. O, God. Sully.


  Haar hart ging wild tekeer. De manier waarop hij liep was anders, en ze schaamde zich voor de bezorgdheid op zijn gezicht. Ze was lelijk. Lelijk. Ze zou nooit meer mooi zijn.


  Ze waagde het om nog een keer naar hem te kijken. Deze keer keek ze naar zijn ogen. Hij huilde. Ze had nog nooit een volwassen man zien huilen, niet op deze manier. Lieve God, hij huilde om haar. Ze deed haar ogen dicht, ze kon niet tegen zijn medelijden.


  ‘Ginny… Ginny, liefje, kijk me alsjeblieft aan.’


  Toen zijn hand haar schouder raakte, vertrok haar gezicht.


  ‘Het spijt me… het spijt me,’ zei hij zacht. ‘Ik dacht niet na…’


  Ginny hoorde hem zuchten en ze schaamde zich voor de verslagenheid in zijn stem. Deze man was niet zoals Carney Auger. Deze man had beloofd dat hij haar niet zou laten doodgaan. En die belofte had hij gehouden. Nu wilde hij alleen maar dat ze naar hem keek. Het was het minste dat ze doen kon.


  Toen ze haar ogen opendeed, voelde Sully zich helemaal slap worden. De spanning van het op zijn, gecombineerd met zijn angst om haar, werd hem te veel. Hij zwaaide op zijn benen, en meteen kwam er een broeder aanrennen.


  Toen Ginny de vreemde man zag, werden haar ogen groot van angst.


  Sully draaide zich om. ‘Ga weg,’ zei hij kwaad. ‘Ga weg en laat ons met rust. Het gaat prima.’


  ‘Maar, sir, u bent te zwak om alleen te –’


  ‘Nu!’ blafte Sully.


  De man trok de deur achter zich dicht.


  Sully draaide zich om. Ginny keek hem nu aan, haar ogen zoekend naar de sporen van zijn verwondingen. Het verband om zijn hoofd en de hechtingen die eronder zaten… Haar lip begon te trillen.


  Hij kreunde. ‘Lieveling… alsjeblieft… ik zweer je dat ik je geen pijn zal doen, maar ik moet je even aanraken. Ik moet het weten.’ Zijn stem brak. ‘Het is mijn schuld, ik heb hem bij je laten komen en –’


  Haar ogen sprongen vol tranen, waardoor ze hem nog maar vaag zag. ‘Je hebt mijn leven gered,’ fluisterde ze, zijn hand pakkend.


  Sully verstijfde. Hij voelde zich zo schuldig dat hij niet verwacht had dat ze dat zou zeggen.


  Ginny trok zijn hand tegen haar wang en legde toen haar gezicht in zijn hand. Haar tranen voelden nat aan tegen zijn huid en hij voelde haar lip trillen toen ze probeerde te praten.


  ‘Ik dacht dat hij je vermoord had. Ik wist niet waar je was en ik dacht dat hij je vermoord had.’


  ‘Verdomme,’ kreunde Sully. Hij ging gauw op het bed zitten voordat hij viel.


  Haar pupillen werden groot van angst terwijl ze fluisterde: ‘Hij is hier, wist je dat? Hier, in dit ziekenhuis.’


  Sully ging rechtop zitten. ‘Heb je het over Carney?’


  Haar vingers klemden zich om zijn arm. ‘Je moet niet gaan slapen,’ fluisterde ze. ‘Het is niet veilig.’


  ‘Niet te geloven,’ mompelde Sully, van het bed opstaand. ‘Ik ben zo terug.’


  Hij liep naar de deur.


  De bewaker schrok en greep naar zijn pistool toen Sully hem bij de arm pakte.


  ‘Ga maar tegen degene die verantwoordelijk is voor Carney Auger zeggen, dat ze moeten zorgen dat die griezel verdwijnt uit dit ziekenhuis, want anders zal ik daar persoonlijk voor zorgen.’


  ‘Ik mag mijn post niet verlaten,’ zei de bewaker.


  ‘Je hebt toch wel een walkietalkie bij je?’


  De man knikte.


  ‘Gebruik die dan. Ik wil Auger weg hebben. Als iemand daar problemen mee heeft, mag je ze naar mij doorsturen.’


  De jongeman werkte pas een jaar bij de FBI, maar hij wist heel goed wie Sullivan Dean was en wat voor reputatie hij had. Het feit dat de baas zelf ook bij deze zaak betrokken was, betekende dat hij beter niet kon tegensputteren.


  ‘Ja, sir, direct, sir.’


  ‘En dan nog iets.’


  ‘Sir?’


  ‘Dank je voor je goede zorgen.’


  De jonge man knikte. ‘Het was me een genoegen, sir. Het is vreselijk wat er met haar gebeurd is.’


  ‘Ja,’ zei Sully. ‘Dat vind ik ook.’


  Hij liep de kamer weer binnen en deed de deur dicht. Met iedere stap die hij deed, voelde hij zich zwakker worden. Maar hij kon nu niet gaan liggen. Nog niet. Eerst moest die vreselijke angst uit haar ogen verdwenen zijn. ‘Voor het donker wordt, is hij hier weg. Eerlijk.’


  Ze knikte, pakte zijn hand weer vast en trok er zachtjes aan. ‘Blijf bij me,’ smeekte ze.


  Sully’s hart kneep samen. ‘Liefje… ik ga nergens heen,’ zei hij met een wrange grijns. ‘Ik ben zo zwak, dat ik het niet eens zou kunnen, al zou ik willen.’


  ‘Kom dan bij me liggen.’


  Bij haar liggen? Hemel, laat me dit goed doen. ‘Weet je het zeker?’ Hij ademde langzaam in en uit. ‘Maar als ik je pijn doe?’


  ‘Alsjeblieft, Sully, ik heb tot nu toe mijn ogen niet eens dicht durven doen.’


  Dat deed het hem. Hij ging op het bed zitten en schoof zijn arm voorzichtig onder haar nek. Toen haar gezicht vertrok, stopte hij.


  ‘Het komt niet door jou,’ zei ze. ‘Maar even leek het alsof ik zijn handen op mijn…’ Ze slikte moeizaam. ‘Houd me vast.’


  Sully schoof onderuit op het bed en trok haar dicht tegen zich aan. De zijkant van het bed achter haar rug was omhoog getrokken, dus ze kon er niet uit vallen. ‘Lig ik te dichtbij?’ vroeg hij, bang dat zijn lichaam tegen het hare nare herinneringen bij haar zou oproepen.


  Ze zuchtte. ‘Nee.’


  ‘Ik moet de zijkant van het bed omhoog trekken, anders val ik,’ waarschuwde hij.


  ‘Oké.’


  Hij voelde achter zich tot hij de reling te pakken had, en trok hem omhoog. Nu lagen ze dicht tegen elkaar op het smalle bed, verbonden in lichaam en in geest.


  ‘Heb je pijn?’ fluisterde Sully.


  ‘Nu niet meer.’


  Hij hoorde haar zuchten en hij voelde dat haar lichaam zich ontspande. Haar oogleden vielen langzaam dicht en haar ademhaling werd rustiger. Af en toe trok een spier zich krampachtig samen, maar wanneer dat gebeurde, trok Sully haar nog iets dichter naar zich toe en fluisterde zachtjes in haar oor: ‘Ik ben bij je, liefje. Ik laat je niet doodgaan.’


  En toen sliepen ze.


  Nieuwsgierig omdat de patiënt uit kamer 411 nog steeds niet teruggekomen was, ging de verpleegster die hem onder haar hoede had, op zoek.


  Ze vond hen slapend in elkaars armen. Ze wist wat er gebeurd was. Ze wist ook dat de vrouw geen woord gesproken had sinds ze was binnengebracht, en ze wist ook waarom. Verkrachting, zelfs een poging tot, was iets afschuwelijks. En de vrouw was ook nog eens vreselijk toegetakeld. Als ze die man nodig had om haar vast te houden, dan was het maar zo. Het druiste in tegen iedere regel van het ziekenhuis, maar ze draaide zich om en liep weg, alsof ze niets gezien had.


  


  Dan Howard stond bij de ingang van het ziekenhuis te wachten op zijn passagiers. Hij had natuurlijk iemand anders kunnen sturen om Sullivan op te halen, maar hij wilde zelf met Virginia Shapiro praten, en dit leek de beste manier om dat te doen.


  De liftdeuren gingen open en Sully stapte naar buiten. Hij keek om zich heen en zag Howard bij de ingang staan. ‘Hij is hier,’ zei hij tegen Ginny.


  Even later kwam Ginny de lift uit in een rolstoel. Na een week in het ziekenhuis voelde ze zich alsof ze uit de gevangenis bevrijd werd. ‘Ik wil lopen,’ zei ze.


  ‘Zodra u buiten bent,’ zei de broeder. ‘Dat zijn de regels.’


  Sommige mensen in de hal van het ziekenhuis keken naar haar en vroegen zich duidelijk af hoe ze aan haar blauwe plekken kwam, en aan de snee in haar lip en wenkbrauw.


  Ginny haatte het. Die nieuwsgierigheid, die blikken. Het leek wel alsof ze aan haar konden zien wat er gebeurd was. Het was alsof ze weer helemaal naakt was, en overgeleverd aan die griezel.


  ‘Miss Shapiro, goed u weer te zien.’


  Ze schrok. Weer? Had ze hem dan al eerder gezien?


  Dan Howard zag dat ze hem niet herkende en hij vond het vervelend haar eraan te herinneren. Maar het moest. Hij had haar heel wat vragen te stellen onderweg naar het onderduikadres.


  ‘Ik ben u komen opzoeken toen u hier pas lag,’ zei hij. ‘Misschien weet u het niet meer. Het moet behoorlijk zwaar voor u geweest zijn.’


  ‘O. Ja, ik herinner het me weer.’


  ‘Kom maar gauw in de auto zitten,’ zei hij. ‘Daar is het lekker koel. Sully kan bij mij voorin zitten, dan kunt u languit op de achterbank liggen. Het is maar een klein eindje naar de helikopter, en dan is het een paar uur vliegen naar het huis.’


  Ginny keek zenuwachtig naar Sully.


  ‘Het komt wel goed, Ginny.’


  Ze ging in de auto zitten en deed de veiligheidsgordel om, maar ze ontspande zich niet voordat ze op weg waren. Daarna ging ze achterover liggen en deed of ze sliep, wetend dat ze zo veel wijzer zou worden dan wanneer ze rechtstreeks vragen zou stellen.


  Terwijl ze wegreden, bedacht ze hoe ironisch haar situatie was. Ze was slachtoffer geweest en had het overleefd, maar het gevaar was voor haar nog niet geweken. Het leek ongelofelijk dat haar nog meer zou kunnen overkomen. Ze had al genoeg verwondingen opgelopen, maar misschien was dat nog niets vergeleken bij wat er misschien komen ging. Ze vreesde nog steeds voor haar leven, en haar vijand had nog steeds geen gezicht. Als de man die naast Dan Howard zat er niet geweest was, zou ze misschien gek geworden zijn.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Sully.


  ‘Het dichtstbijzijnde onderduikadres ligt even buiten Phoenix. Ik weet dat het er om deze tijd van het jaar vreselijk heet is, maar het huis heeft een zwembad en een geweldig uitzicht.’


  ‘Het maakt niet uit waar we heen gaan,’ zei Sully. ‘Ginny heeft gewoon tijd nodig om tot zichzelf te komen.’


  ‘Ik moet met haar praten.’


  ‘Nu niet,’ zei Sully.


  ‘Verdomme, Sully, we proberen wel haar leven te redden. Ik stel voor dat we haar laten beslissen.’


  Sully begon te fluisteren, omdat hij niet wilde dat Ginny hen zou horen. ‘Je snapt het niet. Ze is mentaal nauwelijks in staat de dag door te komen, en dan nog alleen als niemand haar lastigvalt. Als je haar te hard aanpakt, zou het wel eens helemaal mis kunnen gaan.’


  ‘Ik ben helemaal niet van plan om haar hard aan te pakken, ik wil alleen maar praten,’ zei Howard. ‘We zullen wel zien als we in Phoenix zijn, oké?’


  Sully fronste zijn wenkbrauwen, maar hij wist dat Dan gelijk had. Ze hadden informatie nodig om de zaak op te lossen, en tot het zover was, had Ginny geen leven.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Daar is de helikopter.’


  ‘Mooi. Precies op tijd.’


  ‘O, Dan, dat was ik nog vergeten. Onze spullen uit de blokhut, waar zijn die?’


  ‘Achter in de auto.’


  ‘Alles? Ook de spullen die in mijn auto lagen?’


  ‘Ja. We hebben jouw huurauto ingeleverd en hebben Miss Shapiro’s auto gestald in Biloxi. Het bonnetje en de sleutels zitten in je tas.’


  ‘Dank je.’


  ‘Je weet hoe het gaat. Je hebt het zelf vaak genoeg gedaan. O, en dan nog iets. De eigenaar van de blokhut heeft je aanbetaling teruggegeven en Ginny’s rekening verscheurd. Hij zei dat dat het minste was wat hij doen kon.’


  Sully knikte, over zijn schouder kijkend om er zeker van te zijn dat Ginny niet meeluisterde. ‘Over Auger…’


  ‘Hij heeft schuldig gepleit voor poging tot verkrachting en aanranding. Dat liever dan de poging tot moord waar de Officier van Justitie het op gooide.’


  Sully’s handen balden zich tot vuisten. ‘Ik had hem moeten afmaken toen ik de kans had,’ mompelde hij. ‘De gedachte dat die vent ooit weer vrij rond zal lopen, maakt me misselijk.’


  ‘Ja, ik weet wat je bedoelt. Het juridische systeem is waardeloos, dat weten we allebei. Maar hij is in elk geval een paar jaar onder de pannen.’


  De auto stopte. Ginny werd wakker.


  ‘Sully?’


  Meteen had hij zijn hand op haar arm. ‘Ik ben hier, Ginny. We gaan de bagage overladen. Wacht tot ik je kom halen, oké?’


  ‘Oké.’


  Ze wachtte tot de twee mannen de auto uit waren en ging toen rechtop zitten. Jammer genoeg was ze echt in slaap gevallen, dus ze had niets gehoord van wat er tijdens de rit gezegd was.


  Even later deed Sully het achterportier open.


  ‘Kom maar, Assepoester, je rijtuig wacht.’


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze, terwijl hij haar de auto uit hielp.


  Hij tilde haar kin op en kneep in haar neus. ‘Naar het bal.’


  Ginny glimlachte en snikte toen. Twee dagen geleden had ze niet gedacht dat ze ooit nog zou lachen. Misschien was er nog hoop.


  ‘Maar ik heb geen glazen muiltjes.’


  ‘Dat maakt niet uit. Die heli verandert in een pompoen als we niet opschieten.’


  Ginny liet zich door hem meevoeren, maar in een reflex keek ze eerst over haar schouder. Een paar mannen stonden naar hen te kijken en er kwam een bestelwagen aanrijden. Ze huiverde terwijl ze haar in de helikopter hielpen en haar veiligheidsgordel vastmaakten. Wanneer zou deze nachtmerrie eindelijk voorbij zijn? Zou ze de rest van haar leven over haar schouder moeten blijven kijken?


  Sully ging op de stoel naast haar zitten en Dan ging voorin naast de piloot zitten. Ginny deed haar ogen dicht toen de helikopter recht omhoog de lucht in ging. Haar paniek verdween toen Sully zachtjes in haar hand kneep.


  ‘Gaat het?’


  Ginny slikte de brok in haar keel weg. ‘Zolang dit ding in de lucht blijft en agent Howard en de piloot niet in muizen veranderen, gaat het wel.’


  Sully lachte. De helikopter draaide scherp en zette koers naar het westen.
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  ‘Mr. Karnoff, heeft u nog meer koffers die naar beneden moeten?’


  ‘Nee, alleen die twee,’ zei Emile. ‘Ik moet nog een paar telefoontjes plegen en dan kom ik naar beneden. En ik heb een taxi nodig om naar het vliegveld te gaan.’


  ‘Ja, sir.’


  Emile wachtte tot de man de deur achter zich dicht had gedaan en haalde toen een paar dingen uit de zak van zijn jasje, waaronder een adresboekje. Toen pakte hij de telefoon.


  ‘Ja, mag ik een buitenlijn van u? Ik wil naar de Verenigde Staten bellen.’


  ‘Een moment, alstublieft.’


  Emile wachtte tot de lijn doorkwam en draaide het nummer. De telefoon ging over.


  


  Toen het telefoontje voor Virginia Shapiro binnenkwam bij de St. Louis Daily, had de beller geen idee dat het werd doorgeschakeld naar het bureau van agent Bonnie Smith van de politie in St. Louis. Op het moment dat de telefoon overging, gebeurden er verschillende dingen. Toen agent Smith opnam, begon er een bandje te lopen dat het gesprek vastlegde. Tegelijkertijd werd nagetrokken waar het telefoontje vandaan kwam.


  ‘St. Louis Daily, met Shapiro spreekt u.’


  Even was het stil, toen klikte er iets. Bonnie dacht dat ze op de achtergrond het gerommel van de donder hoorde, en toen een ander geluid, een soort gebel, maar harder dan de donder. Met gefronst voorhoofd wachtte ze tot er iemand iets zou zeggen, maar het gebel ging door. Eén keer, twee keer… Toen het voor de derde keer begon, zei ze iets.


  ‘Hallo? Hallo? Met wie spreek ik?’


  Ze hoorde iemand verschrikt zijn adem inhouden. Vervolgens werd er opgelegd.


  ‘Heb je dat?’ vroeg ze.


  ‘Nee, het duurde niet lang genoeg om na te trekken.’


  ‘Verdorie,’ zei agent Smith. ‘Misschien bellen ze nog wel een keer. Maak intussen maar een kopie van het bandje, dan bel ik detective Pagillia om te zeggen dat het eraan komt.’


  


  Lucy Karnoff stond in de hal, net buiten Phillips kamer. Ze was de hele ochtend bezig geweest om haar huis en haar familie een respectabel voorkomen te geven, en nu dit! Ze vergaf het zichzelf dat ze aan de deur luisterde, omdat het in dit geval hoorde bij het moederschap. Ze kon toch niet helpen als ze niet wist wat er mis was? Maar wat Phillip aan het doen was, sloeg nergens op. Ze wist dat hij alleen was, maar toch hoorde ze hem duidelijk praten, alsof er iemand bij hem was. Ze legde haar oor tegen de deur.


  ‘Luister, stomme idioot. Ik word er strontziek van om steeds je rotzooi achter je op te ruimen. Heb je nog nooit van aids gehoord? En dan de vrouwen die je uitkiest. Jasses! Wil je soms dat je pik verrot en eraf valt?’


  Ik ben niet degene hier die gek is, Phil. Jij kunt je hoofd er niet bijhouden. Ik weet wie ik ben. Ik heb de leiding. Ik ben degene die weet hoe hij tegen mensen moet zeggen dat ze op moeten rotten, jij niet. Als je een beetje ruggengraat had, zou je tegen je ouwe zeggen dat hij de boom in kon.


  ‘Je bent walgelijk,’ zei Phillip. ‘Ik heb geen zin meer om hiernaar te luisteren.’


  O, maar dat heb je helemaal mis. Ik ben Tony, ik ben de man, en ik ga helemaal nergens heen, domme lul, want ik zit in je hoofd.


  De vreselijke waarheid was meer dan Phillip verdragen kon. Hij viel op zijn knieën met zijn handen over zijn oren om de stem in zijn hoofd uit te bannen, maar het werkte niet. Tony bleef peuteren aan het dunne vliesje dat Phillip er nog van weerhield helemaal gek te worden. Wat hij nog het engste vond, was dat Tony sterker werd, hij kon het voelen, terwijl hij zelf steeds meer grond onder zijn voeten verloor. Er waren dagen dat hij dacht dat hij niet verder kon leven.


  O, nee, dat doe je niet. Je gaat er geen einde aan maken. Dat zal ik niet toelaten. Bovendien ben je mamma’s kleine lieveling, is het niet? Wat moet zij beginnen zonder haar kleine jongen?


  ‘Hou je kop! Hou je kop!’ mompelde Phillip.


  Prima. Ik ben toch moe. Waarom ga je niet een beetje met jezelf spelen, jochie, en als ik straks terugkom, zal ik je laten zien hoe het is om een echte man te zijn.


  Phillip kroop op handen en voeten naar het voeteneinde van zijn bed, trok zichzelf omhoog en liet zich plat op de sprei vallen.


  ‘Vader in de hemel, vergeef me, want ik heb gezondigd,’ mompelde hij, zijn ogen sluitend.


  Lucy drukte haar vingers tegen haar mond en liep zachtjes weg. Dit was erger, veel erger, dan ze zich had voorgesteld en meer dan ze in haar eentje aankon. Ze rende naar de telefoon om het nummer van het hotel in Dublin te draaien, maar Emile was al vertrokken. Ze wist niet hoe ze hem moest bereiken tot hij haar zou bellen. Het zou best kunnen dat hij onderweg was naar een ander consult, en dit met Phillip kon niet wachten. Er moest toch iets in Emiles kantoor te vinden zijn dat hem kon helpen? Tenslotte was ze in het begin zijn assistente geweest. Ze wist waar hij zijn aantekeningen en zijn bandjes bewaarde. Ze had hem zelfs geholpen alles uit de begintijd netjes te catalogiseren. Zonder te aarzelen rende ze naar de werkkamer van haar echtgenoot, er maar niet aan denkend wat hij ervan zou vinden als hij wist wat ze van plan was.


  Op de tapes stond duidelijk de datum en het onderwerp vermeld. Wat ze nodig had, was iets over zelfmotivatie. Ja. Dat zou mooi zijn. Alles wat Phillip nodig had, was een duwtje in de goede richting. Ze gleed met haar vinger langs de lijst.


  Het onderzoeken van de menselijke geest.


  Gedragskenmerken: genetisch of aangeleerd?


  Het stimuleren van het karakter.


  Het was een lange lijst. Ze rommelde in de la en trok het ene na het andere bandje te voorschijn. Pas toen ze het bandje genaamd Boodschappen aan het onderbewustzijn tegenkwam, hield ze op met zoeken.


  Dat was wat ze nodig had! Phillip zou het hier nooit mee eens zijn. Ze moest iets hebben wat zijn werk deed terwijl hij sliep.


  Ze stopte het bandje in de cassetterecorder en luisterde er even naar om er zeker van te zijn dat er geen verkeerd etiket op zat. Bij het horen van het bekende geluid van de zware stem van haar man kreeg ze tranen in haar ogen.


  O, Emile, Emile, ik heb je zo nodig.


  Ja, dit zou wel werken, daar was ze van overtuigd. Ze nam het bandje en de cassetterecorder mee. Vannacht, als Phillip sliep, zou ze hem onder zijn bed zetten. Zelfs al was Emile niet hier om zijn zoon te helpen, dan nog zou ze zijn behandelmethode zijn wonderen kunnen laten verrichten.


  


  Detective Anthony Pagillia legde de telefoon neer. Hij was zichtbaar opgetogen. Agent Smith had hem gebeld. Het feit dat ze het telefoontje niet hadden kunnen natrekken, was ondergeschikt aan het feit dat ze het op band hadden. Hij had tegen Smith gezegd dat ze twee kopieën moest maken, één voor hem en één voor de FBI, ter attentie van agent Dan Howard. Tevreden sloeg hij zijn handen tegen elkaar. Dit was voor het eerst dat ze wat vooruitgang boekten in de zaak. Hij moest Howard bellen om te zeggen dat de tape onderweg was.


  


  Dan Howard was samen met Sullivan bezig de bagage uit de helikopter te laden toen zijn mobiele telefoon ging.


  ‘Neem maar aan,’ zei Sully. ‘Ik doe de rest wel.’


  Sully liep naar het huis terwijl Howard zijn telefoon pakte.


  ‘Howard.’


  ‘Agent Howard, u spreekt met detective Pagillia van de politie in St. Louis.’


  ‘Ja, Anthony, wat is er?’


  ‘We hebben beet op Miss Shapiro’s telefoon op haar werk.’


  Dan keek op. Sully was al naar binnen. ‘Wat! Heb je het kunnen natrekken?’


  ‘Nee, de beller heeft te snel opgehangen. Maar we hebben het op tape. Misschien kunnen jullie experts er wijs uit worden. Ik heb begrepen dat er voornamelijk geluiden op staan. Als er al iemand praatte, dan heeft mijn medewerkster het in elk geval niet gehoord.’


  Dan liep snel naar het huis. ‘Dit is goed nieuws,’ zei hij. ‘Stuur het bandje maar naar mijn kantoor in D.C. Daar ben ik vanavond in elk geval.’


  ‘Ja, sir.’


  ‘Mooi werk, detective.’


  ‘Dank u, sir. Hoe eerder we deze gek te pakken hebben, hoe beter we allemaal zullen slapen.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Dan.


  ‘O, agent Howard. Als u het niet erg vindt dat ik het vraag: hoe gaat het met Miss Shapiro? Ik heb uw boodschap gekregen over wat er met haar gebeurd is.’


  Dan bleef stilstaan op het pad voor het huis, omdat hij dit binnenshuis, waar Ginny hem kon horen, liever niet wilde bespreken. ‘Ze houdt zich redelijk, maar meer ook niet. Ze heeft het zwaar gehad.’


  ‘En agent Dean? Ik hoorde dat hij ook gewond was?’


  ‘Inderdaad. Hij was er bijna geweest, maar het is hem toch nog gelukt de situatie te redden voor het te laat was. Hij is nog erger dan een moederkloek met haar, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ja, daar kan ik me wel iets bij voorstellen. Op de dag dat ik hem voor het eerst ontmoette, was hij er behoorlijk op gebrand dat hij Miss Shapiro zou vinden. Goed, bedankt nogmaals voor de informatie.’


  ‘En jij ook bedankt,’ zei Dan, de verbinding verbrekend. ‘Hé, Sully!’ schreeuwde hij. ‘Ik heb goed nieuws.’


  


  Ginny was minstens twee keer door alle kamers gelopen om te zien waar de slaapkamers en de badkamers waren. Ze had vanzelfsprekend ook de bewakers gezien die bij hen zouden blijven zolang ze hier waren.


  Het huis op zich was mooi. Of eigenlijk meer dan mooi. In andere omstandigheden zou ze het heerlijk gevonden hebben om hier te zijn. Het was een laag, ranchachtig huis dat uitkeek over de Maricopa Mountains, en ze had de mannen horen praten over een indianenreservaat dat vlak in de buurt moest liggen. Behalve dat, had ze geen idee waar ze was. Wat ze wel wist, was dat ieder sprietje groen dat om het huis te vinden was, het resultaat moest zijn van een irrigatiesysteem. Het omliggende terrein was droog en woestijnachtig, hoewel ze veel groene stukken had gezien toen ze er overheen gevlogen waren.


  Er stond een heel bos van reuzencactussen om het huis heen en een hele hoop andere soorten waarvan ze de naam niet kende.


  Afgaand op het geluid van de stemmen van de anderen, liep ze terug naar de woonkamer. Weer vielen haar de dikke muren, de hoge, smalle ramen en de hoge, gewelfde plafonds op. Energiebesparing, wist ze.


  Ze kwam de kamer binnen op het moment dat Sully breeduit grijnsde en Dan Howard op zijn rug sloeg.


  ‘Heb ik iets gemist?’


  Sully draaide zich naar haar om met een glimlach om zijn mond. ‘We hebben een doorbraak. Er is een bandopname gemaakt van een gesprek dat binnen is gekomen op jouw telefoon bij de Daily.’


  Ginny verstijfde. ‘Een bandopname? Wat voor bandopname? Wat stond erop? Wat werd er gezegd?’


  ‘We hebben er nog niet naar geluisterd,’ zei Dan. ‘Ik weet alleen wat detective Pagillia me verteld heeft. Hij zei dat het voornamelijk achtergrondgeluiden waren, maar misschien kunnen we er op het lab iets meer uithalen.’


  ‘Wat voor geluiden waren het?’ vroeg Ginny.


  ‘Eh, eens kijken. De agente die het telefoontje heeft aangenomen, zei dat ze hoorde dat het onweerde, omdat ze het hoorde donderen in de verte. Daarna hoorde ze een paar keer achter elkaar het geluid van een deurbel. Je kent dat wel, als er iemand aan de deur is die maar niet weg wil gaan. Ze denkt dat de beller verrast werd door onverwacht bezoek en dat hij daarom de verbinding heeft verbroken.’


  Ginny huiverde onwillekeurig toen er een vage herinnering naar boven kwam van iets wat lang geleden gebeurd was. Ze deed haar ogen dicht in een poging het vast te houden, maar het was meteen weer verdwenen.


  Sully zag de uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Ginny, wat is er?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen en schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Niets, denk ik. Krijgen we het te horen?’


  ‘Ja, natuurlijk, zodra ik –’ begon Dan.


  Sully viel hem in de rede. ‘Nee. Jij niet.’


  Ginny trok haar wenkbrauwen op. ‘Maar –’


  ‘Tot ik zeker weet dat dat telefoontje niet een of andere tijdbom in je hoofd af laat gaan, krijg je het niet te horen. Goed?’


  Ginny trok wit weg. ‘Natuurlijk. Dom van me.’


  Sully legde een hand op haar rug en trok haar naar zich toe. ‘Dat is nou de reden dat ik hier ben.’


  Ginny kreeg tranen in haar ogen. ‘Ja, maar hoe lang moet ik hier blijven?’


  De mannen wisten niets te zeggen wat haar zou kunnen troosten. Ze draaide zich om en liep met hangende schouders weg.


  ‘Ze gaat er niet echt goed mee om,’ zei Dan.


  Sully keek hem kwaad aan. ‘Ik denk dat jij er net zo aan toe zou zijn, als iemand je nog geen week geleden bijna aan stukken had gereten.’


  ‘Sorry,’ zei Dan, met zijn handen in de lucht. ‘Het was niet mijn bedoeling om op iemands tenen te trappen. Of op iemands hart…’


  Sully keek nog kwader, en Dan grijnsde.


  ‘Moet jij niet ergens zijn of zo?’ vroeg Sully.


  Dan keek op zijn horloge. ‘Ja, nu je het zegt. En het is maar dat je het weet, er lopen drie mannen buiten die de boel in de gaten houden. Je zult geen last van ze hebben, want ze logeren in het gastenverblijf achter in de tuin en hebben hun eigen orders. Tenzij je ze nodig hebt, zul je nauwelijks of geen contact met ze hebben. Twee van hen, Franklin en Webster Chee, zijn hier in de buurt opgegroeid. Het zijn Navajos, en nog broers ook. Twee van de beste agenten die het bureau rijk is. De ander, Kevin Holloway, is ook heel goed. Ik heb al diverse keren met hem samengewerkt.’


  Sully knikte. ‘Ja, ik weet hoe het werkt.’


  ‘Ja, natuurlijk. Maar doe vooral niet te veel zelf. Je bent ook net uit het ziekenhuis, weet je nog? Als er zwaar werk te doen is, moet je hulp vragen.’


  Sully grinnikte. ‘Ja, mam.’


  Dan grinnikte terug. ‘Goed, als je het zo wilt spelen, geef mamma dan maar een kusje. Ik moet weg.’


  Deze keer stak Sully zijn handen in de lucht. ‘Jij wint, Howard. Je bent te lelijk om te zoenen.’


  ‘Misschien wel, maar ik ben trouw,’ zei Dan.


  ‘Zeg dat maar tegen je vrouw. Ik heb geen interesse.’


  Dan stak zijn hand op. ‘Ik neem wel weer contact op.’


  Sully zag de helikopter opstijgen en wegvliegen. Hij draaide zich om en werd direct weer de agent. Hij begon zijn eigen ronde door het huis, waarbij hij goed in zich opnam wat eventueel zwakke plekken zouden kunnen zijn.


  Pas toen hij de ommuurde achtertuin inliep, kwam hij Ginny weer tegen. Ze zat bij het kleine zwembad met haar voeten in het water.


  ‘Waarom ga je niet even zwemmen?’ vroeg hij. ‘Dat zal je waarschijnlijk goeddoen na die lange vlucht.’


  ‘Ik heb geen badpak,’ zei ze.


  ‘Kom maar eens mee.’ Hij nam haar bij de hand en ze volgde hem, natte voetafdrukken achterlatend op de rode tegels in het huis.


  In de eerste slaapkamer die ze tegenkwamen, wees hij op een kast. ‘Ik heb net even rondgekeken. Kijk daar maar eens in, misschien past er wel een.’


  Ginny deed de deur open en vond een heel assortiment badkleding, zowel voor mannen als voor vrouwen.


  ‘Het ziet ernaar uit dat ik niet de eerste ben die hier ondergedoken is,’ zei ze.


  ‘Zoek er voor mij ook maar eentje uit,’ zei Sully. ‘Ik ga iets kouds te drinken inschenken.’


  Met een glimlach begon Ginny door de kast te snuffelen. Misschien was dit allemaal toch nog niet eens zo gek.


  Sully was bezig de voorraadkast te inspecteren op zoek naar iets lekkers, toen Ginny binnenkwam. Ze had haar haar in een paardenstaart bijeen gebonden en ze droeg het enige wat haar paste, wat jammer genoeg een zwarte bikini was. In een bikini zag je veel beter dat er bij haar hier en daar wat rondingen ontbraken. Als het iemand anders dan Sully was geweest, had ze hem nooit durven aantrekken.


  ‘Ik heb een zwembroek op het bed gelegd die je wel zal passen,’ zei ze. ‘Wat voor lekkers hebben we allemaal in huis?’


  Hij glimlachte en draaide zich om, een zak zoute krakelingen in zijn hand. Maar toen hij haar zag, verdween de glimlach meteen van zijn gezicht. Hij had de blauwe plekken op haar gezicht en armen nu al vaak gezien, maar het was voor het eerst dat hij de plekken op haar lichaam zag. Zelfs nu ze al aan het vervagen waren, vormden ze een levendige herinnering aan wat er gebeurd was.


  ‘Ik zal er voor de rest van mijn leven spijt van hebben dat ik die vent niet om zeep gebracht heb,’ mompelde hij.


  Ginny bloosde en sloeg beschermend haar armen om haar middel.


  ‘Niet doen,’ zei hij, haar armen weg van haar lichaam trekkend.


  ‘Ik wil alleen –’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. Ze stond doodstil, en ze zag de uitdrukking op zijn gezicht veranderen. Zijn pupillen werden groter en zijn neusvleugels bewogen, en ze wist dat hij haar ging kussen. Het leek alsof ze allebei al op dit moment gewacht hadden vanaf de avond dat hij bij haar aangeklopt had toen het zo hard regende.


  ‘Sully…’


  ‘Sst,’ fluisterde hij, zachtjes met zijn duimen over de snee in haar lip wrijvend. ‘Ik wil je geen pijn doen.’


  ‘Ik ben sterk, weet je nog?’ Bovendien zul je me toch al pijn doen als je straks weggaat.


  Hij ademde langzaam in en bracht zijn hoofd omlaag. Haar lippen waren zacht en gewillig. Zijn vingers door haar haren vlechtend, trok hij haar dichter naar zich toe. Hij voelde eerst aarzeling, toen acceptatie van een vraag die nog niet gesteld was, waarvan hij zelfs niet wist of hij hem wel kon stellen.


  Sullivan verbrak de kus als eerste. Hij gromde zachtjes en legde zijn voorhoofd tegen het hare. Nu voelde hij haar warme adem tegen zijn borst.


  ‘Vergeef me alsjeblieft, Ginny. Dat was verkeerd van me.’


  Er vormden zich twee kleine lijntjes tussen haar wenkbrauwen terwijl ze de uitdrukking op zijn gezicht bestudeerde. Toen schudde ze haar hoofd en liep weg.


  Sully wilde haar terugroepen, maar wist niet wat hij zeggen moest. Ja, verdorie, hij wilde met haar naar bed. Liever dan wat dan ook. Maar hij was al een keer eerder onvoorzichtig geweest en dat had Ginny bijna het leven gekost. Hij bleef bij de keukendeur staan tot hij er zeker van was dat ze veilig in het zwembad beland was. Bij de hoek van het huis zag hij een bodyguard staan. Mooi, dan kon hij zich snel even verkleden.


  Ginny had geprobeerd te zwemmen, maar ze vond het toch te vermoeiend. In plaats daarvan hing ze nu aan de rand van het zwembad. Het water was heerlijk in de bijna ondraaglijke hitte, maar hoe langer ze op die ene plek bleef, hoe meer ze zich bewust werd van haar omgeving.


  Het was de kalmte die haar opviel. Geen auto’s. Geen vliegtuigen. Geen sirenes. Alleen het geluid van het zachtjes klotsende water en het gedempte geluid van de airconditioner.


  ‘Ginny, kom eens even uit het water.’


  Ze keek op. Sully stond boven haar, een klein plastic flesje bungelend tussen duim en wijsvinger. Vanuit haar positie leek hij een reus, met spieren op de juiste plaatsen.


  ‘Zonnebrandcrème,’ verduidelijkte hij.


  Ze voelde aan haar armen, die al behoorlijk heet waren. ‘O, oké.’ Ze stak een arm op en hij trok haar uit het water.


  ‘Au, de stenen zijn heet,’ mompelde ze, van de ene voet op de ander springend.


  Hij gooide een handdoek op de grond. ‘Ga daar maar op staan.’


  Dankbaar stapte ze op het badstof.


  ‘Dit duurt niet lang,’ zei Sully. ‘Ik maak even je topje los, zodat ik je goed kan insmeren.’


  Ze knikte en hield haar handen tegen de cups. Toen voelde ze zijn handen, glad van de crème, over haar schouders wrijven.


  In een reflex spande ze haar spieren. Sully voelde het en hij hield meteen op.


  ‘Verdorie, Ginny, het spijt me. Ik dacht niet na. Misschien wil je het liever zelf doen dan dat je de handen van een man op je lijf voelt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, doe niet zo raar. Het was gewoon een reactie. De crème is koud, dat is alles.’


  Hij wist dat ze loog, maar het maakte hem ervan bewust dat hij zijn gedachten niet de vrije loop kon laten.


  ‘Ik zal opschieten,’ zei hij. ‘Doe je hoofd eens naar voren, dan kan ik je nek insmeren.’


  Ze deed wat hij vroeg, genietend van het gevoel van zijn vingers op haar huid, aaiend, wrijvend, steeds opnieuw. Plotseling kwam het beeld van Carney Auger die boven op haar zat bij haar op. Maar voordat ze in paniek kon raken, verdween hij en veranderde in Sully. Opeens was ook haar angst verdwenen. Ze wist, zonder dat ze het ooit ervaren had, dat hij de liefde zou bedrijven op een fantastische manier, zoals hij alles deed. Met zijn aandacht helemaal op haar gericht en op het feit dat hij haar genot wilde bezorgen.


  Ze kreunde.


  Sully hield op met wrijven. ‘Doe ik je pijn, liefje?’


  ‘Nee. Het is gewoon lekker.’


  Shit. ‘Oké, zo is het wel genoeg, denk ik,’ zei hij. ‘Nu moet je je benen insmeren.’ Hij gaf haar het flesje en dook het zwembad in, waar hij zich voor haar kon verbergen. Hij moest even afstand nemen van Ginny, en dit was de perfecte manier.


  Ginny maakte haar topje weer vast en smeerde toen snel haar benen in. Toen ze overeind kwam, zag ze Sully voor zich in het zwembad, bijna helemaal onder water, wachtend.


  ‘Kom je er weer in?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  ‘Moet ik je helpen?’


  ‘Het lukt wel,’ zei ze. Ze was teleurgesteld toen hij van haar weg zwom.


  


  De maaltijd verliep die avond bijna net zo stroef als die keer in de blokhut, toen ze ruzie hadden gemaakt. Alleen wist Sully nu wat er de reden van was.


  Aantrekking. Ja.


  Lust. O, zeker.


  Maar er was meer, voor hem in elk geval. Op het moment dat hij haar gezicht gezien had op de foto bij haar thuis, was ze al meer voor hem geworden dan Georgia’s vriendin, meer dan een eventueel slachtoffer. Ze was voor hem gaan leven. En daarna, toen hij tussen haar lakens gekropen was en zijn hoofd op het kussen gelegd had waar het hare de avond daarvoor nog gelegen had, was het alsof hij onder haar huid gekropen was. Hij had zich te veel met haar verbonden gevoeld, te snel al, en nu was het te laat om een stap terug te doen. Sully was bezig verliefd te worden, terwijl de timing niet slechter kon.


  Ginny deed haar best om Sully niet aan te staren, maar het was moeilijk om zijn nonchalante elegantie te negeren. Gekleed in een wit poloshirt en een lichtblauwe broek, zag hij eruit alsof hij zo uit een modeblad gestapt was. Dat Hollywoodachtige uiterlijk van hem kwam als een verrassing voor haar, vooral na de spijkerbroeken en T-shirts die hij tot nu toe steeds gedragen had. Ze vroeg zich af of hij die kleren de hele tijd bij zich gehad had, of dat hij ze hier gevonden had. Zelfs zijn haar begon alweer aan te groeien waar ze hem kaalgeschoren hadden om hem te kunnen hechten. Het paste mooi bij het stekeltjeskapsel wat hij al had.


  ‘Is je hamburger niet gaar genoeg?’ vroeg hij toen hij merkte dat ze pas drie hapjes genomen had.


  Ginny knipperde met haar ogen en keek naar haar bord. ‘O, nee, hij is heel lekker.’ Ze pakte hem in haar handen en nam een grote hap.


  Sully schudde zijn hoofd en schepte nog wat aardappelsalade op zijn bord. Het was niet zo lekker als bij zijn moeder, maar gezien Ginny’s gebrekkige talenten in de keuken was hij blij dat dit voorverpakt was.


  ‘Je bent een beetje verbrand vanmiddag,’ zei hij, naar haar neus wijzend.


  Ze slikte en knikte.


  ‘Ik denk niet dat het gaat vervellen,’ voegde hij eraan toe. ‘Het is maar een klein beetje roze.’


  Ginny legde haar hamburger weer neer en veegde haar mond af met een papieren servet. Dit om elkaar heen dansen begon op haar zenuwen te werken. ‘Sully, hou op.’


  Geschrokken slikte hij een veel te groot stuk door. ‘Wat?’


  ‘Dit… dit gepraat over koetjes en kalfjes. Verdorie, we hebben samen genoeg meegemaakt om dit niet te hoeven doen.’


  Sully legde zijn vork neer en leunde achterover in zijn stoel. ‘Dus we mogen het niet meer over koetjes en kalfjes hebben?’


  ‘Nee, liever niet,’ zei ze, afwezig een kruimel vegend van de enige jurk die ze bij zich had.


  ‘Waar zullen we het dan over hebben? Toch niet over het voorval waardoor we allebei in het ziekenhuis zijn beland ? En waarschijnlijk heb je ook geen zin om het nog een keer over Montgomery Academy te hebben?’


  ‘Eh, nee, niet echt.’


  ‘Dan blijft er weinig over, behalve verhalen over onze kindertijd, maar daar hebben we het in de blokhut al uitgebreid over gehad, en seks en spelletjes. En ik weet zeker dat we geen Monopoly in huis hebben.’


  Ginny verslikte zich, maar ze kon dit niet over haar kant laten gaan.


  ‘Waar hebben kerels het over als ze samen zijn?’


  ‘Sport, werk, meisjes en seks.’


  Vol afschuw kneep ze haar ogen samen. ‘Dat meen je toch niet?’


  Sully grijnsde. ‘Nee, maar in elk geval reageerde je er mooi op, toch?’


  Een hele seconde lang keek ze kwaad naar hem, maar daarna begon ze te lachen. ‘Je bent echt onmogelijk, hè?’


  Zijn glimlach verdween. Met een serieuze stem zei hij: ‘Meisje, ik ben zo makkelijk, dat kun je je gewoon niet voorstellen.’


  Ginny zag opeens een beeld voor zich van naakte, zwetende lichamen, en ze stond snel op.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Sully.


  ‘Een luchtje scheppen.’


  ‘Maar het is buiten warmer dan hier.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van,’ mompelde ze voordat ze de kamer uit liep, hem achterlatend met de echo van haar opmerking.


  Sully wilde haar achterna gaan, maar hij deed dat niet. Hij had het weer voor elkaar. Hij was weer te ver gegaan terwijl hij beter zijn mond had kunnen houden. Boos pakte hij de borden bij elkaar en bracht ze naar de keuken. Straks zou hij ze wel afwassen. Nu had hij iets anders te doen. Want ook al had Ginny geen behoefte aan gezelschap, hij wilde haar geen seconde uit het oog verliezen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Ginny dacht dat ze alleen was. Het ene moment stond ze bij het zwembad, luisterend naar het water, het volgende moment hoorde ze Sully’s stem in haar oor.


  ‘Kom mee naar binnen.’


  Ze draaide zich om en keek naar hem op in het maanlicht, wensend dat ze zijn gedachten kon lezen.


  ‘Alsjeblieft,’ voegde Sully eraan toe.


  Ze verraste hen beiden door haar armen om hem heen te slaan en haar hoofd tegen zijn borst te leggen. ‘Ik weet niet hoe je dit spel speelt,’ zei ze. ‘Voordat ik er erg in had, zijn we een grens over gegaan en nu is het te laat om terug te keren. Trouwens, ik weet niet eens of ik dat wel wil.’


  Instinctief hield hij haar tegen zich aangedrukt, maar van de schrik kon hij niets uitbrengen. Ze legde haar ziel bloot, en hij was te laf om antwoord te geven.


  ‘En het is niet eens heldenverering,’ zei ze, naar hem opkijkend in de schaduw die zijn lichaam over haar heen wierp. ‘Hoewel je al twee keer bewezen hebt dat je er een bent.’


  Hij schudde zijn hoofd, zichzelf dwingend niet te bewegen, hoewel er niets was wat hij liever wilde dan hier, in het maanlicht, de liefde met haar bedrijven.


  ‘Je geeft om me, Sully. Dat weet ik. Maar wat ik niet weet, is hoeveel. Kom je me steeds uit plichtsgevoel redden, of heeft het gewoon met lust te maken?’


  ‘Shit,’ mompelde hij. Hij had zin om haar door elkaar te schudden, maar net op tijd dacht hij aan haar kneuzingen. ‘Typisch vrouwelijk. Alles moet altijd tot op het bot geanalyseerd worden.’


  ‘Misschien. Maar misschien is het de journalist in me. Heb ik eerst alle feiten nodig, voordat ik verder kan.’


  Hij gaf geen antwoord, en de pijn van zijn afwijzing brak haar hart. Maar dat zou ze hem niet laten merken.


  ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik denk dat dat iets te ver gaat, maar maak je geen zorgen. Ik zal heus niet hysterisch beginnen te gillen, alleen omdat een man me niet wil.’


  Met een plotselinge huivering duwde ze hem van zich af.


  ‘Weet je, Sully? Je had het mis. Wat het weer betreft, bedoel ik. Het is hier wél koeler dan binnen. En ik ben moe, heel moe. Ik ga nu naar binnen, en als we morgen wakker worden, is dit gewoon een boze droom geweest.’


  Hij hoorde tranen in haar stem, waar hij de oorzaak van was. Of het nu goed was of niet, hij had de grens van zijn uithoudingsvermogen bereikt.


  ‘Wacht even.’


  Er was iets in de manier waarop hij het zei wat haar stil deed staan. Maar ze draaide zich niet om om hem aan te kijken. ‘Wat is er?’


  ‘Denk je dat ik je niet wil? Meisje, ik lig ’s nachts wakker en denk aan alle manieren waarop ik de liefde met je wil bedrijven. Ik droom dat ik zo diep in je ben dat het pijn doet om me uit je terug te trekken, en van de blik in je ogen, net voordat je klaarkomt. En het heeft niets te maken met plichtsbesef of lust. Ik weet niet hoe ik het wel moet noemen, maar ik weet wel dat ik de rest van mijn leven jouw gezicht voor me zal zien.’ Even raakte hij de achterkant van haar hoofd aan, waarbij hij een handvol van haar zijdezachte, donkere haar beetpakte voordat hij het weer losliet. ‘Wil je de waarheid horen? Dan zal ik het je vertellen. Ik ben bang om je aan te raken. Ik ben doodsbang dat als ik dat doe, je weer terugdenkt aan wat Carney Auger met je gedaan heeft. Dat je als ik je in mijn armen neem maar één man ziet, namelijk hem.’


  Ginny draaide zich geschrokken om. ‘O, Sully, nee. Dat nooit. Niet met jou. Ik heb in je armen geslapen, weet je nog? Je hebt me in het ziekenhuis in je armen gehouden. Toen ik de volgende ochtend wakker werd, vond ik het heel erg dat de dingen niet anders waren. Ik had al zo vaak gedacht aan hoe het zou zijn, om naast jou wakker te worden, bedoel ik. Ik had het heel vanzelfsprekend gevonden als we die nacht… de liefde bedreven zouden hebben. Maar achteraf… wilde ik dan niet zo gewond en lelijk en half gek zijn.’


  Haar woorden sneden door zijn ziel en door verdedigingsmechanismen waar hij zich niet eens bewust van geweest was. Zonder verder nog na te denken, trok hij haar naar zich toe. Toen ze haar armen om zijn middel sloeg, wist hij dat hij verloren was.


  ‘Ginny, je bent zo mooi. Wat je meegemaakt hebt was lelijk, jij niet.’


  Ze keek naar hem op, hoewel ze zijn gezicht bijna niet kon zien in de schaduw. Toen ze hem zo zag, wist ze dat ze zijn gezicht niet eens hoefde te zien om te weten dat wat hij zei, waar was. Ze hoorde het aan zijn stem en ze voelde het in zijn aanraking.


  Zuchtend liet ze haar hoofd tegen zijn borst rusten. ‘Dus…’


  Sully glimlachte. Ginny gaf niet snel op. ‘Dus ik geef toe dat er echt iets tussen ons bestaat. Is dat wat je wilde horen?’


  ‘Ja.’


  ‘Kan ik nog iets voor je betekenen?’ mompelde hij. ‘Mijn keel doorsnijden misschien, voordat ik mezelf nog verder te kijk zet?’


  Ze antwoordde niet. Lange tijd bestudeerden ze elkaars gezicht.


  ‘Een deel van me is bang om me te laten gaan en je helemaal te vertrouwen. O, ik weet wel dat je fysiek heel goed voor me zult zorgen, maar het is mijn hart waar ik me zorgen over maak. En op dit moment wil ik gewoon graag geloven dat je eerlijk tegen me bent.’


  ‘Verdorie, Ginny, wat kan ik nog meer –’


  ‘Wacht even,’ zei ze, een vinger op zijn lippen leggend. ‘Wat ik wil zeggen, is… dat als dit maar een illusie is – als je me alleen maar vertelt wat je denkt dat ik wil horen – dat ik dat dan niet wil weten.’


  Boos en gekwetst, moest Sully zich inhouden om niet weg te lopen. Maar ergens begreep hij haar ook wel. Ze was al zoveel kwijtgeraakt. En ze was nog steeds in gevaar. Nu was niet het moment om het laatste wat ze nog had, haar hart, ook nog weg te geven.


  ‘Ik vraag het je nog een keer,’ zei hij. ‘Kom mee naar binnen.’


  ‘Ja, ik denk dat het tijd is.’


  


  Bij het licht van de maan kleedde Sully haar uit. Ginny wist precies wat er zou gaan gebeuren, maar het leek alsof ze van een afstand naar zichzelf keek. Niets leek echt. Haar jurk lag als een inktvlek op de vloer, de donkere kleur ervan opgeslokt door het donker. Ze voelde Sully’s warme adem op haar gezicht toen hij haar beha losmaakte. De koele lucht van de airconditioning maakte haar tepels hard, alsof ze erom smeekten om aangeraakt te worden.


  Dat deed hij dus.


  Ze ademde scherp in toen hij met zijn tong een van de harde puntjes omcirkelde. Toen hij zijn mond op de andere borst legde en haar tepel tussen zijn tanden nam, trok ze hem dichter naar zich toe, verlangend naar meer. Maar zijn aandacht bleef niet lang op één plek gericht. Daar was nu geen tijd voor. Hij gleed met zijn handen via haar heupen naar haar rug, vond haar slipje en trok het naar beneden.


  Weer kwam zijn hoofd naar beneden, nu op zoek naar haar oorlelletje, waar hij aan likte voor hij haar losliet. De koele lucht raakte de plaats waar zijn warme mond zijn spoor had nagelaten, en ze huiverde. Toen tilde hij haar op en legde haar midden op zijn bed.


  Ze keek naar hem, bijna objectief, terwijl hij een voor een zijn kleren uittrok. Ze zag zijn brede borst, zijn platte buik en zijn lange, gespierde benen. Zelfs al voordat hij zijn onderbroek uitdeed, kon ze zien dat hij opgewonden was, maar toen hij helemaal naakt voor haar stond, zag ze pas hoe groot hij was.


  Hij hoorde dat ze haar adem inhield en keek naar haar. ‘Ik zal je geen pijn doen.’


  ‘Dat is het niet.’


  ‘Ben je bang? Je hoeft alleen maar nee te zeggen, en ik ben weg.’


  ‘Nee… niet daarvoor. Niet voor wat jij bedoelt.’


  ‘Waarvoor dan?’


  ‘Ik wil dit… zo graag. Ik wil dat het voor jou net zo belangrijk is als voor mij.’


  ‘Waarom heb ik het idee dat dat niet alles is?’


  ‘Je moet het niet verkeerd opvatten.’


  Hij zuchtte. ‘Ginny, ik ben momenteel zo weerloos als een man maar kan zijn. Zeg nou maar gewoon wat je wilt zeggen, dan zie je mijn reactie vanzelf, goed of slecht.’


  ‘Deze eerste keer… ik weet niet hoe ik zal zijn. Maar ik wil dat het de slechte herinneringen uitvaagt. Zou je dat voor me willen doen? Kun je het me vergeven als ik aarzel, of als ik raar reageer of begin te huilen? Wil je dan alsjeblieft toch met me vrijen? Ik zou graag mijn ogen dicht willen kunnen doen zonder dat ik het gezicht van die griezel voor me zie.’


  Zijn handen trilden toen hij naast haar ging liggen. Laat me alsjeblieft niets verkeerd doen. Toen hij met zijn vlakke hand over haar buik aaide, schrok ze.


  ‘Sully, ik –’


  ‘Sst. Niets zeggen. Voel nou maar. Doe je ogen maar dicht, als dat makkelijker voor je is. En wat er ook gebeurt, vergeet alsjeblieft niet dat ik het ben.’


  Er rolden tranen uit haar ooghoeken op het kussen. Steunend op een elleboog, kuste hij ze weg. Toen begon hij aan een reis langs haar lichaam die ze zich allebei voor altijd zouden herinneren.


  Hij schoof naar het voeteneinde van het bed, pakte haar voet beet en begon die zachtjes te masseren. Heel teder streelde hij haar wreef, haar hiel, haar enkel, en masseerde alle spanning weg.


  Haar tenen begonnen te tintelen en langzaam ontspande ze zich. Toen hij haar andere voet tussen zijn handen nam, was ze bereid om hem de pijn te laten wegnemen. Tegen de tijd dat hij haar benen begon te masseren, wist ze dat het goed kwam. Het was niet makkelijk geweest om zijn handen op haar lichaam toe te laten, maar ze had het nu helemaal geaccepteerd.


  Nu masseerde hij met zijn magische handen haar benen, van haar kuiten tot haar dijen, waarbij hij hier en daar met zijn duimen een harde spier weg kneedde, waardoor een soort ademloze pijn zich mengde met het oneindige genot dat ze voelde. Toen zijn duimen tot rust kwamen bij haar liezen, wist ze waar hij naar toe wilde. De drang om haar benen voor hem te openen, was overweldigend. Maar tot haar verbazing aaide hij alleen maar even langs de plek met de achterkant van zijn handen en vervolgde zijn reis naar boven, richting haar buik.


  Vederlicht nu, vanwege de kneuzingen, aaide hij over haar huid, tot ze zich voelde als een snaar die te strak gespannen was. Toen hij haar borsten in zijn handen nam en de puntjes tussen duim en wijsvinger rolde, schoten haar heupen in een reflex omhoog. Ze begon te kreunen en greep zijn armen vast en daarna zijn handen.


  ‘Nog niet, schatje, nog niet,’ hoorde ze hem fluisteren. Ze greep zich vast aan de matras.


  Sully kon zich bijna niet meer inhouden, maar toch kon hij – wilde hij – er niet aan toegeven, voor hij wist dat het haar net zo veel plezier zou geven als hemzelf. Hij voelde haar warme adem op zijn gezicht toen hij zijn hoofd boog en haar zachte gekreun met zijn lippen smoorde. Toen ze haar vingers door zijn haar streek en zijn onderlip tussen haar tanden nam, wist hij dat de tijd gekomen was.


  Snel ging hij naast haar zitten en legde zijn handen op haar dijen, en toen iets hoger… nog iets hoger. Hij voelde de dikke, zwarte krulletjes tegen zijn vingers terwijl hij de kern van haar vrouwzijn zocht. Dit was de plek waar het echte genot begon en eindigde. Dit was het moment van de waarheid.


  ‘Ginny, doe je ogen eens open.’


  Zodra haar ogen zich langzaam openden, begon hij te strelen. De paniek die ze misschien gevoeld had toen ze hem zo boven zich zag, maakte nu helemaal plaats voor genot. Hij hoorde haar zuchten en kreunen, terwijl hij doorging met strelen, in kleine cirkeltjes. Toen ze haar benen verder uit elkaar deed, ging hij iets dieper en toen ze instinctief haar heupen omhoog duwde, wist hij dat het goed was.


  Hij keek naar haar gezicht. Ze had haar ogen weer dichtgedaan, overgeleverd aan wat zijn handen met haar deden. Bijna gek van verlangen om in haar te zijn, moest hij nu snel zijn, voor het te laat was.


  ‘Lieveling…’


  Het was de smekende toon in zijn stem die haar terug bracht in de realiteit. Ze deed haar ogen open op het moment dat hij tussen haar benen ging liggen. Even leek het alsof ze hem al binnen in zich voelde, totaal, diep.


  ‘Kijk me aan, kijk me aan.’


  Hij vroeg het zo indringend dat ze wel moest kijken, en daarna leek de tijd stil te staan. Haar lichaam balanceerde op het randje van een orgasme waar geen einde aan zou komen. Zijn gezicht was donker en zijn spieren bewogen, terwijl hij op zijn armen steunde om zijn gewicht van haar lichaam af te houden, tot ze zich er goed van bewust was dat hij het was. Maar ze voelde hem diep binnen in zich, kloppend, duwend, en hemel, ze wilde meer. Zonder iets te zeggen legde ze haar armen om zijn nek en trok hem naar zich toe.


  Meer had hij niet nodig.


  In één keer drong hij bij haar naar binnen, en toen ze haar rug boog om hem tegemoet te komen, begon hij te bewegen.


  Na een paar seconden kwam ze klaar met een hartverscheurende kreet, en hij voelde haar spieren samentrekken met de golven van genot. Ze was heet en nat, en het maakte hem helemaal gek.


  


  Toen Ginny wakker werd, gaf de wekker aan dat het iets na vieren was. Ze moest naar het toilet, maar het was onmogelijk om zich los te maken uit Sully’s armen zonder hem te wekken.


  ‘Sully, ik moet er even uit.’


  Meteen was hij wakker. ‘Is er iets?’


  ‘Nee, ik moet alleen naar het toilet.’


  ‘Oké.’


  Onwillig maakte hij zijn lichaam los van het hare en keek naar het maanlicht dat op haar huid danste toen ze de kamer uitliep. Vervolgens draaide hij zich op zijn buik en sloot zijn ogen weer, maar de gedachte waarmee hij in slaap was gevallen, speelde nog door zijn hoofd. Hij was verliefd op haar. Zo eenvoudig was het, en dat had niets te maken met seks. O, zeker, het was geweldig geweest, als een droom. Maar hij had nog nooit gevreeën terwijl hij verliefd was en dat was een ongekende ervaring. Hij stroomde over van beschermende gevoelens en zijn libido was niet te stuiten. Hij wist niet of hij haar nu op een voetstuk moest zetten, of dat hij dat voetstuk moest gebruiken als plaats om uitbundig de liefde met haar te bedrijven.


  Toen hij haar terug hoorde komen, draaide hij zich weer op zijn zij en deed zijn armen open. Ze ging liggen, met haar hoofd op zijn arm en haar arm over zijn borst, en viel binnen een paar seconden in slaap. Hij lag doodstil, terwijl zijn hart uit zijn borst leek te knappen.


  Dus dit was liefde. Verdorie. Als het dan zo goed aanvoelde, waarom was hij dan zo bang?


  


  Nadat het donker geworden was, was het gaan waaien, een teken dat er weersverandering op komst was. Lucy hoopte dat het zou gaan regenen, want haar bloemen hingen slap en het gras begon geel te worden. Anders zou ze morgen de sproeier opzoeken. Als Emile thuiskwam, moest alles er perfect uitzien.


  Gezeten aan haar bureau, beantwoordde ze afwezig de persoonlijke post die ze de afgelopen week ontvangen had. Normaal gesproken vond ze dat leuk om te doen, maar die avond niet. Ze bleef maar aan Phillip denken, die de afgelopen twee jaar zo veranderd was. Ooit was hij zo lief en behulpzaam geweest. Deze lelijke kant van hem was heel verontrustend. Het kwam zelfs weleens voor dat ze bang voor hem was. Ze schudde haar hoofd. Belachelijk. Bang zijn voor je eigen kind. Bespottelijk.


  Met een blik op de klok plakte ze een postzegel op de laatste brief. Het was tijd. Phillip zou nu wel slapen, ze had gezien dat hij een slaaptablet genomen had toen ze zijn bed voor hem opengeslagen had. Normaal gesproken zou ze hem erop aangesproken hebben, maar nu kwam het haar heel goed uit. Op haar tenen haastte ze zich de gang door, de cassetterecorder tegen haar borst geklemd. O, Emile zou zo trots op haar zijn als hij wist waar ze mee bezig was. En het zou werken. Dat moest gewoon. Niets mocht de carrière van haar man in de weg staan, zelfs de problemen van hun eigen zoon niet.


  Met ingehouden adem stak ze haar hoofd om de deur. Phillip lag op zijn zij met zijn rug naar de deur. Het rustige op en neer gaan van zijn schouder en het zachte gesnurk vormden bewijs genoeg dat ze verder kon gaan. Ze trok haar schoenen uit en liep op blote voeten naar zijn bed, waar ze knielde en de cassetterecorder neerzette. Ze had het volume al ingesteld, maar ze wachtte nog even om er zeker van te zijn dat hij niet wakker zou worden. De cassette was tenslotte bedoeld voor het onderbewustzijn.


  Toen ze de cassetterecorder onder het bed had geduwd, keek ze naar haar zoon, zich afvragend of hij ooit een man zou worden. Ze verlangde intens naar een schoondochter, iemand die ze in vertrouwen kon nemen, een vrouw die haar liefde voor het huishouden zou delen en die haar de kleinkinderen zou geven waar ze zo’n behoefte aan had. Maar Phillip zou nog een heel stuk moeten opgroeien voor het ooit zover zou kunnen komen. Hij moest een baan zien te vinden en te houden. Op dit moment zou hij nooit een gezin kunnen onderhouden. Hij leek helemaal niet geïnteresseerd te zijn in de andere sekse. Maar als de juiste vrouw op zijn weg kwam, zou alles vast wel goed komen.


  Ze schudde haar zorgen van zich af, drukte op de knop, en stond op.


  ‘Je zult naar het geluid van mijn stem luisteren, en alleen daar naar. Je maakt je hoofd helemaal leeg. Alle gedachten worden weggevaagd, als krijt van een schoolbord. Je staat onder aan een lange trap en bovenaan zie je een prachtig licht. Je volgt mijn stem de trap op, en samen gaan we naar het licht. Jij met mij. Ik met jou.’


  Lucy huiverde. Na al die jaren was Emiles stem nog steeds hetzelfde als toen. Die mooie, boeiende, prachtige stem. Nog één keer keek ze naar Phillip om te zien of hij nog sliep, daarna liep ze de kamer uit en pakte haar schoenen. Net voordat ze de deur dichtdeed, draaide ze zich nog even om en wierp hem een handkus toe.


  ‘Slaap lekker, lieverd,’ zei ze zacht. ‘Moeder zal overal voor zorgen.’


  


  Dan Howard gooide het dossier dat hij even tevoren gekregen had aan de kant, onderdrukte een zucht en liep naar het raam. ‘Ongelofelijk dat er helemaal niets op staat wat we kunnen gebruiken.’


  Zijn collega zuchtte. ‘Sorry, maar we hebben ons best gedaan. Er staan geen verborgen boodschappen op, geen gefluisterde woorden, niets, behalve wat je hoort.’


  ‘Een verdomde deurbel en wat gerommel van de donder op de achtergrond.’


  ‘Sorry, sir. Was er verder nog iets?’


  Dan schudde zijn hoofd en gebaarde dat hij kon gaan.


  Toen hij weer alleen was, dacht hij na over waar ze precies stonden in deze zaak. Ze waren terug bij af. Ze hadden geen enkel spoor om na te trekken, maar wel zes dode vrouwen. Hij moest Sully bellen. Misschien was er iets gebeurd terwijl hij sliep en hadden ze het antwoord op dit mysterie inmiddels gevonden.


  Hij liep terug naar zijn bureau, zocht het nummer op en draaide het, ondertussen op zijn horloge kijkend. Misschien belde hij te vroeg, maar wat kon het schelen. Misdaad was niet aan tijd gebonden.


  


  Toen de telefoon begon te rinkelen, schrok Ginny wakker, haar hart bonzend in haar keel, zich afvragend waar ze was. Ze verwachtte dat Sully wel aan zou nemen, maar ze hoorde water stromen. Waarschijnlijk stond hij onder de douche.


  ‘Sully!’ riep ze, maar hij gaf geen antwoord.


  De telefoon bleef rinkelen. Ginny sprong uit bed en liep naar de badkamerdeur.


  ‘Sully! Telefoon!’


  De kraan werd dichtgedraaid en even later kwam Sully naar buiten rennen, een spoor van natte voetstappen achter zich latend. ‘Hallo?’


  ‘Sully, met Dan spreek je.’


  Sully knikte naar Ginny dat er niets aan de hand was, en gebaarde dat ze hem een handdoek moest geven. Ze verdween de badkamer in met een glimlach op haar gezicht.


  ‘Ja, vertel maar.’


  ‘Dat bandje was waardeloos.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Het lab heeft er niets op kunnen ontdekken waar we iets aan zouden kunnen hebben.’


  ‘Verdomme.’


  ‘Hoor eens, misschien word je vreselijk kwaad en misschien brengt het Ginny in gevaar, maar ik zou willen dat ze naar het bandje luistert.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Sully met een blik op Ginny, die naar hem toe kwam lopen met een paar handdoeken.


  ‘Wat is er?’ vroeg Ginny.


  ‘Blijf even hangen,’ zei Sully tegen Dan, zijn hand over de telefoon leggend. ‘Volgens Dan is het bandje waardeloos. Het lab heeft niets kunnen vinden dat van enige waarde is.’


  De glimlach verdween van Ginny’s gezicht. Er had zoveel van dat bandje afgehangen. ‘Weten ze het zeker?’


  Sully haalde zijn schouders op. ‘Ze denken dat het niets is, maar Dan wil dat je er toch even naar luistert.’


  Met gebogen hoofd bestudeerde Ginny afwezig de voetafdrukken die Sully op de vloer had achtergelaten.


  ‘Lieveling, je je hoeft het niet te doen. Eigenlijk heb ik veel liever dat je –’


  ‘Laat het hem maar brengen.’


  Nu ze zelf de beslissing had genomen, raakte Sully in paniek. Het zou veel makkelijker zijn als hij gewoon nee had gezegd. Maar het ging om haar leven, en Dan had gezegd dat er niet echt iets op te horen was. En hij kon het haar eigenlijk niet weigeren. ‘Weet je het zeker?’


  Ze knikte.


  Sully zuchtte. ‘Dan, ze zegt dat je het maar moet komen brengen, dan luistert ze ernaar. Maar ik waarschuw je, als dit verkeerd afloopt…’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Dan. ‘Ik kom vanmiddag naar jullie toe.’


  ‘Goed dan. En, Dan?’


  ‘Ja?’


  ‘Als je toch komt, breng dan een paar flessen champagne mee en wat bonbons van Godiva.’


  Ginny’s ogen begonnen te schitteren.


  ‘Wat hebben we in hemelsnaam te vieren?’


  ‘Ik zeg toch niet dat het iets met jou te maken heeft?’ zei Sully. ‘Doe het nou maar, oké?’


  Dan grinnikte. ‘O. Zij dus. Je gaat me toch niet vertellen dat de grote Sullivan voor de bijl is gegaan?’


  ‘Gaat je niets aan,’ zei Sully kortaf. ‘Doe nou maar wat ik vraag.’


  ‘Oké, wind je niet op. Of misschien juist wel…’


  Sully hing op en wilde zich omdraaien, toen hij opeens iets zachts en warms achter tegen zijn been voelde. Mijn hemel, Ginny was bezig hem af te drogen. Hij bleef doodstil staan, genietend van haar handen die over zijn lichaam gleden, tot ze de handdoek tussen zijn benen door bewoog. Grommend van verlangen draaide hij zich om, trok de handdoek uit haar hand en gooide hem op de grond. ‘Wil je boven of onderop?’


  ‘Allebei,’ zei ze lachend.


  Hij duwde haar achterover op het bed en zonder zelfs maar een zoen als voorspel, gleed hij tussen haar benen en drong zonder omhaal bij haar naar binnen.


  Toen ze hun liefdesdans begonnen, zou hij gezworen hebben dat de waterdruppels die nog op zijn huid lagen, onmiddellijk verdampten van de hitte die er vrijkwam.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Het was al twee uur geleden dat Dan Howard gebeld had. Sully wist dat hij toch een keer op zou moeten staan en zich aan moest kleden. Het laatste waar hij zin in had, was het aanhoren van flauwe opmerkingen over het feit dat hij gevallen was voor de vrouw die hij moest beschermen. Een clichésituatie, net zoals die van een directeur met zijn secretaresse. Op het bureau werden over dit soort dingen altijd eindeloos grapjes gemaakt. Maar buiten dat gingen zijn gevoelens voor Ginny veel dieper, waardoor hij absoluut geen zin had om er met ‘de mannen onder elkaar’ over te praten. Hij was verliefd en zijn gevoel balanceerde tussen obsessie en pure bezitsdrang.


  Nu was Ginny in de badkamer. Het geluid van de douche riep de haast onweerstaanbare verleiding bij hem op zich bij haar te voegen. Maar hij vermande zich, stond op en liep naar zijn eigen kamer, waar hij op zoek ging naar iets schoons om aan te trekken.


  Toen hij rond rommelde in de la waarin zijn overhemden lagen, stuitte hij op iets hards. Hij schoof zijn hemden opzij en zag dat het een boek was. Pas toen hij het oppakte, wist hij wat het was. De mannen van Dan Howard hadden het waarschijnlijk bij het inpakken per ongeluk tussen zijn hemden geschoven, en hij had zo haastig uitgepakt dat hij het over het hoofd gezien had. Het was ongelofelijk dat hij er niet meer aan gedacht had.


  ‘Nou ja,’ mompelde hij. ‘Dat komt door die klap van Auger.’


  Ginny had het nog niet gezien. De kans bestond natuurlijk dat ze zich hierdoor iets zou herinneren waar ze tot nu toe niet aan gedacht hadden. Snel kleedde hij zich aan en liep met het boek naar haar kamer.


  Ginny’s natte haar plakte aan haar nek terwijl ze een T-shirt over haar hoofd trok. ‘Mijn föhn doet het niet meer, heb jij er een?’


  Hij merkte dat haar stem trilde, maar besteedde er verder geen aandacht aan.


  ‘Ja, wacht maar even, lieverd, ik ben zo terug.’


  Toen hij halverwege zijn kamer was, realiseerde hij zich opeens dat Auger geprobeerd had haar met het snoer van haar föhn vast te binden. Joost mocht weten wat er door haar hoofd gegaan was toen ze het ding net in haar handen had gehad.


  Even later kwam hij terug met de zijne, vastbesloten om die gespannen blik uit haar ogen te laten verdwijnen. ‘Ga maar in de buurt van dit stopcontact zitten, dan zal ik je haar drogen terwijl jij Georgia’s jaarboek doorkijkt.’


  ‘O, jee, dat was ik helemaal vergeten.’


  ‘Ja, ik ook.’ Hij voelde aan het litteken op zijn hoofd. ‘Maar dat is ook geen wonder, toch?’


  Ze knikte, trachtend niet te denken aan al dat bloed op Sully’s gezicht en het gewicht van Augers lichaam op het hare.


  ‘Is dit te warm?’ vroeg Sully met de föhn op haar hoofd gericht.


  ‘Een beetje, ja. Zet hem maar op half.’


  ‘Oké, liefje. Leg je benen maar lekker op het bed, en denk eens goed terug in de tijd. En als je iets tegenkomt waarvan je denkt dat het nuttig zou kunnen zijn, zeg het dan. We moeten iets zien te vinden. Ik heb de bladzijde waar je klassefoto en dat fotootje van het speciale klasje opstaan, omgevouwen.’


  ‘Oké.’


  Ze genoot van Sully’s handen die door haar haar streken terwijl hij het droogde. Langzaam verdwenen haar nare herinneringen. ‘Mocht je ooit besluiten weg te gaan bij het bureau, dan kun je altijd nog kapper worden.’


  ‘Ik doe dit alleen maar bij jou.’


  ‘Te macho voor zo’n beroep?’


  ‘Ja.’


  ‘Je bent in elk geval eerlijk,’ zei ze grinnikend. Toen sloeg ze het boek open bij de bladzijde die hij omgevouwen had.


  In gedachten ging ze terug naar haar eerste schooldag, zich herinnerend hoe bang ze toen geweest was. Tot Georgia, een en al vlechtjes en sproeten, haar meegesleept had van de schommel naar de glijbaan en weer terug. Samen hadden ze zoveel plezier gehad. Het leek haast onmogelijk dat ze er nu niet meer was, dat er niemand meer was, behalve zijzelf. Het was bijna obsceen om naar die onschuldige gezichtjes te kijken, die geen idee hadden gehad van wat er komen zou. Het was alsof ze naar een stel geesten zat te kijken.


  Sully trok de stekker uit het stopcontact en leunde naar haar toe. ‘Gaat het?’ Hij wist dat dit moeilijk voor haar was, maar het moest gebeuren.


  Ze knikte.


  ‘Krijg je al ideeën?’


  ‘Niet echt. Frances heb ik nooit meer gezien nadat de school was afgebrand. De anderen zag ik wel af en toe, omdat die bij me in de buurt bleven wonen.’ Met een vinger streek ze over de gezichten op de foto. ‘Wat waren we nog jong.’


  Sully ging op zijn hurken naast haar zitten. ‘Ik weet nog dat me iets opviel toen ik de foto voor het eerst zag.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Nou… op alle andere groepsfoto’s staat ook altijd een onderwijzer of onderwijzeres. Maar niet bij die van jullie. Waarom was dat zo?’


  Ginny fronste haar wenkbrauwen. ‘Geen idee.’


  ‘Het heeft waarschijnlijk niets te betekenen. Misschien was hij of zij die dag ziek. Maar je zou denken dat er dan toch een naam bij zou staan of zo.’


  Ginny’s frons werd dieper terwijl ze verder bladerde. ‘Ik vraag me inderdaad af waarom zijn naam nergens genoemd staat.’


  ‘Zijn?’


  Ginny knipperde met haar ogen en keek op. ‘Ik weet niet waarom ik dat zei, het ging vanzelf.’


  ‘Je hebt een keer gezegd dat je je niet kon herinneren wie de onderwijzer was, maar je zou hem toch wel herkennen als je zijn foto zag?’


  ‘Ik weet het niet. Het was mijn eerste jaar op school, weet je. En ik was zo verlegen. Als Georgia er niet geweest was, had ik waarschijnlijk het hele jaar geen woord gezegd.’


  ‘Jij? Verlegen?’


  ‘Ik ben er overheen gegroeid,’ zei ze grinnikend.


  ‘Kijk in elk geval het boek helemaal door. Als iemand je bekend voorkomt, wie dan ook, moet je het zeggen. Ik ga ondertussen koffie zetten. Dan kan ieder moment hier zijn, en als ik hem een beetje ken, is koffie het eerste waar hij naar vraagt zodra hij binnen is.’


  ‘Goed,’ zei Ginny.


  ‘Ik ben zo terug.’


  Ginny begon voor in het boek en bestudeerde de gezichten van alle onderwijzers. Sommige herinnerde ze zich heel goed, van andere kwam alleen de naam haar bekend voor. Ze had bij Mrs. Milam in de klas gezeten, háár herkende ze onmiddellijk. Toen ze de laatste foto bekeken had, was ze ervan overtuigd dat de onderwijzer van het bijzondere klasje er niet in stond.


  ‘Heb je iets gevonden?’ vroeg Sully, die de kamer in kwam lopen.


  ‘Niets. Wie het ook was, hij staat er niet in.’


  ‘Je blijft steeds ‘hij’ zeggen.’


  Ze aarzelde en knikte toen. ‘Ja, om de een of andere reden lijkt dat ook te kloppen. Maar ik zie geen gezicht voor me en een naam herinner ik me al helemaal niet. Alleen een soort hele krachtige aanwezigheid.’


  Sully fronste. Dat was een vreemde manier om een onderwijzer te beschrijven.


  ‘Wat vindt Dan er allemaal van?’ vroeg Ginny.


  Sully grijnsde. ‘Die gaat het me moeilijk maken, in elk geval. Maar ik heb hem het boek nog niet laten zien.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘In het begin had ik het natuurlijk nog niet. Het eerste gesprek dat ik over de zaak had, was met de baas, en dat ging voornamelijk over de andere zes vrouwen. Ik heb hem alle informatie gegeven die ik van Pagillia gekregen had. Georgia was dood en ik was daar kapot van.’ Afwezig begon hij te ijsberen. ‘En ik voelde me vreselijk schuldig dat ik er niet voor haar was geweest toen ze me nodig had en ik was kwaad omdat ze dachten dat ze zelfmoord gepleegd had. Ik ken… kende Georgia als was ze een zus van me en ik weet dat dat het laatste was wat ze zou doen.’ Hij haalde een hand door zijn haar, waardoor het nog meer rechtop ging staan. ‘En daarna moest ik heel snel handelen, omdat ik jou moest vinden voordat iemand me te vlug af was. Ik heb het jaarboek meegenomen uit het klooster, heb het in mijn tas gestopt en ben het verder vergeten. Tegen de tijd dat ik jou gevonden had, had ik andere dingen aan mijn hoofd. En na Carney Auger… eh… heb ik aan niet veel anders meer gedacht dan aan jou. Niet erg professioneel, vind je ook niet?’


  ‘Mij hoor je niet klagen,’ zei ze glimlachend.


  ‘Nee, maar ik ben bang dat Dan daar anders over denkt.’


  ‘Ik heb het boek nu toch bekeken? Er staat niets in wat iets met de zaak te maken heeft. Behalve dan natuurlijk dat er geen onderwijzer op de foto van het klasje staat.’


  ‘Nee. Maar als Dan een paar van de onderwijzers die er in die tijd werkten zou kunnen vinden, dan kunnen die ons misschien op weg helpen.’


  ‘O, daar had ik niet aan gedacht.’ Snel bladerde ze door het boek tot ze vond wat ze zocht. ‘Hier,’ zei ze. ‘Dat is Mr. Fontaine, hij was het hoofd van de school, een soort hoofdonderwijzer. Hij was vreselijk aardig. Als iemand zich onze onderwijzer zou moeten kunnen herinneren, is hij het wel, denk ik. Hij heeft de school opgericht en was degene die iedereen heeft aangenomen.’


  Sully keek naar Ginny met hernieuwd respect in zijn ogen. ‘Mooi zo, schat! Dit zou er weleens voor kunnen zorgen dat Dan het me niet al te moeilijk maakt.’


  ‘Nou. graag gedaan, hoor. Ik laat me er later wel in kussen voor terugbetalen.’


  Sully stak net zijn armen naar haar uit, toen er geklopt werd. Een van de lijfwachten, Franklin Chee, betrad met een hoofdknikje bij wijze van groet de kamer. Door de kleren die hij droeg, met zijn hemd los over zijn broek, zag hij eruit als iemand die op vakantie was.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sully.


  ‘De baas belde net. Hij komt wat later. Zei dat hij de Godiva’s vergeten was.’


  Sully lachte. ‘Goed, bedankt.’ Toen wenkte hij Ginny. ‘Ginny, dit is Franklin Chee. Hij en zijn broer Webster zijn in dit gebied opgegroeid. De andere agent die je gisteren bij het zwembad gezien hebt, heet Kevin Holloway.’


  Met een glimlach stak ze haar hand uit. ‘Ik ben heel blij dat je er bent om me te beschermen. Bedankt,’ zei ze. ‘Toen deze nachtmerrie begon, dacht ik dat ik er alleen voor stond. Je hebt geen idee hoeveel je aanwezigheid voor me betekent.’


  Franklin Chee knikte kort, terwijl hij probeerde niet naar de vervagende sneeën en blauwe plekken op haar gezicht te staren. ‘Het is ons werk, maar deze keer doen we het met veel plezier,’ zei hij rustig.


  ‘Wil je aan je broer en vriend doorgeven hoezeer ik het waardeer?’


  ‘Ja, miss.’ Toen keek hij Sully aan. ‘Hebben jullie iets nodig?’


  ‘Een wonder misschien?’


  Deze keer grijnsde Franklin. ‘Ik ben goed, Sullivan, maar niet zó goed. De Navajo’s zijn opmerkelijke mensen, ik weet het, maar ook wij kunnen niet over water lopen.’


  Ginny gniffelde om zijn opmerking, Sully lachte hardop. Tot haar verbazing voelde Ginny zich bijna vrolijk. Als ze niet te veel dacht aan haar penibele situatie, leek het net of Franklin gewoon een vriend was die langs was gekomen. Toen hij zich omdraaide om te vertrekken, ving ze een glimp op van het wapen dat hij onder zijn hemd droeg. Dat bracht haar terug naar de realiteit.


  Sully deed de voordeur dicht en draaide zich om. Ginny was verdwenen. ‘Ginny?’


  ‘Ik ben in de keuken.’


  ‘Zo, dus we hebben nog even de tijd. Dan is onderweg, maar het duurt waarschijnlijk nog even voor hij hier is.’ Hij keek op zijn horloge. Het was al na enen. ‘Heb je honger, liefje?’ Ze gaf geen antwoord en hij liep de keuken in.


  ‘Deze mannen wagen iedere dag hun leven,’ zei ze peinzend.


  Hij leunde tegen het aanrecht, vouwde zijn armen voor zijn borst en bestudeerde de serieuze uitdrukking op haar gezicht. ‘Ja, maar dat wisten we toen we voor deze baan kozen. Het is niet zo heel anders dan wat andere politiemensen doen. Alleen bestrijken wij een groter gebied.’


  ‘Dat is wel zo, maar ik voel me toch schuldig dat jullie hier zijn door mij.’


  ‘Nee, dat is niet zo. We zijn hier omdat iemand zes vrouwen de dood in heeft gedreven. We weten dan wel niet hoe, maar we weten dat het waar is.’


  Ze liet haar schouders hangen. ‘Het moeilijkst van alles vind ik, denk ik, dat ik niet mee kan doen aan de jacht. Ik ben verslaggeefster, ik ben gewend om naar de feiten op zoek te gaan, niet om me ervoor te verstoppen.’


  ‘Buitengewone situaties vragen nu eenmaal om buitengewone maatregelen. Je bent een doelwit, Ginny. Als je wilt blijven leven, moet je buiten schot blijven.’


  ‘Ik haat dit.’


  ‘Ik ook. Maar ergens zie ik ook wel een ongepast voordeeltje. Als dit allemaal niet gebeurd was, zou ik je niet gekend hebben. En ik kan me mijn leven niet meer voorstellen zonder jou. Ik heb één ding geleerd in al de jaren dat ik dit werk al doe. Als je wilt overleven, moet je objectief blijven. Over jou kan ik niet objectief zijn. Ik zit te dicht bij het vuur, om het zo maar te zeggen.’ Lachend trok hij haar in zijn armen, waarna hij met zijn duimen de knopen in haar rug begon weg te masseren. ‘We komen er wel achter wie die telefoontjes gepleegd heeft. Dan weten we wie de dader is. Tot die tijd blijf jij hier.’


  ‘Oké.’


  ‘Oké. En zullen we nu maar eens iets gaan eten? Tegen de tijd dat we klaar zijn, zal Dan wel hier zijn. Kan hij mooi de restjes opeten, terwijl we hem over het jaarboek vertellen. Misschien heeft het een gunstige invloed op zijn humeur.’


  ‘Heb jij ook trek?’ vroeg Ginny.


  ‘Ja, maar niet in eten… In jou.’ Hij beet zachtjes op haar onderlip en streek er toen met zijn tong over.


  ‘Sully, ik –’


  Hij schudde zijn hoofd en hield haar dicht tegen zich aan gedrukt, bang dat hij haar niet zou kunnen beschermen. ‘Wat dacht je van een boterham met ham?’ vroeg hij.


  Ginny zuchtte.


  ‘Ik doe er radijsjes op, als je wilt,’ voegde hij eraan toe.


  Ze duwde haar neus tegen zijn borst. ‘Die radijsjes zullen me de rest van mijn leven blijven achtervolgen, is het niet?’


  Sully grijnsde. ‘Dat je een vrouw bent, wil niet automatisch zeggen dat je kunt koken. Wil je nou een boterham of niet?’


  ‘Ja, maar ik maak ze wel.’


  Sully aarzelde even, maar haalde toen zijn schouders op. Aan een boterham met ham viel weinig te verpesten. ‘Goed. Ik wil er graag mosterd op.’


  ‘Wil je er kaas bij?’


  ‘Ja, waarom niet. Doe er wat kaas bij. Brood, ham, mosterd, kaas.’


  ‘Rustig nou maar,’ mompelde Ginny. ‘Ik doe heus geen dingen met je boterham die je niet lekker vindt.’


  ‘Fijn,’ zei Sully.


  Ze wist dat hij haar maar plaagde. ‘Graag gedaan,’ zei ze met een grijns. ‘En ga nu maar weg, zodat ik me aan mijn huishoudelijke taak kan wijden.’


  ‘Ik ga tv kijken in de zitkamer.’


  ‘Je doet maar,’ zei Ginny, terwijl ze de ingrediënten voor de lunch uit de koelkast begon te pakken.


  Hij keek nog een keer wantrouwend naar haar voordat hij de keuken uit liep, maar daarna bedacht hij dat hij van haar hield en dus alles zou eten wat haar twee handjes klaarmaakten. Al ging hij er dood aan.


  Pas toen Ginny alle spullen op tafel had gezet, bedacht ze dat een boterham wel heel gewoontjes was. Hoe zou ze indruk op Sully kunnen maken?


  Ze begon in laden en kasten te rommelen, op zoek naar iets waarmee ze hun maaltijd op kon vijzelen. Sully had speciaal gevraagd om ham en kaas met mosterd, dus dat zou hij krijgen. Maar hij had niets gezegd over hoe zijn boterhammen eruit zouden moeten zien. Op het moment dat ze de koekvormpjes tegenkwam, begon haar creatieve geest te werken.


  Sully zat te zappen toen Ginny hem riep.


  ‘Sully?’


  ‘Ja?’


  ‘We kunnen eten.’


  Hij gooide de afstandsbediening naast zich neer en liep naar de keuken. ‘Ik ben uitgehongerd,’ zei hij. ‘Ik hoop dat je…’ Zijn blik viel op de schaal met boterhammen. Hoewel hij probeerde zijn schrik te verbergen, zag hij aan haar gezicht dat hem dat niet gelukt was. ‘Ach, het zijn konijntjes.’


  Ginny moest zich inhouden om hem niet te slaan. Ze schonk ijsthee in. ‘Nee. Het zijn boterhammen met ham en kaas, in de vorm van konijntjes.’


  ‘Ja. Dat bedoel ik.’


  ‘Ga je niet zitten?’


  ‘Na jou.’ Hij trok haar stoel voor haar naar achteren, waardoor hij weer wat in haar aanzien steeg. Toen hij ging zitten en voorzichtig met zijn vork in het bovenste konijntje van de stapel prikte, onderdrukte Ginny een lach.


  ‘Ze zijn dood, hoor.’


  Sully keek haar boos aan. ‘Je hoeft niet in de verdediging te schieten, Virginia. Ik zeg toch niets?’


  ‘Je bent zo conventioneel,’ mompelde ze, twee konijntjes op haar bord leggend, waarna ze er nog wat rauwe worteltjes en groene olijven bijlegde als garnering.


  Sully durfde de worteltjes wel aan. In elk geval herkende hij de vorm.


  ‘Ik wist niet dat je van olijven hield,’ zei hij, terwijl hij er een paar in zijn mond stopte.


  ‘Doe ik ook niet,’ zei ze, een oor van haar konijntje afbijtend.


  Sully keek naar het eten dat op haar bord lag. Eigenlijk wist hij best dat hij het niet zou moeten vragen, maar hij was nu eenmaal een man en hij móést het weten, al was het maar voor de toekomst. ‘Als je niet van olijven houdt, waarom liggen er dan een paar op je bord?’


  Ginny rolde met haar ogen, alsof het de domste vraag was die ze ooit gehoord had. ‘Omdat ze er mooi uitzien, natuurlijk. Garnering is heel belangrijk.’


  ‘O. Ja. Natuurlijk.’


  ‘Jeetje,’ mompelde Ginny, het andere oor afbijtend. ‘Wat een stomme vraag.’


  Sully’s maag knorde, en de ham en kaas roken lekker. In de hoop dat niemand het zou zien, prikte hij drie konijntjes aan zijn vork en legde ze op zijn bord. Nadat hij voorzichtig een hap had genomen, ontdekte hij tot zijn verbazing dat het best te eten was. Hij begon dat vrouwengedoe trouwens aardig door te krijgen. Wat het ook is, zeg dat je het geweldig vindt. Als ze iets raars doet, gewoon negeren. Als ze huilt, troosten. En dan het belangrijkste: als ze kwaad is, niet vragen waarom, maar gewoon je excuses aanbieden. Op die manier kon je jezelf veel tijd besparen.


  Er werd op de voordeur geklopt. ‘Dat zal Dan wel zijn,’ zei Ginny opspringend. ‘Ik zal een bord voor hem pakken.’


  Sully keek zenuwachtig naar de schaal met konijntjes. Hemel, nu had Dan helemaal genoeg stof om hem voor de rest van zijn leven te achtervolgen. ‘Hij heeft waarschijnlijk geen honger,’ zei hij. ‘Heb jij genoeg gegeten? Dan ruim ik af.’


  ‘Nee, ik heb nog niet genoeg gegeten. We zijn net begonnen. Ga nou Dan maar binnenlaten en laat hem opschieten. Het brood wordt oud.’ Ze duwde hem de keuken uit.


  ‘En dat zou vreselijk zijn,’ mompelde Sully, voordat hij de voordeur opendeed.


  ‘Ik kom niet met lege handen,’ zei Dan, de champagne en een grote, goudkleurige doos bonbons aan Sully overhandigend. Hij had ook een bos lange, rode rozen bij zich. ‘Ik vond dat ze wel een beetje verwend mocht worden, wat jij?’


  ‘Dank je,’ zei Sully. ‘Ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Inderdaad,’ zei Dan. ‘Maar met een paar honderd dollar kom je al een heel eind.’


  ‘Ik betaal je heus wel terug,’ zei Sully. Toen aarzelde hij. Hij wilde absoluut niet dat Ginny gekwetst zou worden. Hij moest Dan waarschuwen voor wat hij als lunch zou krijgen, zodat hij geen verkeerde opmerkingen zou maken. Maar hij had te lang geaarzeld, want daar was Ginny al.


  ‘Hé, schoonheid,’ zei Dan. ‘Heb je me gemist?’


  Ginny grinnikte. ‘Je vond het hier zeker zo leuk dat je niet weg kon blijven, hè?’


  ‘Alsjeblieft. Voor jou,’ zei Sully vlug. Hij overhandigde haar de rozen, in een poging om het onvermijdelijke nog wat uit te stellen.


  Ginny glimlachte verrukt. ‘O, Sully. Het is eeuwen geleden dat ik voor het laatst bloemen gekregen heb.’


  Daarna gaf hij haar de bonbons.


  ‘O, heerlijk,’ riep ze uit. ‘Godiva! Volgens mij ben ik in de hemel.’


  ‘Ik houd de champagne wel even vast, want je hebt je handen vol.’ Toen keek hij Dan koeltjes aan. ‘Bovendien ben ik niet van plan dit met hem te delen.’


  Ginny aarzelde, maar volgde toch haar impuls en kuste Sully op zijn wang. ‘Ontzettend bedankt,’ zei ze. ‘Ik ga deze even in het water zetten.’ Met een brede glimlach keek ze Dan aan. ‘We zitten net te lunchen. Kom erbij zitten.’


  ‘Perfect,’ zei Dan. ‘Ik verga van de honger.’ Hij pakte haar arm en liep met haar de keuken in.


  Verslagen liep Sully achter hen aan. Wat maakte het ook uit. Het waren maar konijntjes.


  ‘Wat eten we?’ vroeg Dan, zich in de handen wrijvend.


  ‘Gewoon brood met ham en kaas,’ zei Ginny. ‘Ga zitten.’


  Dan ging zitten en keek de tafel rond. ‘Waar zijn de –’


  De harde schop tegen zijn schenen kwam niet alleen onverwacht, hij kreeg er bijna tranen van in zijn ogen. ‘Waarom deed je –’


  Sully gaf hem de schaal aan. ‘Neem er een paar,’ zei hij, Dan strak in de ogen kijkend en elk woord rekkend.


  Toen Dan de konijntjes zag, begreep hij waarom Sully zo raar deed. Met een neutraal gezicht legde hij drie konijntjes op zijn bord en legde er wat worteltjes en wat olijven naast, hoewel hij liever chips gehad zou hebben. Met een knipoog naar Ginny nam hij een grote hap en rolde met zijn ogen als blijk dat hij het heerlijk vond. ‘Mmm. Het is lang geleden dat ik konijn gegeten heb.’


  Ginny gooide hem een olijf naar zijn hoofd.


  ‘Het smaakt prima,’ zei hij, en hij meende het echt.


  ‘Ik weet het,’ zei Ginny.


  ‘Mag ik je dan iets vragen, als het niet onbeleefd van me is? Ik wil het echt graag weten.’


  ‘Vraag maar.’


  ‘Waarom konijntjes?’


  Sully leunde naar voren, ook geïnteresseerd in haar antwoord en blij dat Dan vroeg wat hij zelf niet had durven vragen.


  ‘Omdat ze schattig zijn,’ zei ze.


  De beide mannen keken Ginny aan, en vervolgens elkaar. Het sprak in hun voordeel dat ze geen van beiden lachten.


  ‘O, dat zeker,’ zei Dan. En om te bewijzen dat hij het serieus meende, prikte hij er een aan zijn vork en liet het vrolijk naar zijn mond dansen.
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  Na de lunch bekende Sully eindelijk dat hij het jaarboek helemaal vergeten was, maar Dan vond het blijkbaar allemaal niet zo’n probleem. Hij bladerde het door, noteerde namen en schreef er hier en daar iets bij terwijl Ginny zijn vragen beantwoordde.


  ‘Dit is mooi, heel mooi,’ zei Dan, met een zijdelingse blik op Sully. ‘Erg fijn dat je besloten hebt dit alsnog met me te delen.’


  Sully zuchtte. Dit had hij aan voelen komen.


  ‘Zou het moeilijk zijn om die onderwijzers op te sporen? Ik weet dat Mr. Fontaine na de brand met pensioen is gegaan. Mijn moeder had het er weleens over.’


  ‘Dat zal wel lukken,’ zei Sully. ‘Iedereen betaalt tenslotte belasting.’


  ‘Maar stel nou dat hij zich niets meer kan herinneren? Hij zal nu, denk ik, wel in de tachtig zijn, misschien zelfs wel ouder. Het is al meer dan twintig jaar geleden, en ik vond hem toen al heel oud.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Dan. ‘We zien wel. Maar je hebt ons enorm geholpen. Dit geeft ons een nieuw uitgangspunt voor het onderzoek. We hebben al eerder geprobeerd om een lijst van onderwijzers te vinden, maar alles was vernietigd in de brand.’


  ‘Hiervoor moet je Georgia bedanken, niet ons,’ zei Sully. ‘Zij is degene die dit allemaal in gang heeft gezet.’ Hij keek de andere kant op. ‘Het is alleen zo jammer dat het haar niet heeft kunnen redden.’


  Ginny legde haar hoofd op Sully’s schouder en pakte zijn hand vast. ‘Als je het haar gevraagd zou hebben, Sully, dan zou ze gezegd hebben dat haar leven al gered was.’


  Haar woorden troostten hem, en hij legde een arm om haar schouders.


  Dan ging staan. ‘Ik moet dit even checken, ben zo terug.’


  Hij liep de kamer uit. Sullivan en Ginny waren alleen.


  ‘Hij blijft slapen,’ zei Sully.


  Ginny haalde haar schouders op. ‘Er zijn twee logeerkamers.’


  Sully streek met zijn lippen langs de hare. ‘Dus je vindt het niet erg dat hij erachter komt dat we iets hebben?’


  ‘Nee.’ Toen kneep ze haar ogen samen. ‘Mag het eigenlijk wel wat jij doet, een agent die een relatie heeft met mij, de getuige? Of kun je erdoor in moeilijkheden komen?’


  Sully haalde zijn schouders op. ‘Nee, en bovendien, het is mijn zaak niet, het is Dans zaak. Ik ben hier omdat ik daarom gevraagd heb, niet omdat het een opdracht was. Dus het gaat alleen ons iets aan. Maar ik dacht eigenlijk aan jou.’


  ‘Ik ben achtentwintig, bijna negenentwintig. Ik ben een zeer moderne vrouw, in alle opzichten. Ik heb van niemand toestemming nodig om seks te hebben, of zelfs… van iemand te houden.’


  Sully was sprakeloos. Het was voor het eerst dat ze het over liefde had. Maar hij had geen tijd om te antwoorden, want Dan stond alweer in de kamer.


  ‘Dit was ik bijna vergeten,’ zei Dan, een bandje in Sully’s schoot gooiend.


  ‘Dit is het bewuste bandje?’ vroeg Sully.


  Dan knikte.


  Ginny greep Sully’s arm vast. ‘Ik wil het horen.’


  Toen hij aarzelde, zei ze: ‘Alsjeblieft. Jullie zijn er toch bij? Dus ik kan mezelf onmogelijk iets aandoen. Bovendien was er toch niets op te horen, volgens het lab?’


  ‘Ja, dat is zo,’ mompelde Sully, spelend met het bandje in zijn hand. ‘Maar laat het duidelijk zijn: ik vind het geen goed idee.’


  ‘Dat is dan genoteerd,’ zei Ginny. ‘Heb je een cassetterecorder bij je?’


  Dan haalde een cassetterecorder uit een plastic tas en gaf hem aan Sully, die het bandje erin stopte. Hij bleef met zijn vinger boven de knop hangen. ‘Ik wil het eerst zelf horen,’ zei hij.


  ‘Ik vind het best,’ zei Ginny. ‘Ik blijf hier wel braaf zitten tot jullie klaar zijn mijn leven voor me te bepalen.’


  Haar sarcasme negerend, liep Sully met de cassetterecorder de hal in. Hij keek nog even over zijn schouder naar Ginny en drukte toen de knop in.


  Het eerste wat hij hoorde was de donder, ver weg, maar duidelijk. Toen het geluid van een bel, eerst zwaar, toen steeds lichter, als een soort toonladder. Het werd drie keer herhaald, daarna werd het stil.


  ‘Het slaat nergens op,’ zei Sully. ‘Alleen maar wat gedonder en een deurbel die maar blijft rinkelen.’


  ‘Ja, dat is juist zo frustrerend,’ zei Dan. ‘Laat het haar dus maar horen, goed? Misschien betekent het iets, misschien ook niet. Ik zie niet wat het voor kwaad zou kunnen.’


  ‘Ja, goed, maar ik…’ Sully wierp een blik op Ginny en vergat wat hij wilde zeggen. Er was iets met de manier waarop ze zat.


  ‘Ginny?’


  Ze had haar ogen dicht, haar kin rustte op haar borst en ze leek gespannen, alsof ze ergens op wachtte.


  ‘O, shit,’ mompelde Sully. Hij gaf de cassetterecorder aan Dan en liep snel de kamer in. Hij ging op zijn knieën voor haar zitten en keek naar haar gezicht.


  ‘Dan! Kom hier, snel.’


  Sully pakte haar armen vast. Wanneer was dit gebeurd? Wat hadden ze gedaan?


  ‘Ginny!’ Hij schudde haar zachtjes heen en weer en ze viel slap naar voren, tegen hem aan.


  Dan raakte Sully’s schouder aan. ‘Wat is er?’


  ‘Zeg jij het maar!’ schreeuwde Sully, haar met een ruk overeind trekkend. ‘Ginny! Ginny! Wakker worden! In Godsnaam, word wakker!’


  Ginny’s hoofd rolde van de ene kant naar de andere, als bij een slappe pop. Hij schudde haar nog een keer heen en weer, nam toen haar gezicht tussen zijn handen en begon te schreeuwen. ‘Ginny! Ginny, word wakker!’


  Tot zijn grote opluchting bewogen haar oogleden. Maar toen ze haar ogen eindelijk opendeed, leek ze niets te zien.


  ‘Lieve God,’ fluisterde hij. Hij was nog nooit zo bang geweest. Toen kreeg hij zichzelf weer in de hand en verdween zijn angst naar de achtergrond. ‘Virginia! Kijk me aan, verdomme! Doe je ogen open. Het is voorbij. Wat er ook met je gebeurd is, het is nu voorbij. Hoor je me?’


  Ze knipperde een keer, toen nog eens, en Sully zag aan haar ogen dat ze terug was.


  ‘Sully?’


  ‘O, God,’ mompelde hij, haar dicht tegen zich aan drukkend. Zijn handen trilden, zijn hart bonkte in zijn keel. Ze hadden een risico genomen met iets waar ze niets van begrepen en waren haar bijna kwijt geweest, zonder te weten waarom. ‘Het spijt me, het spijt me. Ik zweer je, lieverd, dat we het niet wisten.’


  ‘Wat wisten jullie niet?’ vroeg Ginny. ‘Wanneer mag ik dat bandje nou eindelijk horen?’


  Dan floot zachtjes tussen zijn tanden en schudde langzaam zijn hoofd.


  ‘Ik denk dat je het al gehoord hebt.’


  Ginny begon bang te worden. ‘Wat is er gebeurd? Wat heb ik gedaan?’


  ‘De akoestiek,’ zei Sully, naar het gewelfde halplafond kijkend. ‘Verdomme, ik heb niet aan de akoestiek gedacht. Blijkbaar draagt het geluid vanuit de hal tot in de kamer. Waarschijnlijk heeft ze alles gehoord.’


  ‘Ja, maar wat dan?’ vroeg Dan.


  ‘Wat heb ik gedaan?’ vroeg Ginny, met een stem die steeds hoger uitsloeg. ‘Zou iemand me dat alsjeblieft even willen vertellen, voordat ik ga gillen?’


  ‘Je ging onder zeil,’ zei Sully. ‘Wij hoorden niets bijzonders. Gewoon een opname van wat gerommel van de donder en van een deurbel die almaar rinkelt.’


  Er begon iets bij Ginny te dagen, maar het was te vaag om te benoemen. ‘Van de donder word ik altijd heel –’


  ‘Slaperig,’ maakte Sully haar zin af. ‘Inderdaad. Dat heb je weleens eerder gezegd.’ Hij keek Dan aan. ‘Van een onweersbui raakt ze bijna –’


  ‘In trance,’ zei Ginny, die zich voor het eerst afvroeg of ze die vreemde eigenschap misschien niet van nature meegekregen had. ‘Doe het nog eens.’


  ‘Mooi niet,’ zei Sully.


  ‘Je hebt me net teruggehaald, dat lukt je vast nog wel een keer. Bovendien, als het nou eens nep was? Heb je gezien wat er gebeurde? Keek je naar me?’


  Geen van beide mannen wist daar iets op te zeggen.


  ‘Dat dacht ik al. Jullie weten niet zeker dat het door het bandje kwam. Speel het nog een keer af. Nu. Voor mijn neus, zodat er geen misverstanden kunnen ontstaan.’


  ‘Laten we de anderen er dan ook bij halen,’ stelde Sully voor. ‘Ik wil zo veel mogelijk getuigen. Misschien ziet een van hen iets wat wij niet zien.’


  ‘Goed idee,’ zei Dan, met grote passen naar de deur lopend.


  Eigenlijk had Sully willen protesteren, maar dit was een kant van Ginny die hij nog niet eerder gezien had. Zij was opeens de baas en ze wilde dit op haar manier aanpakken.


  Met gefronst voorhoofd streek hij een haar uit haar gezicht. ‘Als je maar weet…’


  ‘Ik weet het. Het staat genoteerd.’


  Hij fronste nog dieper, maar voor hij nog iets kon zeggen, was Dan weer terug met de drie andere mannen. Blijkbaar had hij hun de situatie al uitgelegd, want geen van drieën leken ze op te kijken van haar verzoek.


  ‘Goed,’ zei Sully. ‘Ik wil dat jullie goed letten op Ginny’s gedrag. Iets op dit bandje heeft ervoor gezorgd dat ze onder zeil ging. Als het voorbij is, wil ik jullie mening horen. Het zou kunnen dat we met haar naar een van onze specialisten moeten, maar –’


  Ze pakte hem bij zijn arm. ‘Sully, laat dat bandje nou maar horen.’


  Ergens lag er iemand op de loer, wachtend tot hun waakzaamheid zou verslappen. En als dat gebeurde, zou Ginny zijn slachtoffer worden. Hij had zin om het ding uit de cassetterecorder te trekken en het in brand te steken, maar dat zou niets oplossen. De vastberaden blik in Ginny’s ogen zei hem dat hij hiermee door moest gaan.


  Hij drukte de knop in en draaide het volume omhoog.


  Er klonk gerommel van de donder. Haar ogen gingen wijd open, haar mond werd slap.


  Het geluid van de bel klonk, diep resonerend en daarna steeds hoger, met heldere, duidelijke tonen.


  Haar ogen leken in het niets te staren. Toen viel haar hoofd slap voorover.


  Sully gromde alsof hij in zijn maag gestompt was.


  Hoewel het geluid van de bel nog twee keer te horen was, vertoonde Ginny verder geen reactie. Het leek alsof ze wachtte. Maar waarop?


  Hij stopte het bandje en keek de mannen aan, die net zo onder de indruk bleken te zijn als hij. Haastig zette hij de cassetterecorder neer en liep op Ginny toe, maar plotseling pakte Franklin Chee hem bij de arm om hem tegen te houden.


  ‘Laat mij maar,’ fluisterde hij, terwijl hij op zijn hurken voor haar ging zitten. Hij bekeek haar gezicht aandachtig, zonder haar aan te raken.


  ‘Ginny, kun je me horen?’


  Toen ze knikte, viel Sully’s mond open van verbazing.


  ‘Het is tijd om wakker te worden. Ik tel van tien tot nul, en als ik ‘nu’ zeg, doe je je ogen open en zul je je goed voelen. Ben je klaar?’


  Ginny zuchtte, en knikte weer.


  ‘Tien. Negen. Acht. Zeven. Je voelt je lichter worden, alerter. Je kunt het geluid van mijn stem nu nog beter horen dan eerst. Zes. Vijf. Vier. Het is bijna ochtend, tijd om op te staan. Als je je ogen opendoet, zul je je prettig en verfrist voelen, en je zult niet bang zijn. Drie. Twee. Een. Nu!’


  Ginny keek op, zag de agent voor zich op zijn hurken zitten en grijnsde. ‘Is dit een aanzoek?’


  Met een glimlach stond Franklin Chee op. ‘Ik denk dat agent Dean me zou vermoorden als ik daar zelfs ook maar aan zou durven denken.’


  ‘Hoe deed je dat?’ vroeg Sully.


  ‘Blijkbaar heeft ze ooit onder hypnose een boodschap meegekregen, die nooit verwijderd is.’


  ‘Maar ik heb geen woord gehoord op dat bandje,’ zei Dan.


  ‘Het hoeven niet per se woorden te zijn, het kan van alles zijn, zoals bepaalde geluiden die elkaar opvolgen. Als ze de boodschap hoort, is ze meteen weg. Daarna wacht ze op instructies. Het is een veel gebruikte methode, ook wel gebruikt door professionele hypnotiseurs die op feestjes optreden.’


  ‘Hoe weet je dit allemaal?’ vroeg Sully.


  Franklin haalde zijn schouders op. ‘Ik heb er een boek over gelezen.’


  ‘Ik begin te geloven dat er meer achter jou steekt dan je op het eerste gezicht zou zeggen,’ zei Dan. ‘Misschien moet ik je dossier eens wat beter lezen.’


  ‘Jongens…’


  Ze hielden allemaal hun mond en keken naar Ginny.


  ‘Het spijt me dat ik jullie gezellige gesprekje onderbreek, maar ik zou graag willen weten of ik het weer gedaan heb.’


  ‘Nou en of,’ zei Sully.


  ‘Wat gebeurde er dan precies?’


  Franklin gaf antwoord op een manier zodat ze het zou snappen. ‘Je deed gewoon je ogen dicht zoals je geleerd is, en wachtte op de stem.’


  ‘Welke stem?’


  ‘De stem van de man die je dit aangedaan heeft.’


  Ginny werd opeens misselijk bij de gedachte aan wat hij nog meer met die zeven bewusteloze kleine meisjes uit het klasje gedaan zou kunnen hebben.


  ‘Goed,’ zei Dan. ‘Bedankt voor jullie hulp, mannen.’ Hij sloeg Chee op zijn schouder en liep met hen mee naar de deur. ‘Vooral jij, Franklin. Je bent een getalenteerd man.’


  Franklin knikte, een schuine blik op zijn broer. ‘Webster heeft een uitstekende imitatie van John Wayne op zijn repertoire staan, ik weet niet of jullie interesse hebben?’


  Iedereen moest lachen, hetgeen Franklins bedoeling was geweest. Het brak de spanning. Na een laatste blik op Ginny liep hij voor de anderen uit naar buiten.


  Gefrustreerd haalde Dan zijn handen door zijn haar. Vervolgens haalde hij zijn telefoon uit zijn zak.


  ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg Sully.


  ‘Edward Fontaine opsporen en hopen dat hij nog weet wie de onderwijzer van dat klasje was.’


  


  Orlando, Florida


  


  Voorzichtig schuifelend liep Edward Fontaine de trap van zijn kleine huisje af. Even stond hij stil om een kever van de tree voor zich te vegen met de punt van zijn wandelstok. Een klein jongetje kwam op een driewieler voorbij gereden, zijn moeder joggend achter hem.


  ‘Hallo, Martin. Hoe gaat het met jou op deze mooie ochtend?’


  Het jongetje lachte stralend. ‘Ik kan al heel hard, kijk maar,’ riep hij terug.


  Terwijl hij het ventje gadesloeg, vroeg Edward zich af of hijzelf ooit zo jong was geweest.


  ‘Goede morgen, Mr. Fontaine,’ riep de jonge moeder, achter haar zoontje aanrennend.


  ‘Jij ook een goede morgen gewenst, Patricia.’


  Met een zwaai verdween ze achter het bosje palmbomen op de hoek.


  Edward tilde zijn hoofd op en ademde diep in. Ja, het was een mooie ochtend. Op zijn leeftijd mocht hij blij zijn dat hij dat nog meemaakte.


  Nog steeds glimlachend stak hij de straat over op weg naar het strand, waar hij iedere dag ging wandelen. Hij hield van de zee en de warmte van de zon. Die was goed voor zijn artritis, net als zijn dagelijkse wandeling.


  Zijn favoriete pier lag er die ochtend verlaten bij. Heerlijk. Hij zou helemaal naar het eind lopen, zoals elke dag als het niet regende, en op de terugweg zou hij bij het cafeetje op de hoek een kopje koffie drinken en een donut eten. De dokter had gezegd dat hij niet te veel zoetigheid moest eten, maar daar luisterde hij niet naar. Hij was drieëntachtig. Hij at liever een donut bij het ontbijt en was liever gelukkig, dan dat hij ongelukkig zou leven totdat hij honderd was.


  Er vloog een meeuw laag over de pier, vlak voor hem, en hij zwaaide zijn stok in de lucht.


  ‘Weg jij, gevleugelde bedelaar, ik wil erlangs.’ Hij lachte hardop om zijn eigen dwaasheid.


  Een eindje verderop zat een stel te ontbijten, dat af en toe een stuk brood in de lucht gooide voor de meeuwen. Toeristen, dacht hij bij zichzelf. Wij weten wel beter.


  De zeewind tilde zijn witte haar op, zodat het als vleugeltjes achter zijn oren omhoog stond. Nog een paar pasjes, en dan was hij aan het einde van de pier. Hij proefde die donut al bijna op zijn tong. Misschien zou hij een gewone nemen vandaag. Normaal gesproken at hij altijd een gevulde, maar vandaag zou hij eens iets anders proberen.


  Aan het einde van de pier gekomen, tikte hij met zijn stok op de grond en bleef een tijdje over de zee staan staren. Aan de horizon zag hij het witte zeil van een zeilboot, en de vogels boven zijn hoofd schreeuwden dat hij weg moest gaan.


  ‘Neem me niet kwalijk, bent u Edward Fontaine?’


  Hij draaide zich om. ‘Ja. Het spijt me, ik geloof niet dat ik u ken.’


  ‘O, maar u kent me wel. Sorry, maar het is het beste zo.’


  ‘Wat bedoelt –’


  Er was niet veel meer dan een klein duwtje voor nodig. Hij viel achterover, te verbaasd om te gillen. Toen het water zich boven hem sloot, was zijn laatste gedachte dat hij in al die jaren dat hij geleefd had, toch op zijn minst had kunnen leren zwemmen.


  


  Emile Karnoff betaalde de taxichauffeur, pakte zijn koffer op en liep naar de voordeur, die plotseling openvloog.


  ‘Emile! Je bent thuis! Wat een verrassing!’


  Emile zette zijn koffer neer en omhelsde zijn kleine vrouwtje. ‘Het is fijn om terug te zijn,’ zei hij. Met gesloten ogen kuste hij haar haar. Ze had een blauwe jurk aan, de kleur van seringen, zijn favoriete bloem, en ze rook naar citroen en tijm. Hij glimlachte. Ze had in de tuin gewerkt. Op dit soort momenten vroeg hij zich af waarom hij toch steeds van huis ging.


  ‘Kom gauw binnen,’ zei Lucy. ‘Heb je al gegeten? Phillip zal zo blij zijn, we hadden het er gisteren nog over dat je al zo lang weg was.’


  Ze vertelde er maar niet bij dat Phillip een van zijn buien had gehad en boos geweest was dat zijn vader er niet was, in plaats van verdrietig. Maar ze maakte zich niet meer zoveel zorgen als een tijdje terug. Elke nacht speelde ze het bandje af onder zijn bed en ze was ervan overtuigd dat ze de situatie onder controle had.


  Emile zei maar niets over het feit dat Phillip thuis was, en niet aan het werk. Dit was niet het moment om Lucy of zijn zoon aan te vallen. Dit was het moment van het thuiskomen, er was geen plaats voor boosheid.


  ‘Ik heb wat fris gedronken en pinda’s gegeten in het vliegtuig,’ zei Emile. ‘Maar ik heb vreselijke zin in een kop van jouw thee en een sneetje zelfgemaakt notenbrood. Hopelijk heb je nog wat.’


  De wind waaide door Lucy’s zilveren krullen, terwijl ze verrukt in haar handen klapte. ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘En het is je lievelingssmaak: cranberry.’


  Emile pakte zijn koffer weer op en legde zijn andere arm om haar schouder. ‘Je bent mijn supervrouw, weet je dat?’


  Lucy straalde. Ze wist het. En het feit dat hij het ook zag, was haar grootste beloning.


  Phillip stond boven aan de trap te luisteren naar het gebabbel van zijn ouders, die de voordeur binnen kwamen. Het was altijd hetzelfde, hij stond altijd aan de rand van hun wereldje te wachten tot ze hem zouden opmerken.


  Hé, slap ventje… zou je niet eens naar beneden gaan en je vader om de hals vallen?


  ‘Hou je kop,’ fluisterde Phillip.


  Zijn uitdrukking werd somber toen er in zijn hoofd gelach echode. Beneden liepen zijn ouders de woonkamer in. Hij balde zijn vuisten en draaide zich om. Er veranderde ook nooit iets. Waarom had hij gedacht dat het deze keer anders zou zijn?


  Als je wilt dat het anders wordt, weet je wat je te doen staat.


  ‘Ik hoor je niet,’ zong Phillip, als een klein kind.


  Jawel, knulletje. Je hoort me wel, en een dezer dagen zul je me gehoorzamen.


  Met een klap sloeg hij de deur achter zich dicht en liep naar de commode. Steunend op zijn handen leunde hij voorover en staarde zichzelf aan in de grote, vierkante spiegel. ‘Gehoorzamen? Hoe kom je erbij?’ wauwelde hij. ‘Denk je soms dat ik nog niet genoeg mensen om me heen heb die me vertellen wat ik moet doen? Denk je nou echt dat ik zo stom ben dat ik naar nog iemand anders ga luisteren? Mooi niet. Ik begin hier genoeg van te krijgen, hoor je me? Ik pik het niet meer. Je laat me verdomme met rust, of ik maak er een eind aan. Nu.’


  Trillend van woede stond hij voor de spiegel, wachtend op de volgende sneer, die de rest van zijn dag tot een hel zou maken. Maar vreemd genoeg bleef het stil.


  Een langzame glimlach trok over zijn gespannen gezicht. Zijn ogen begonnen te stralen en er bewoog een spiertje in zijn kaak. Hij ging rechtop staan, rechtte zijn schouders in overwinning. Voor het eerst in jaren voelde hij dat hij de baas was.


  Terwijl hij naar beneden liep om zijn vader te begroeten, speelde er zoveel door zijn hoofd, dat hij niet doorhad dat hij de stem tot zwijgen had gebracht door te dreigen zichzelf van kant te maken.


  Beneden koesterde Emile zich in Lucy’s liefde en toewijding. Op een paar onbelangrijke details na, die waarschijnlijk vanzelf opgelost zouden worden, was zijn leven perfect.


  ‘Lieverd,’ zei hij. ‘Kom even zitten. Vertel me eens wat je allemaal gedaan hebt terwijl ik weg was.’


  Dankbaar ging Lucy op een stoel zitten met haar enkels over elkaar en haar handen in haar schoot, zoals ze als kind geleerd had.


  ‘Wat ik doe is zo onbelangrijk vergeleken bij wat jij doet. Ik wil liever weten hoe je reis verlopen is. Was je behandeling succesvol?’


  Emile straalde. Hij kreeg weer de gelegenheid om over zijn werk te praten met de vrouw die het meest van hem hield.


  ‘Ja, zeker,’ zei hij. ‘Mijn patiënte, een jonge vrouw, ging iedere dag vooruit. Ik heb een van de jonge artsen mijn techniek bijgebracht, zodat haar behandeling voortgezet kan worden zonder mij.’ Toen veranderde hij opeens van onderwerp. ‘O, Lucy, lieverd, je zou Ierland eens moeten zien! Het is er heerlijk. Mooie kleine dorpjes, groene heuvels, met daarachter verborgen dalen. In de verte schapen, die als kleine witte watjes in de wei lopen. En de frisse lucht! Mmm, het is er zoals de wereld er honderd… nee, tweehonderd jaar geleden uitgezien moet hebben. Schoon, puur. O. En de mensen. Ze zijn geweldig, zo aardig, zo vriendelijk. Er lopen heel veel mensen te wandelen en er wordt veel gefietst, en niemand is bang om beroofd te worden. Je zou het er heerlijk vinden.’ Hij straalde.


  Lucy knikte plichtmatig, hoewel ze het er helemaal niet mee eens was. Toen ze klein was, had ze lang genoeg op het platteland gewoond, op de boerderij van haar vader, die veehouder was. Ze had zo lang van een chiquer leven gedroomd en nu ze dat bereikt had, was ze niet van plan het op te geven, voor niets en niemand. Zelfs niet voor Emile, die lieverd.


  Ze zuchtte en glimlachte en knikte terwijl hij verder ging met geweldige verhalen over Dublin. Ze was niet dom, al verdacht ze hem er weleens van dat hij daar niet zo zeker van was. Hij was bezig haar voor te bereiden, ze wist waar hij op aan stuurde. Maar ze ging niet in een vreemd land wonen, al was er het nog zo enig, punt uit. Dus was ze blij toen ze Phillip zag binnenkomen. Ze hadden dringend behoefte aan iets anders om over te praten.


  ‘Vader! Welkom thuis!’


  Even gleed er een frons over Emiles gezicht. Hij hield er niet van onderbroken te worden. Phillip kon toch wel zien dat hij in gesprek was?


  ‘Phillip. Je ziet er goed uit.’


  ‘Ik ben ook niet ziek geweest,’ zei hij afgemeten en gaf zijn vader een plichtmatige kus op zijn wang.


  Het verbaasde Emile dat zijn toon zo kortaf was. Normaal gesproken was Phillip altijd zo bedeesd.


  Lucy frummelde aan haar rok en begon nerveus te giechelen. Alsjeblieft, laat dit niet een van Phillips slechte dagen zijn.


  ‘Phillip heeft ook een verrassing,’ zei ze, terwijl ze Phillip glimlachend aankeek. ‘Vertel het hem maar, jongen. Vertel je vader waar je mee bezig bent.’


  Phillip fronste zijn wenkbrauwen. Dit deel van zijn leven zou hij liever verborgen hebben gehouden. Een tijdje, in elk geval. Maar zoals gewoonlijk bemoeide zijn moeder zich er weer mee. Hij zou bijna willen dat hij haar niet in vertrouwen had genomen, maar hij zette die gedachte snel weer van zich af. Als hij haar niet aan zijn kant had staan, had hij tenslotte niemand.


  ‘Ja, Phillip. Vertel me eens wat je allemaal uitgespookt hebt.’


  De neerbuigende toon waarop zijn vader sprak, hielp Phillip over de drempel. ‘Ik heb besloten iets met mijn studie Engels te doen. Ik ben een boek aan het schrijven.’


  Dit verbaasde Emile ten zeerste, en dat was nog zacht uitgedrukt. Maar het was een aangename verrassing. En terwijl hij naar zijn zoon keek, bedacht hij dat schrijven misschien heel geschikt voor Phillip zou zijn.


  ‘Nou… dat is geweldig,’ zei hij, en hij stond zelfs op om zijn zoon de hand te schudden. ‘Omdat ik denk dat ik het creatieve proces wel een beetje begrijp, zal ik je maar niet vragen waar het over gaat. Ik weet zeker dat je het ons te zijner tijd wel zult vertellen.’


  Phillip kon wel huilen. Zijn hele leven deed hij al zijn best om zijn vader tevreden te stellen, om iets te doen dat dit soort reactie zou uitlokken, om goedkeuring in zijn ogen te lezen.


  ‘Ja. Ik ben pas begonnen met de eerste ruwe versie, maar het schiet al aardig op.’


  Emile glimlachte. Toen deed hij iets wat hij al in vijfentwintig jaar niet meer gedaan had: hij sloeg zijn armen om zijn zoon heen en klopte hem op zijn rug.


  Dat was weer erg slim van je. Nu zul je dat boek wel moeten schrijven, anders kun je het helemaal verder wel vergeten bij die ouwe.


  In plaats van alleen maar te glimlachen, lachte Phillip nu hardop. Bijna hard genoeg om de plaaggeest in zijn hoofd te overstemmen.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Kreunend draaide Ginny zich om in haar slaap. Meteen was Sully wakker. Met bonzend hart bleef hij doodstil liggen tot hij er zeker van was dat er niets met haar aan de hand was. Toen stond hij zachtjes op, trok een short aan en liep de kamer uit.


  De roestkeurige tegels in de hal voelden koel aan onder zijn voeten. Onrustig als hij zich voelde, had hij maar heel moeilijk de slaap kunnen vatten. Zelfs nadat hij met Ginny gevreeën had en een hoogtepunt gehad had dat zijn weerga niet kende, kon hij zich nog niet ontspannen. En hij wist waarom.


  Het beeld van Ginny met die lege blik in haar ogen en dat naar voren gevallen hoofd bleef hem maar achtervolgen. De hele tijd moest hij aan Georgia denken en aan die vijf andere vrouwen. Dat was hun ook overkomen. Alleen hadden zij een of andere vreselijke boodschap ontvangen, die geleid had tot hun afschuwelijke lot.


  Sully kon wel huilen. Mijn God… het was allemaal zo triest. En wat had het voor zin? Wat had die vent in hemelsnaam met hen gedaan wat hij zo angstvallig geheim probeerde te houden? En waarom juist nu? Waarom had hij zoveel jaar gewacht voordat hij de stekker eruit trok? Was hij bang dat er onderdrukte herinneringen bij hen naar boven zouden komen? Was dat het? Had hij met zijn smerige handen aan hun kleine lichaampjes gezeten en hen van hun onschuld beroofd?


  Hij huiverde. Er was nog iets anders bij hem opgekomen wat hij nog niet uitgesproken had. Stel nou dat het Fontaine zelf geweest was die het klasje onderwezen had? Dat leek heel plausibel. Anders zou de leraar toch wel ergens op een schoolfoto gestaan hebben?


  In gedachten pakte hij een cola uit de koelkast. Eigenlijk zou hij wel een lekker koud biertje lusten, maar hij moest zijn hoofd er helemaal bij houden om Ginny optimaal te kunnen beschermen.


  Nadat hij het alarm uitgeschakeld had, deed hij de deur open en liep de tuin in. Even kwam hij in de verleiding om zijn short uit te trekken en het zwembad in te duiken, maar hij deed het toch maar niet. Het was jaren geleden dat hij voor het laatst naakt gezwommen had, in de Arkansasrivier, vlak bij waar hij woonde in Little Rock. Zijn broer en hij waren echte waterratten geweest, daar in de hitte van Arkansas. Hij kreeg er heimwee van. Het was al maanden geleden dat hij zijn broer Joe gesproken had, en dat was dom. Als er één ding was dat hij door deze zaak geleerd had, was het wel dat het leven heel kort kon zijn. Hij zou hem bellen als dit eenmaal voorbij was. En zijn moeder ook, hoewel ze hem niet meer herkende.


  Terwijl hij zich in een ligstoel liet zakken, hoorde hij voetstappen op het grind. Hij zag Franklin Chee stilhouden bij het huis. Blijkbaar was het zijn beurt om de wacht te houden.


  ‘Wil je een cola?’ vroeg Sully. ‘Er staat genoeg in de koelkast.’


  Franklin schudde zijn hoofd. ‘Cafeïne.’


  Sully tilde zijn blikje op en proostte. ‘Op rustige nachten en het oplossen van ingewikkelde zaken.’


  ‘Dat heb je mooi gezegd,’ zei Franklin.


  Nadat Sully een slok had genomen, zette hij het blikje naast zijn stoel op de grond en leunde met zijn ellebogen op zijn knieën.


  ‘Vertel eens over Ginny.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hoe werkt dat precies… dat hypnosegedoe. Kan het teruggedraaid worden?’


  ‘O, zeker. Ik zou het zelf kunnen proberen te doen, maar dit is nogal een speciaal geval. We hebben geen idee wat hij precies bij haar gedaan heeft, of hoe diep het zit. Het zou kunnen dat ik meer schade aanricht dan dat ik haar goed doe.’


  ‘Hoe moeten we het dan aanpakken?’


  Franklin haalde zijn schouders op, alsof het antwoord heel eenvoudig was. ‘Die kerel zien te vinden. Zorgen dat hij het ongedaan maakt.’


  ‘Jezus,’ mompelde Sully. ‘Dat meen je niet. We zijn op zoek naar iemand die zes vrouwen om zeep gebracht heeft, en jij denkt dat hij dit voor ons gaat oplossen? Er moet toch een andere manier zijn.’


  ‘Waarschijnlijk,’ zei Franklin. ‘Maar ik ben er niet geschikt voor. Je moet je antwoord ergens zoeken waar je kans hebt om het te vinden.’


  Sully grijnsde. ‘Is dat een mooie formule om duidelijk te maken dat je gewoon geen idee hebt?’


  ‘Ja.’


  Het geluid van Sully’s lach droeg ver de woestijn in. Ook Ginny hoorde het in haar slaap. Ze werd wakker en merkte dat ze alleen was.


  Omdat ze zich zonder Sully niet op haar gemak voelde, liep ze de kamer uit. Halverwege draaide ze zich weer om en trok haar badjas aan. Tenslotte sliep Dan hier ook. De tuindeuren stonden open, zag ze. Ze stapte ook die richting op, van plan Sully naar buiten te volgen. Maar toen ze zag dat hij niet alleen was, bleef ze in de schaduw van de deur staan. Franklin Chee was bij hem. Ze hoorde haar naam noemen.


  Ze hadden het over de zaak en over wat er die middag met haar gebeurd was. En waarom ook niet? Het was gewoon hun werk, maar ze voelde zich toch een beetje verraden, hoewel dat belachelijk was. Ze waren niet over haar aan het roddelen; ze moesten het af en toe wel over haar hebben. Zij was uiteindelijk de reden dat ze hier waren. Zich afvragend of ze misschien iets voor haar verborgen hielden, liep ze dichter naar de deuropening toe om te luisteren.


  ‘Dan vertrekt morgen weer, begrijp ik?’ vroeg Franklin.


  Sully knikte. ‘Voordat hij naar bed ging, heeft hij de lijst met namen van de onderwijzers naar het Bureau gefaxt. Kijken of daar iets uit komt.’ Hij dronk zijn blikje leeg.


  Franklin zei niets, maar Sully kon voelen dat hij ergens mee zat. ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Ze zeggen dat je iemand onder hypnose niet iets kunt laten doen wat hij niet zou doen als hij niet gehypnotiseerd was.’


  Sully verstijfde. ‘Wat bedoel je? Dat die vrouwen dood wilden? Dat is onzin, want Georgia Dudley wilde zeker niet dood.’


  ‘Ik zeg alleen maar wat ik geleerd heb. En ik dacht ook dat er iets heel krachtigs voor nodig is om het menselijke instinct om te overleven, te doorbreken.’


  Het woord krachtig echode na in Sully’s hoofd. Waar had hij dat woord eerder gehoord, niet lang geleden? O, ja. Het was het woord dat Ginny gebruikt had om het gevoel te beschrijven dat ze had als ze dacht aan de onderwijzer van het klasje. Krachtig. Ze zei dat ze een beeld had van een grote, krachtige man.


  ‘Ze is in groot gevaar, hè?’ vroeg Sully.


  Franklin aarzelde en keek over Sully heen het huis in. ‘Ja.’


  ‘Wat zou je me aanraden te doen?’


  ‘Verlies haar niet uit het oog.’


  Met die woorden liep hij weg en verdween achter het huis.


  Ginny beefde. Ze had het goed gehoord. Ze was in gevaar. Niet dat dat iets nieuws was, ze had het geweten vanaf het moment dat ze gehoord had dat Georgia dood was. Maar nu ze het zo hardop uitgesproken hoorde, kreeg het een andere dimensie. Ze keek naar buiten, naar de man die daar naast het zwembad zat. Hij was zo belangrijk voor haar geworden, en dat in zo’n korte tijd. Niet alleen omdat hij haar was komen redden. Ze herkende het geluid van zijn voetstappen, ze hield van zijn gevoel voor humor. Hij maakte haar razend en hij maakte haar aan het lachen en hij kon haar tot niets reduceren als ze in zijn armen lag. Ze was zo verliefd op hem dat ze niet meer normaal kon denken. Als ze nog in leven was als dit allemaal voorbij was, zou ze zorgen dat hij zich realiseerde dat hij niet zonder haar kon leven.


  Toen zuchtte ze. Een ding was zeker. Als ze niet deed wat ze zeiden, was die kans heel klein.


  Met een gevoel van intense verslagenheid liep ze terug naar de slaapkamer, waar ze haar badjas uitdeed en weer in bed kroop.


  Even later hoorde ze de tuindeur dichtgaan, en het geluid van het alarm dat ingeschakeld werd. Toen Sully weer naast haar in bed ging liggen en haar naar zich toe trok, begon ze te huilen.


  Zachtjes.


  Zonder geluid te maken.


  


  ‘Oké, jongens, dit is het plan,’ zei Dan, terwijl hij zich klaarmaakte om te vertrekken. ‘Ik vlieg rechtstreeks naar D.C. om wat spullen te pakken en dan door naar Florida. Volgens het Bureau zijn minstens vier van de onderwijzers van onze lijst daarheen verhuisd na hun pensioen. Zodra ik daar ben, weet ik meer.’


  ‘Woont Edward Fontaine er ook?’


  ‘Hij stond niet op de lijst die ik gekregen heb,’ zei Dan. ‘Maar we vinden hem wel. Het is vrij makkelijk om mensen op te sporen die een pensioen ontvangen.’


  ‘En als hij dood is?’ vroeg Ginny.


  ‘Dan vragen we het aan iemand anders,’ zei Sully. ‘Maak je maar geen zorgen. Dan is goed in zijn werk.’


  Ginny leunde tegen Sully’s borst, genietend van het gevoel van zijn armen om haar heen, die haar dicht tegen zich aanhielden.


  ‘Houd je ons op de hoogte?’ vroeg ze.


  ‘Ja, madam. Reken daar maar op,’ zei Dan. Hij wees naar Sully. ‘Houd haar goed in de gaten, Dean. Iemand zoals zij willen we niet verliezen. Misschien krijg ik nog wel eens trek in een van die ham-en-kaaskonijntjes.’


  Ginny rolde met haar ogen. ‘Ga die slechterik nou maar opsporen en bemoei je niet met mijn kookkunst.’


  Dan zwaaide lachend gedag voordat hij de helikopter in klom. Sully trok Ginny naar achteren om haar te beschermen tegen de regen van steentjes en zand die de helikopter bij het opstijgen omhoog wierp. Ze keken hem na tot er nog maar een klein stipje te zien was. Toen wurmde Ginny zich los uit zijn armen en draaide zich om.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg hij.


  ‘Naar het land der vergetelheid,’ zei ze. ‘Wil je soms mee?’


  Sully lachte, tilde haar op en droeg haar naar binnen. ‘Is het nog ver?’ vroeg hij, terwijl hij haar rondzwaaide.


  ‘Helemaal naar de slaapkamer. Daarna laat ik het reisschema aan jou over.’


  Een brede grijns verscheen op zijn gezicht. ‘Je bent alles wat een man zich maar kan wensen. Je hangt nooit aan de telefoon, maakt me helemaal gek in bed. Er is alleen dat ene minpuntje… maar dat is niets, vergeleken bij al het andere wat je te bieden hebt.’


  Ze wist dat hij haar voor de gek hield, maar toch vroeg ze het. ‘Waar wil je precies naar toe, behalve naar de slaapkamer?’


  ‘Nou, meisje, sorry dat ik het zeggen moet, maar wist je dat je snurkte?’


  Ze had een grapje over haar kookkunst verwacht. Dit verraste haar. ‘Zet me ogenblikkelijk neer. Ik snurk niet.’


  ‘O, jawel. Maar het geeft niet. Ik wen er wel aan.’


  ‘Eraan wennen? Er is niets om aan te wennen. Ik snurk niet, anders zou ik het weten.’


  Sully hield zijn lachen in. ‘Hoe dan? Je slaapt toch als je snurkt.’


  Haar wangen begonnen te gloeien en ze wist dat ze bloosde. ‘Ik snurk niet,’ mompelde ze. ‘Maar als het zo was, zou een echte heer het er niet over hebben.’


  Zachtjes grinnikend gooide hij haar op het bed, ging boven op haar zitten en begon haar T-shirt over haar hoofd te trekken. Voor ze het wist, had hij haar beha op de grond gegooid en zijn handen om haar borsten gelegd. ‘Nou, schatje, vertel me eens. Ben je nu niet blij dat ik geen echte heer ben?’


  Ze kreeg de kans niet om antwoord te geven.


  


  Lucy pakte een stapeltje overhemden uit de la en legde ze in de koffer, voorzichtig, zodat ze niet kreukten. ‘Ik wou dat je niet al zo snel weer weg moest,’ zei ze. ‘Je bent maar een paar dagen thuis geweest.’


  ‘Ik weet het, lieverd, maar het is mijn werk.’


  Ze toverde een brede glimlach op haar gezicht en draaide zich om. ‘Natuurlijk, en ik zou het niet anders voor je willen. Dat was egoïstisch van me. Vergeef je het me?’


  Emile glimlachte, terwijl hij zijn portefeuille in zijn zak liet glijden. ‘Er valt toch niets te vergeven.’ Hij keek hij nog een keer om zich heen of hij niets vergeten had.


  ‘Heb je je tickets?’ vroeg Lucy.


  ‘In mijn koffertje.’


  ‘Heb je vanmorgen nog geld gehaald?’


  ‘Nee, vergeten.’


  ‘Wacht maar even, dan haal ik wat. Ik bewaar altijd een beetje geld in mijn bureau voor onverwachte uitgaven.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Emile. ‘Ik haal op het vliegveld wel wat.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Lucy. ‘Ik ben zo terug. Waarom ga je Phillip niet vast even gedag zeggen?’


  ‘Ja, goed idee.’ Hij liep achter haar aan de kamer uit.


  Geïrriteerd door de soort muziek en vooral het volume dat uit de kamer kwam, klopte hij twee keer hard en riep: ‘Phillip, ik ben het. Heb je even?’


  De deur ging open, en even dacht Emile dat hij een vreemde voor zich had.


  ‘Yep. Wat wil je?’


  Emile keek hem met grote ogen aan. ‘De muziek. Het staat zo hard.’


  ‘Dat vind ik lekker.’


  Emile moest hard praten om zichzelf verstaanbaar te maken. ‘Phillip, is alles in orde?’


  Een brutale grijns veranderde de uitdrukking op Phillips gezicht. ‘Ja hoor, pa. Niks aan het handje.’


  Emile schrok van Phillips manier van praten en wilde hem dwingen zijn excuses aan te bieden, maar iets weerhield hem ervan. ‘Ik vertrek zo, ik kwam even afscheid nemen.’


  ‘Nou, en? Dat is toch niks nieuws? Doei. Adios. Sayonara. Hasta la vista, baby.’


  Het haar in Emiles nek ging overeind staan. Mijn hemel, wie – nee, wat – was deze man? Hij probeerde Phillips arm te pakken, maar zijn zoon draaide zich om en danste de kamer door in de richting van de geluidsinstallatie.


  ‘Phillip! Ik moet met je praten! Je moet –’


  Lucy greep hem bij de arm, trok hem de gang in, en deed de deur dicht. Haar ogen waren groot van angst en haar stem had een nerveuze klank die hij nog nooit eerder gehoord had. ‘Emile, hier heb je wat geld… bijna tweehonderd dollar. Je moet opschieten, anders mis je je vlucht.’


  ‘Phillip. Er is iets met hem aan de hand.’


  ‘Welnee, schat, dat verbeeld je je maar. Hier, doe het geld maar in je portefeuille, dan verlies je het niet.’


  ‘Maar hij is niet –’


  ‘Er is niets aan de hand,’ suste Lucy. ‘Hij is gewoon moe. Hij heeft de hele nacht aan zijn boek gewerkt. Waarschijnlijk moet hij zich gewoon even ontspannen, dat is toch normaal?’


  ‘Nee, het was meer dan dat.’ Hij pakte haar bij haar armen. ‘Je luistert niet naar me. Het was alsof ik een vreemde voor me had.’


  ‘Dan moet je zorgen dat je wat vaker thuis bent, mijn lief, als je je eigen zoon niet eens meer herkent.’ Ze gaf hem snel een kus om haar kritische opmerking te verzachten en trok hem toen aan zijn hand mee naar beneden. ‘Kom nou maar, de taxi kan ieder moment hier zijn.’


  Emile vertrok, maar met tegenzin. Toen hij in de taxi stapte, kon hij het idee niet van zich afschudden dat hij zijn vrouw alleen liet met een monster.


  


  ‘Hé, jij daar, wat moet je hier? Dit is mijn stek, en als er iets van waarde tussen zit, is het voor mij.’


  Phillip knipperde wild met zijn ogen. Er stond een grote zwerver met een stok in hem te porren. Hij begon te lachen omdat het zo’n rare situatie was, maar al gauw realiseerde hij zich dat hij over een afvalcontainer geleund stond. Met een ruk trok hij zijn handen terug, alsof hij zich gebrand had. Ze zaten onder het vuil. Toen hij beter keek, zag hij dat er bloed op zat. Hij begon te beven.


  Ze was toch maar een stuk vuil, maak je niet druk. Nu ligt ze tenminste waar ze hoort.


  Phillip trok met zijn hoofd en begon te kreunen. ‘O, mijn God, o, mijn God, wat heb je gedaan?’


  Maakt het wat uit? Is er iets wat nog wat uitmaakt?


  Hij durfde eigenlijk niet te kijken, maar hij móést het weten. Hij greep zich vast aan de rand van de container en keek. Tot zijn immense opluchting zag hij alleen vuilnis.


  Daar toch niet, sukkel. Maak je geen zorgen, ze vinden haar nooit.


  Opeens moest hij overgeven.


  De oude zwerver kneep zijn neus dicht en deed een paar stappen achteruit. ‘Moet je nou zien wat je met mijn steeg gedaan hebt. Ik ga niet door al die kots lopen voor een paar oude blikkies. Ik ben weg.’


  Toen Phillip eindelijk overeind kwam, hapte hij naar adem. Hij keek nog een keer in de container, wankelde een paar stappen achteruit, draaide zich om en begon te rennen. Pas toen hij aan het eind van de steeg kwam, realiseerde hij zich dat hij geen idee had waar hij was. Hij moest thuis zien te komen. Hij moest zich opknappen en vergeten dat dit ooit gebeurd was.


  Hij klopte op zijn broekzakken en zuchtte opgelucht toen hij zijn sleutels voelde. Zijn auto. Waar had hij zijn auto geparkeerd? Hij begon te lopen.


  De andere kant op, lul. Je kunt ook niks.


  Hij draaide zich abrupt om en liep met grote, onhandige passen in de tegenovergestelde richting. Bang en gefrustreerd liep hij drie straten verder, voordat hij bedacht dat het wel goed zou komen. Zijn auto! Hij had zijn auto teruggevonden. Met een paar grote stappen was hij bij de auto, gleed achter het stuur en deed snel de deuren op slot. Op de bodem van de auto lagen een lege whiskyfles en een paar lege condoomverpakkingen.


  ‘In elk geval ga ik niet dood aan aids,’ mompelde hij, terwijl hij de auto startte en wegreed.


  Tegen de tijd dat hij bij zijn huis aankwam, had hij zichzelf weer redelijk in de hand. Dit kon niet langer zo. Er moest iets gebeuren.


  Toen hij de oprit opreed, zag hij dat zijn moeders auto er niet stond. Mooi zo, des te beter. Dan had hij in elk geval de tijd om zich op te frissen. En om een smoes te verzinnen over waar hij geweest was. Misschien kon hij zeggen dat hij onderzoek gedaan had voor zijn boek. Ja, dat was het. Dat zou ze wel geloven. Terwijl hij de auto uitsprong en naar het huis rende, vol ongeduld om het vuil van zijn lichaam te wassen, vroeg hij zich af hoe lang hij deze keer weggeweest was. Nieuwsgierig pakte hij de ochtendkrant van de mat en zuchtte van opluchting. Een nacht. Hij was alleen die nacht niet thuis gekomen. Niks aan de hand. Hij was een man, geen kind. Hij hoefde zich niet te verantwoorden.


  Hij rende naar zijn kamer en deed de deur open. Toen stond hij plotseling stil. Het was een grote puinhoop in de kamer. Zijn kleren waren aan repen gescheurd en zijn computer lag in duizend stukken op de grond.


  ‘Nee… niet het boek,’ kreunde hij neerknielend.


  Je doet helemaal niets zonder mij, begrepen? Ik ben hier de baas.


  ‘Jij klootzak, jij vieze, vuile klootzak,’ gilde Phillip, met beide vuisten tegen zijn hoofd slaand. ‘Ik heb gezegd dat je me met rust moest laten.’


  


  Lucy’s hart maakte een sprongetje toen ze Phillips auto voor de deur zag staan. Ze liet de zakken met boodschappen in de auto en haastte zich naar binnen. Nog voor ze de trap bereikt had, hoorde ze Phillips gegil al. Snel liep ze naar boven, voor een deel opgelucht dat de werkster die dag vrij had. Toen hoorde ze glasgerinkel, gevolgd door een wilde, rauwe kreet.


  Met een hand op haar borst onderdrukte ze de neiging om zich om te draaien en weg te rennen. Dit was haar zoon. Hij had haar nodig, hoe dan ook. Maar toen ze zijn kamer zag, werd het haar bijna te veel.


  ‘O, nee, Phillip! Wat heb je gedaan?’


  Wild ademhalend draaide hij zich naar haar om. Zijn kleren zaten vol scheuren. ‘Ik moet hem tegenhouden voor het te laat is.’


  Hij wrong zich langs haar heen en rende de deur uit.


  ‘Wie moet je tegenhouden?’ schreeuwde ze, terwijl ze hem achterna rende. Maar ze kon hem niet bijhouden, hij was al beneden en rende de eetkamer in.


  ‘Phillip! Sta onmiddellijk stil en praat met me!’


  Hij reageerde niet. Doodsbang rende ze met twee treden tegelijk de trap af, en ze zou zeker gevallen zijn als ze zich niet met twee handen had vastgehouden aan de leuning. Toen ze de eetkamer binnen rende, lag de inhoud van de dressoirla al verspreid over de vloer.


  ‘Phillip, lieverd, wat heb je –’


  Hij had een mes in zijn hand.


  O, God. O, nee. Ik heb Emile nodig. Dit gaat helemaal fout.


  Toen herinnerde ze zichzelf eraan dat Emile er niet was. Hij was er nooit als ze hem nodig had. Dus haalde ze diep adem en stak haar hand uit.


  ‘Lieverd, geef het mes aan moeder. Het is heel scherp, straks doe je je pijn, en dat wil je toch niet?’


  Phillip begon te lachen. ‘Dat heb je dan mooi mis,’ zei hij, de punt van het mes tegen zijn keel zettend. ‘Ik wil dat hier een eind aan komt. Het moet nu ophouden.’


  Hij duwde tegen het mes zodat er een druppel bloed langs het lemmet liep.


  ‘Nee!’ gilde Lucy, terwijl ze zich op haar knieën liet vallen. ‘Alsjeblieft, Phillip, lieverd. Wat er ook is, we lossen het wel op. Vertel het me maar, dan zal ik zorgen dat het over gaat. Echt.’


  De tranen stroomden over Phillips wangen, een spoor trekkend door het vuil dat er nog aan kleefde. ‘Jij kunt dit niet oplossen, moeder, maar ik wel. Het zit er al weken aan te komen. Iedere morgen als ik wakker word, weet ik het zekerder dan ooit tevoren.’


  Ze snakte naar adem. Het bandje. De afgelopen weken had hij ’s nachts naar Emiles bandje geluisterd.


  ‘Maar het was de bedoeling dat je ervan op zou knappen,’ fluisterde ze.


  ‘Wat? Waar heb je het nou weer over?’ raasde Phillip. ‘Nee! Vertel het me maar niet ook. Wat het ook is, ik hoef het niet te weten. Ik ben degene die de macht heeft, hier.’


  Doe het niet!


  De paniek die hij in de stem hoorde, werkte als een adrenalinestoot.


  ‘Ja, nu smeek je me, hè?’ krijste Phillip, met het mes door de lucht zwaaiend.


  Lucy kroop in elkaar in een hoek van de kamer, ze wist zeker dat ze dood zou gaan. ‘Ik hou van je, zoon. Houd alsjeblieft op. Alsjeblieft, voor het te laat is,’ smeekte ze.


  Luister naar haar, idioot. Ze houdt van je. Wil je je moeder aan het huilen maken?


  ‘Niet echt,’ zei Phillip, met een rare giechel. ‘Maar in elk geval zal ze lang niet zo hard huilen als jij.’


  Hij zette het mes weer tegen zijn keel en duwde het naar binnen. Hij raakte een slagader. Een pompende fontein van bloed besmeurde het dressoir, de tafel, de vloer, het spatte zelfs tegen Lucy’s gezicht. De glimlach verdween bijna even snel van Phillips gezicht als het leven uit zijn ogen. Hij viel op zijn knieën en toen voorover, waardoor het mes aan de andere kant van zijn nek naar buiten kwam.


  Lucy raakte met haar vingertoppen het vocht op haar wang aan, haar ogen groot van de schok. Toen ze zag dat het bloed was, begon ze te gillen met lange, schrille uithalen.


  De buurvrouw hoorde haar gegil en belde de politie. Toen de avond viel, lag Lucy Karnoffs wereld aan duigen. Omdat ze te hysterisch was om vragen te beantwoorden, lag ze nu in het ziekenhuis, volgespoten met kalmerende middelen. De politie probeerde ondertussen de verblijfplaats van de heer des huizes te achterhalen.


  


  In Santa Fe genoot Emile van alweer een overwinning. Hij was eregast op de New Mexico State Medical Convention en het leek wel een droom. Zijn agenda raakte overvol omdat hij geen nee kon zeggen. De problemen die hij thuis had zien aankomen, had hij allang van zich af gezet. Het was jammer dat hij zijn familie tekortdeed, maar het was allemaal in het belang van zo vele anderen. Er waren zoveel mensen aan wie hij de techniek van zijn behandelmethode moest bijbrengen. Tenslotte was het zijn nalatenschap aan de mensheid.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Ginny stond op het puntje van de duikplank te wachten tot Sully ver genoeg uit de buurt was, zodat ze kon duiken. Maar hij bleef staan en draaide zich om, gebarend dat ze kon springen.


  ‘Ga weg,’ riep ze. ‘Je bent veel te dichtbij.’


  ‘Nee hoor.’


  Webster Chee stond tegen de zijkant van het huis geleund. Zijn pistool en schouderholster staken scherp af tegen het witte overhemd dat hij droeg. Kevin Holloway kwam naar buiten gelopen met twee blikjes cola. Hij droeg een korte broek en zijn hemd hing open, maar Ginny wist dat ook hij een wapen bij zich droeg. Franklin Chee lag waarschijnlijk te slapen. Ze begon eraan te wennen dat ze steeds in het middelpunt van de belangstelling stond, maar de lijfwachten pasten niet echt bij de vakantieachtige sfeer rond het zwembad.


  ‘Kom op, Ginny, niet bang worden nu,’ riep Sully.


  ‘Ik ben niet bang,’ riep ze terug en ademde diep in. Maar in plaats van te duiken, sprong ze zo hoog op als ze kon, trok haar knieën op, sloeg haar armen eromheen en plonste als een bommetje in het water, vlak bij de plek waar Sully op haar wachtte. Ze zag de verbaasde uitdrukking op zijn gezicht, vlak voor ze onder water verdween en wist dat ze gescoord had. Toen voelde ze een paar handen om haar middel en werd ze omhoog getrokken door Sully. Lachend kwam ze boven water.


  ‘Dus dat vond je wel grappig?’ vroeg hij grommend, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg en zich door hem liet meeslepen naar het ondiepe gedeelte van het zwembad.


  Kevin Holloway reikte haar een handdoek aan zodra Sully haar op de rand van het zwembad had neergezet.


  ‘Daar had ze je mooi te pakken, Sully.’


  Sully trok een gezicht. Kevin was de jongste onder hen, en hij vermoedde dat hij een oogje op Ginny had. Maar verder dan dat ging het niet. Kevin Holloway deed alles volgens het boekje, zoals het hoorde, net zoals zijn beide partners.


  ‘Inderdaad,’ zei Sully, zichzelf omhoog duwend uit het water. ‘Als jullie zin hebben om te zwemmen, neem ik de wacht wel even over.’


  ‘Dank je, maar nee. Orders zijn orders. Bovendien heb ik gisteravond voor ik ging slapen een duik genomen.’ Hij keek naar Webster. ‘Ik ga even de ronde doen.’


  ‘Prima, dan blijf ik hier.’


  Ginny ging in een ligstoel liggen en deed haar ogen dicht.


  Sully was net bezig zijn haar te drogen, toen zijn mobiele telefoon ging. Hij pakte hem van het tafeltje dat naast Ginny’s stoel stond. ‘Sullivan.’


  ‘Ik ben het,’ zei Dan. ‘Ik heb nieuws, en het is niet goed.’


  Plotseling leek het raar dat ze plezier aan het maken waren, alsof ze vergeten waren waarom ze hier zaten.


  ‘Wat is er dan?’


  ‘We hebben Fontaine gevonden.’


  ‘En?’


  ‘En hij is dood.’


  ‘Shit.’


  ‘En dat is nog niet alles.’


  Sully stak zijn kin in de lucht, alsof hij zich schrap zette om een klap in ontvangst te nemen.


  ‘Hij is nog niet zo lang dood,’ zei Dan. ‘Blijkbaar ging hij ongeveer een week geleden ’s ochtends een eindje wandelen, zoals iedere dag de afgelopen twintig jaar, maar deze keer viel hij van een pier af. En het bijzondere daaraan is, dat er een anderhalve meter hoge reling omheen zit.’


  ‘Niet zo’n beste duikplank, dus,’ mompelde Sully. ‘Er waren zeker geen getuigen?’


  ‘Natuurlijk niet. En nu je het toch over duikplanken hebt: ze zeggen dat die ouwe nooit heeft leren zwemmen.’


  De haren op Sully’s armen gingen overeind staan. ‘Denk jij wat ik denk?’ vroeg hij.


  ‘Ja, alleen hebben we zijn huis nagekeken, en daar leek alles in orde. De telefoon lag op de haak, en er zijn getuigen die hem naar de pier hebben zien lopen. Hij is nog stil blijven staan om met hen te praten, zoals iedere ochtend, dus hij was niet in trance of zo. Als hij nu dood is vanwege die vrouwen, dan heeft hij er hulp bij gehad.’


  ‘Heb je de andere onderwijzers inmiddels al gevonden?’


  ‘Op twee na allemaal, ja. Een is er dood en een andere heeft Alzheimer. Degenen met wie we hebben kunnen praten herinneren zich dat er één keer per week een kerel kwam om een uur lang les te geven aan het klasje, maar niemand herinnert zich hoe hij eruitzag of hoe hij heette. Ze zeiden dat hij altijd meteen wegging als de les voorbij was.’


  ‘O. Geweldig,’ zei Sully. Hij begon te ijsberen.


  Ginny deed haar ogen open en ging rechtop zitten. ‘Wat is er?’


  Sully was te verdiept in zijn gesprek om haar antwoord te geven. ‘Is er niemand anders? Een conciërge… of een kantinemedewerkster? Het spoor kan hier toch niet doodlopen, verdorie! Iemand moet zich toch iets herinneren!’


  Dan zuchtte. ‘We zijn ermee bezig, Sully. Als je in het jaarboek kijkt, zul je zien dat er geen foto’s in staan van het andere personeel, alleen van de onderwijzers zelf. Vandaag ondervragen we opnieuw een paar van de onderwijzers die we al gesproken hebben, om te proberen een paar namen van hen te krijgen, maar ik heb weinig hoop. Volgens hun verhalen waren de meesten toen al bijna aan hun pensioen toe, en het is twintig jaar geleden. Er is weinig kans dat ze nog leven. Als ik iets hoor, laat ik het je meteen weten, oké?’


  ‘Dat zal dan wel,’ zei Sully, de verbinding verbrekend.


  Ginny stond op. ‘Geen goed nieuws, of wel?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, liefje, geen goed nieuws.’


  ‘Hebben ze Mr. Fontaine niet kunnen vinden?’


  ‘Hij was dood.’


  ‘O, dat is jammer,’ zei ze. ‘Maar hij zal ook wel behoorlijk oud geweest zijn. Het was te verwachten.’


  ‘Dat bedoel ik niet,’ zei Sully. ‘Ze hebben hem ongeveer een week geleden uit zee gevist. Blijkbaar was hij vergeten dat hij niet kon zwemmen en is van een pier gedoken waar een anderhalve meter hoge reling omheen stond.’


  Ginny sloeg een hand voor haar mond om het niet uit te gillen. De wereld stond op zijn kop. Toen Sully haar in zijn armen nam, begon ze te huilen.


  ‘Hij is bezig iedereen te vermoorden. Hij vindt me vast, Sully, en als dat gebeurt, ben ik niet meer te redden.’


  ‘Zover zal ik het niet laten komen,’ zei hij. ‘Weet je nog wat ik je beloofd heb?’


  Hevige schokken gingen door haar lichaam.


  ‘Kijk me aan, Ginny.’


  Een golf van kalmte sloeg door haar heen. Dat waren precies dezelfde woorden die hij de eerste keer dat ze gevreeën hadden tegen haar gezegd had. Kijk me aan, Ginny. Ze had hem aangekeken en ogen vol liefde gezien.


  ‘Ik zie je,’ zei ze.


  ‘Wat heb ik je beloofd?’


  ‘Dat je me niet dood zou laten gaan.’


  ‘Precies. Vergeet dat niet.’


  ‘Oké.’


  Hij wreef met zijn handen over haar armen en kuste haar teder. ‘Lieverd, je hebt te veel zon gehad. Zullen we naar binnen gaan tot de zon onder is?’


  Ze knikte, pakte haar handdoek en liep het huis binnen.


  Meteen nadat ze verdwenen was, ging Sully op zoek naar Webster. De mannen moesten weten wat er gebeurd was en hun waakzaamheid nog verder aanscherpen. Hij had geen idee hoe lang ze haar verblijfplaats nog geheim konden houden.


  


  Het avondeten was in stilte verlopen. Ginny had alleen maar wat met haar eten zitten spelen, en het smaakte Sully helemaal niet. Het was onmogelijk om over koetjes en kalfjes te praten, maar tegelijkertijd was het te pijnlijk om het over de zaak te hebben. Uiteindelijk pakte Ginny haar bord op en gooide haar eten in de vuilnisbak.


  ‘Sorry,’ zei ze. ‘Het was lekker, maar ik had gewoon geen honger.’


  ‘Het geeft niet, lieveling. We hebben ook nogal slecht nieuws gekregen vandaag. Het is een tegenslag, maar het is niet het einde van de wereld. Waarom ga je niet lekker tv kijken? Zoek iets leuks uit, dan kom ik ook kijken zodra ik de tafel afgeruimd heb.’


  ‘Nee, ik help je wel. Dan kijken we daarna wel tv.’


  ‘Afgesproken.’


  Hij schraapte de rest van zijn eten van zijn bord terwijl Ginny de tafel verder afruimde. Daarna zette hij de vaat in de machine, en Ginny deed wat kleren in de wasmachine. Het was allemaal nogal huiselijk, voor iemand die op de vlucht was voor een moordenaar.


  Even later zaten ze samen op de bank. Ginny bladerde door een tijdschrift dat ze al twee keer gelezen had, en Sully zat te zappen.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg hij. ‘Ik heb mijn horloge op het nachtkastje laten liggen.’


  Ze leunde voorover zodat ze op de klok kon kijken. ‘Bijna tien uur. Zullen we het nieuws kijken? Ik ben de hele tijd zo met mezelf bezig geweest, dat ik niet meer weet wat er in de rest van de wereld gebeurt.’


  Sully schakelde naar een andere zender. ‘Precies op tijd,’ zei hij.


  Ginny gooide het tijdschrift aan de kant en trok haar benen onder zich. Sully grijnsde stilletjes. Hoe was het mogelijk dat iemand die zo lang was als Ginny, zichzelf tot zo’n klein balletje kon omtoveren?


  ‘Hier volgt het binnenlands nieuws. De kortgeleden bekroonde Nobelprijswinnaar Dr. Emile Karnoff is deze week in Santa Fe, waar hij een medisch congres toespreekt. Hij brengt zijn revolutionaire techniek van het gebruik van hypnose bij het genezen van mensen over op zijn jongere vakgenoten, tot ongenoegen van enkele conservatieve artsen. Dr. Karnoff is net terug uit Ierland, waar hij een vrouw die in het terminale stadium van kanker verkeerde, van de dood heeft teruggehaald.’


  Toen ze een beeld van Emile Karnoff lieten zien die uit een hotel kwam lopen en naar de camera zwaaide voordat hij in een auto stapte, klikte er iets in Ginny’s hoofd. Ze leunde naar voren met haar ellebogen op haar knieën en haar kin in haar handen.


  Sully zag dat het haar interesseerde en bedacht hoe haar leven eruit had gezien voor dit allemaal gebeurde.


  ‘Weet je dat we het nog nooit over jouw werk gehad hebben? Ik durf te wedden dat je regelmatig interessante mensen ontmoet hebt. Wie vond je het leukst om te interviewen?’


  ‘Sully, ik –’


  Op dit moment was er een stukje te horen van Emile Karnoffs speech op het congres.


  ‘Zet eens harder!’ zei Ginny.


  De manier waarop ze het zei, was een beetje vreemd, maar Sully deed wat ze vroeg. De diepe, resonerende stem van Emile Karnoff vulde het vertrek.


  ‘…mijn hele leven al onderzoek naar de menselijke geest en de hersenen. Zoals u weet, gebruiken we maar een heel klein deel van het geweldige brein dat God ons gegeven heeft. Ik vond het logisch dat we zoveel meer zouden kunnen –’


  ‘Ik ken hem. Ik ken hem.’


  Een koude rilling trok over Sully’s rug. De kinderachtige, zangerige manier waarop ze het gezegd had was op zichzelf al griezelig, maar nu zat ze ook met haar ogen dicht te luisteren naar de man op de televisie.


  O, verdomme. ‘Ginny?’


  ‘Hoor je die kracht?’


  Hij staarde haar aan, terwijl zijn gedachten alle kanten opschoten. ‘Wat bedoel je?’


  ‘In zijn stem. Hoor je het? Ik ken hem.’


  ‘Ja, natuurlijk ken je hem. Hij is de laatste paar maanden al ik weet niet hoe vaak op tv geweest. Zo vaak gebeurt het niet dat een Amerikaan de Nobelprijs wint.’


  Nu begon ze heen en weer te wiegen, nog steeds met haar ogen dicht, en haar handen begonnen heel licht te trillen.


  ‘Ik ken hem.’


  In paniek stond Sully op en rende naar de keuken, waar de walkietalkie lag. ‘Franklin! Dit is Sully. Ik heb je hier nodig, nu!’


  Toen hij de woonkamer weer in liep, kwam Franklin Chee binnen, met getrokken pistool. Sully schudde zijn hoofd en maakte een gebaar naar Ginny. Franklin stopte zijn wapen weg en liep naar Ginny toe. Ze schommelde heen en weer op een kinderlijke manier, haar handen in haar schoot gevouwen.


  ‘Hoe lang duurt dit al?’


  ‘Een paar minuten.’


  ‘Weet je wat het veroorzaakt heeft?’


  Sully wees naar het scherm. De laatste beelden van Emile Karnoff verdwenen en maakten plaats voor ander nieuws.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Franklin.


  ‘Emile Karnoff, de doctor die –’


  ‘…de Nobelprijs gewonnen heeft voor zijn methode om hypnose te gebruiken om mensen te genezen,’ maakte Franklin zijn zin voor hem af.


  Ze keken naar elkaar en toen naar Ginny.


  Franklin legde zijn hand op Ginny’s knie. ‘Ginny?’


  ‘Ja, meester?’


  Bij het horen van haar eigen stem schudde ze met haar hoofd en deed haar ogen open. ‘Franklin. Ik dacht even dat je iemand anders was.’


  ‘God allemachtig,’ mompelde Sully, die door begon te krijgen wat er aan de hand was. De hele tijd waren ze op zoek geweest naar een onderwijzer. Stel nou dat…


  ‘Ginny, waar ben je net geweest?’ vroeg Franklin.


  Ginny wiegde heen en weer en keek naar Sully met een vage blik in haar ogen. ‘Zijn we ergens naartoe geweest?’


  Sully kreunde. ‘Verdorie, Franklin. Zeg me alsjeblieft dat ik het mis heb.’


  Franklin haalde zijn schouders op. ‘Helaas. Ik weet niet wat je gezien hebt of waardoor Ginny wegzakte, maar ik weet wat je wil zeggen. Bel jij Dan, of zal ik hem bellen?’


  Ginny bedekte haar gezicht met haar handen.


  Meteen was Sully bij haar. ‘Het is allemaal goed, schatje. Ik was de hele tijd bij je en er is niets gebeurd.’


  Boos duwde ze hem weg. ‘Niets? Is het niets dat ik het contact met de realiteit verlies?’


  Franklin stond op. ‘Ik ga Dan bellen.’


  ‘Je kunt de telefoon in de keuken gebruiken,’ zei Sully.


  Franklin klopte op zijn zak. ‘Ik heb mijn eigen,’ zei hij. ‘Ik ben zo terug.’


  Hij liep het huis uit. Sully en Ginny waren weer alleen.


  ‘Waarom is dit gebeurd?’ mompelde Ginny. ‘Wat is er gebeurd? Het had niets te maken met het bandje, dus hoe kan het –’


  ‘Weet je het niet meer?’


  ‘Nee,’ zei ze en sprong op, te onrustig om te blijven zitten. ‘We zaten gewoon naar het nieuws te kijken, en toen…’ Ze fronste haar wenkbrauwen en keek toen naar de vloer, in gedachten verzonken. ‘En toen… lieten ze iets zien over…’ Ze keek op. ‘Over die arts die de Nobelprijs gewonnen heeft, toch?’


  Hij knikte. ‘Wat herinner je je nog meer?’


  Ze begon te ijsberen terwijl ze een voor een de beelden in haar hoofd naar voren liet komen.


  ‘Ze lieten een stukje film zien… en we hadden het over… over…’ Ze fronste. ‘Ik herinner me verder niets, tot het moment dat Franklin tegen me begon te praten. Wat heb ik gedaan? Wat heb ik gehoord?’


  ‘Een mannenstem. Je bleef maar herhalen dat je hem kende, maar je keek niet naar hem, lieverd. Je luisterde alleen naar zijn stem.’


  ‘En toen?’


  ‘Je noemde hem meester.’


  Ze zakte door haar knieën. Sully was bij haar voor ze kon vallen. Haar hoofd rolde tegen zijn schouder toen hij haar naar bed droeg. Toen hij haar neerlegde, bedekte ze haar gezicht met haar handen en begon te huilen. Niet hard, maar met zachte, hulpeloze snikken die zijn hart braken.


  ‘Lieveling? Praat met me. Kom op. Je kunt dit. Ik weet waartoe je in staat bent. Laat de moed nou niet zakken.’


  ‘Ik red het niet, hè Sully? Eerst het bandje, en nu zoiets simpels als het geluid van een stem. Wat is het volgende? Hoe zal ik ooit weer normaal kunnen leven? Ik durf niet eens meer auto te rijden, uit angst dat ik wegzak bij het horen van een of ander onduidelijk geluid. Ik kan mijn werk niet meer doen als ik bang ben om de telefoon aan te nemen. Ik weet niet wat ik ervan moet denken en soms heb ik niet eens zin om het me te herinneren. We waren nog zo klein, Sully. We waren pas zes. Wat heeft hij met ons gedaan? Mijn God, wat heeft hij gedaan?’


  Sully ging naast haar liggen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik weet het niet, maar we komen er wel achter. En het komt echt allemaal in orde met je. Er komt echt een keer een eind aan. En ik zal ieder moment bij je zijn.’


  Ze draaide haar gezicht tegen zijn borst aan en gaf eindelijk toe aan haar verdriet. Niet alleen voor zichzelf, maar voor Georgia, en Emily, Jo-Jo en Lynn, voor een vrouw die Frances heette en een jonge lerares genaamd Allison. Ze huilde omdat ze de enige was die dat nog kon.


  Even later ging de telefoon. Sully trok zijn arm onder Ginny’s nek vandaan en nam aan.


  ‘Sullivan,’ zei hij fluisterend.


  ‘Ik heb Chees boodschap gekregen. We moeten praten.’


  ‘Blijf even hangen,’ zei Sully. ‘Ginny slaapt. Ik loop even naar een andere kamer.’


  Met nog een blik op Ginny liep hij de kamer uit en ging naar de woonkamer. ‘Oké, zeg het maar.’


  ‘Eerst het belangrijkste. Hoe is het met haar?’


  ‘Ze begint in te storten,’ zei Sully, gefrustreerd een hand door zijn haar halend. ‘Ik word er gek van dat ik hier maar zit zonder dat ik iets kan doen. Ik wil de griezel die dit allemaal doet vinden en hem zijn gestoorde nek omdraaien.’


  ‘Wat vind je van haar reactie op Karnoff?’ vroeg Dan.


  ‘Ik weet bij God niet wat ik ervan moet denken. Maar je had haar moeten zien. Toen Franklin haar wakker probeerde te maken, noemde ze hem meester, vlak voor ze haar ogen open deed.’ Kwaad sloeg hij met zijn platte hand tegen de muur. ‘Meester! De hele tijd zijn we op zoek geweest naar een gewone onderwijzer. Misschien was dat wel helemaal fout. Misschien heeft hij hun wel geleerd hem zo te noemen, zodat het leek alsof het gerechtvaardigd was wat hij met hen deed.’


  ‘Wat denk je dan dat hij met hen deed?’


  ‘Ik weet het niet,’ snauwde Sully. ‘Maar Ginny gaat er in elk geval aan onderdoor. Zorg dat je wat geluidsopnames krijgt van Karnoffs stem en breng ze mee als je komt. We moeten zeker weten dat dit echt iets is. Maar ik zweer je, als ze weer zo reageert, wil ik een onderzoek naar die klootzak. Ik wil weten waar hij in 1979 was. Ik wil weten wat hij deed en met wie hij het deed, zelfs het aantal keren dat hij met zijn vrouw geslapen heeft.’


  ‘Is dat alles?’ grapte Dan.


  ‘Sorry. Het is jouw zaak. Maar ze is mijn –’


  Hij zweeg. Wat was ze eigenlijk precies, behalve de vrouw van wie hij hield?


  ‘Je hebt je zin niet afgemaakt,’ zei Dan. ‘Weet je het niet, of wil je het liever niet weten?’


  ‘Laten we het er maar op houden dat ik me niet verheug op een toekomst als zij er geen deel van uit maakt.’


  ‘Duidelijk. Over een paar uur ben ik bij jullie. Ik moet hier de boel in gang zetten wat Karnoff betreft, en aan wat filmbeelden zien te komen.’ Hij hing op.


  Sully gooide zijn telefoon op de bank en liep naar buiten. Gezien het late uur had het eigenlijk pikkedonker moeten zijn, maar het was volle maan. Het licht weerkaatste op het witte zand van de woestijn, waardoor het bijna dag leek. In de verte zag hij een van de gebroeders Chee op een rots zitten. Een klein hagedisje schoot weg voor zijn voeten en verdween tussen een paar cactussen. Vergeleken met de weelderige groene bergen en de diepe beken in het gebied waar hij opgegroeid was, leek het hier wel een maanlandschap.


  Hij kon beter nadenken als hij liep, dus hij stopte zijn handen diep in zijn zakken en liep naar de achterkant van het terrein.


  Het was haast onmogelijk voor te stellen, maar er waren weleens gekkere dingen gebeurd. Zou Emile Karnoff, de huidige lieveling van de media, de man die hoogstwaarschijnlijk uitgeroepen zou worden tot man van het jaar, betrokken kunnen zijn bij deze zaak? Als ze alleen af zouden gaan op Ginny’s reactie, dan was het duidelijk dat hij schuldig was. Maar er waren zoveel dingen waar ze op moesten letten. Telefoonnota’s die nagetrokken moesten worden, ze moesten kijken of hij gereisd had op de dagen dat Georgia en Edward Fontaine de dood gevonden hadden. Dat deel van de zaak liet hij graag aan Dan over. Het enige wat hij moest doen, was zorgen dat Ginny niet instortte, zowel lichamelijk als geestelijk, tot er iemand in staat van beschuldiging gesteld werd. En daarna…


  Hij stond stil en keek over het zwembad heen naar de achterliggende woestijn. En daarna… wat? Zou Ginny dan zo genoeg van de hele zaak hebben dat ze alles wat ermee te maken had achter zich zou willen laten, dus ook Sully zelf? Of zouden haar gevoelens voor hem standhouden? Hij kon alleen maar hopen dat het laatste het geval zou zijn. Hij wist alleen maar dat hij nog nooit in zijn leven zo bang geweest was als op het moment dat ze in zijn armen in elkaar zakte. In die paar seconden had hij met haar weg willen vluchten om nooit meer terug te komen. Als ze hem wilde, zou hij de rest van zijn leven met haar doorbrengen en hij zou een heel gelukkig man zijn. Maar totdat het mysterie opgelost was en de schuldige voor het gerecht gebracht werd, zou hij moeten wachten.


  


  Emile Karnoff was bezig een drankje voor zichzelf in te schenken voor het eten, toen er op de deur van zijn hotelkamer geklopt werd. Hij zette zijn glas neer, streek zijn haar glad en deed open. Voor de deur stond de manager van het hotel met een politieagent.


  ‘Dr. Karnoff? Emile Karnoff uit Bainbridge, Connecticut?’


  Zich afvragend wat die agent kwam doen, glimlachte hij nerveus naar de manager voordat hij de agent antwoord gaf. ‘Ja, dat ben ik.’


  ‘Dr. Karnoff, zouden we even binnen mogen komen?’


  Emiles hart sloeg een slag over, maar al snel kalmeerde hij weer. Het kon geen slecht nieuws zijn, het had vast iets te maken met een patiënt die hem dringend nodig had. ‘Natuurlijk, kom binnen. Ik was net van plan een drankje te nemen voordat ik ging eten. Doet u mee?’


  ‘Nee, dank u,’ zei de agent.


  De manager schudde zijn hoofd. Hij bleef bij de deur staan. Het was duidelijk dat hij alleen meegekomen was om de agent te begeleiden.


  ‘En wat kan ik voor u doen?’


  ‘Het spijt me, maar ik heb slecht nieuws voor u. Ik moet u helaas meedelen dat uw zoon Phillip overleden is en dat uw vrouw Lucy naar het ziekenhuis is overgebracht.’


  Emile trok wit weg. Even dacht hij dat hij het niet goed begrepen had, maar de uitdrukking van medeleven op het gezicht van de beide mannen sprak boekdelen.


  ‘Overleden? Mijn God, hoe dan? Heeft hij een ongeluk gehad? Is Lucy ook gewond geraakt?’


  ‘Ik weet alleen maar dat de politie van Bainbridge mij verzocht heeft u op te zoeken om u het nieuws te vertellen. Ik weet wel dat uw zoon geen ongeluk gehad heeft. Men zegt dat hij zichzelf van het leven beroofd heeft. Uw vrouw was er kennelijk bij en daarom is ze nu onder doktersbehandeling, maar ik geloof niet dat zij gewond is geraakt.’


  ‘Nee.’ Emile wankelde. ‘Geen zelfmoord. Ik kan het niet geloven. Er was niets dat daarop wees, geen –’


  Plotseling kwam het beeld naar voren van de laatste keer dat hij Phillip gezien had, op zijn kamer, brutaal grijnzend en volkomen wars van enig respect of beleefdheid. Emile bedekte zijn gezicht. Op dat moment had hij geweten dat er iets helemaal mis was, maar hij was weggelopen en had er niets aan gedaan. ‘Als ik er meer aandacht aan besteed had. O, God… ik help iedereen, behalve mijn eigen gezin. Wat voor man ben ik toch geworden?’


  ‘Dr. Karnoff, ik denk dat u beter kunt gaan zitten,’ zei de manager, hem in een stoel helpend. ‘Namens iedereen van het hotel bied ik u mijn medeleven aan. Als ik iets voor u kan doen, wat dan ook, laat me het dan weten.’


  Emile schudde zijn hoofd als een hond die uit het water komt en frummelde aan zijn das en de vouwen in zijn broek alsof het heel belangrijk was dat hij er netjes uitzag. ‘Naar huis. Ik moet naar huis. Ik moet het vliegveld bellen en mijn afspraken hier afzeggen. En Lucy… lieve Lucy. Dat een moeder zoiets vreselijks moet meemaken…’ De tranen rolden over zijn wangen.


  ‘Dr. Karnoff, als u mij uw agenda voor de komende dagen geeft, zal ik zorgen dat iedereen afgebeld wordt. En als u mij toestaat, zal ik ervoor zorgen dat u met het eerstvolgende vliegtuig uit Santa Fe vertrekt.’


  Emile knikte. ‘Ja, ja. Dat zou ik ten zeerste op prijs stellen.’ Hij herinnerde zich zijn manieren en stond op om de mannen de hand te schudden. ‘Heren, ik moet nu gaan pakken.’


  Nadat de agent was vertrokken, bleef de manager wachten tot Emile hem de lijst met namen en telefoonnummers had overhandigd van de mensen die gebeld moesten worden.


  Even later was Emile weer alleen. Nu stond er niets meer tussen hem en de waarheid in. Hij had iets gevaarlijks aan Phillip gezien, maar had toch gedaan wat Lucy zei, omdat hij zich er op dat moment eigenlijk niet mee bezig had willen houden. Nu was zijn zoon dood en liep de gezondheid van zijn vrouw gevaar, en dat was zijn schuld.


  Hij liep naar de kast en begon zijn kleren in te pakken. Halverwege begon hij te beven. Een paar minuten later zat hij op zijn knieën voor de wc, en gaf over tot er niets meer in zijn maag zat, behalve een enorm schuldgevoel.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Op het moment dat Dan Howard bij Ginny en Sully aankwam, verliet Emile Karnoff Santa Fe. Het had weinig gescheeld of ze waren elkaar, zonder het te weten, in de lucht tegengekomen.


  Nadat Dan een keer had geklopt, liep hij het huis binnen. Hoewel het buiten bloedheet was, zat Ginny in een dikke shawl gewikkeld op de bank, nog bevend van de shock die ze gisteren had opgelopen.


  Toen ze die ochtend wakker werd, was ze onrustig geweest. Ze schrok van iedere beweging en wilde absoluut geen radio of televisie aan hebben in huis. Elke keer dat Sully de kamer uit liep, was ze gespannen tot het moment dat hij weer terug was. Ze was een tijdbom, klaar om af te gaan.


  ‘Kom binnen,’ zei Sully.


  Dan liep de woonkamer binnen, gevolgd door Franklin Chee. Holloway en Webster Chee liepen buiten de wacht om te zorgen dat er geen ongenode gasten kwamen.


  Dan knikte even naar Sully en keek toen strak naar Ginny. Sully had gelijk. Ze was bezig in te storten. Hij zag het aan haar ogen en aan de trek om haar mond. Ze zag er breekbaar uit, en dat had hij niet eerder bij haar gezien.


  ‘Hé, ben ik te laat voor de lunch?’ vroeg hij in een poging haar aan het lachen te maken.


  ‘Te laat? We zijn allemaal te laat,’ mompelde ze en keek langs hem heen de tuin in alsof ze nog iemand anders verwachtte.


  Sully fronste en schudde zijn hoofd. Dan knikte. Hij begreep het. Geen kletspraatjes.


  ‘Heb je het beeldmateriaal?’ vroeg Sully.


  Dan gaf het hem. Sully duwde de cassette in de videorecorder, maar zette hem niet aan.


  ‘Ginny, weet je nog waar we het over gehad hebben?’


  ‘Ja.’


  ‘Ben je er klaar voor om ernaar te kijken? Het is een aantal filmbeelden van Karnoff, toch, Dan?’


  ‘Ongeveer een kwartier,’ zei Dan. ‘Ik dacht dat het wel genoeg zou zijn, maar als we meer nodig hebben, dan kan dat.’


  ‘Als er hetzelfde gebeurt als gisteren, hebben we niet meer dan vijftien seconden nodig,’ zei Sully.


  Dan draaide zich om en keek scherp naar Ginny. ‘Zo snel?’


  ‘O, ja,’ antwoordde Sully.


  Franklin Chee ging vlak bij Ginny op zijn hurken zitten en gaf haar een knipoog.


  Ze keek naar hem en knipperde met haar ogen. Haar reacties waren zo traag, het leek wel of ze verdoofd was. ‘Wat is er? Zit je te wachten tot mijn hoofd begint rond te draaien?’


  Franklin grijnsde. ‘Ja. Maar geef alsjeblieft niet over, ik heb een zwakke maag.’


  Het onwaarschijnlijke beeld van een stoere FBI-agent die er niet tegen kon dat iemand overgaf, was te grappig. Ginny glimlachte en schudde haar hoofd. ‘Je bent er goed in om te zorgen dat mensen zich beter voelen, hè?’


  ‘Blijkbaar.’


  Met een zucht gooide ze de shawl van zich af, alsof ze zich klaarmaakte voor een strijd. ‘Sully?’


  ‘Ik ben hier, lieveling.’


  ‘Zorg dat je me niet kwijtraakt, oké?’


  Sully’s maag kromp in elkaar. ‘Maak je geen zorgen.’


  Ze wierp een blik op de mannen die in de kamer stonden en knikte. ‘Oké. Ik ben er klaar voor. Zet de video maar aan.’


  Het eerste fragment was van de persconferentie die gehouden was vlak nadat Emile Karnoff had gehoord dat hij de Nobelprijs gewonnen had. Hij stond rechts van het podium, een lange, gedistingeerde man van achter in de zestig. Naast hem stonden een kleine, goedgeklede vrouw en een jonge man van een jaar of dertig, die erg veel op de man leek. Alleen niet zo lang en niet zo assertief; het was duidelijk dat hij er moeite mee had zo in de belangstelling te staan.


  Ginny staarde naar het drietal en probeerde het gezicht van de man te verbinden met iemand uit het verleden, maar het lukte niet. Hij zag er precies hetzelfde uit als alle andere oudere mannen die ze ooit in haar leven ontmoet had. Ze keek naar Dan en Sully en haalde met een vragend gebaar haar schouders op.


  Toen kwam er geluid bij de beelden. ‘Dames en heren, het is officieel. Dr. Emile Peter Karnoff heeft zojuist de Nobelprijs voor geneeskunde ontvangen voor zijn werk op het gebied van het gebruik van hypnose als basis voor het genezen van lichamelijke ziekten. Dr. Karnoff, mag ik, namens het hele Amerikaanse volk, de eerste zijn die u feliciteert met uw verbazingwekkende prestatie?’


  Emile liep het podium op, glimlachte naar zijn vrouw en zoon en knikte toen naar de tientallen verslaggevers die naar hem opkeken.


  Hij schraapte zijn keel.


  Ginny hield haar adem in.


  ‘Vandaag is een belangrijke dag voor mij en mijn gezin…’


  De lucht verliet haar longen alsof ze een harde klap op haar rug had gehad.


  ‘…die er veel voor gedaan hebben om te zorgen dat ik mijn visie tot uitdrukking kon brengen. Ik heb vandaag een enorm eerbetoon ontvangen, maar minstens net zo belangrijk vind ik het…’


  Haar oogleden werden zwaar… zo zwaar. Zijn stem trok haar naar beneden.


  ‘…te weten dat mijn ontdekkingen nog lang nadat ik er niet meer ben, zullen blijven voortbestaan.’


  Het timbre van zijn stem pulseerde samen met het ritme van haar hart. Gehoorzaam, zoals ze geleerd had, liet ze het over zich heen spoelen, als een warme golf, en ze gaf zich over aan de onvermijdelijke drang tot onderwerping.


  Sully drukte de pauzetoets in. Zijn maag zat nog steeds in de knoop. Hoe meer ze met haar hoofd experimenteerden, hoe gevaarlijker het volgens hem werd. Het kon hem niet schelen wat Ginny, of wie dan ook, er voor mening over had, maar dit zou nooit meer gebeuren.


  ‘Zie je wel,’ zei hij. ‘Ze is helemaal weg.’


  Dan zwaaide met een hand voor haar gezicht. Ze reageerde niet. Haar ogen waren dicht; haar lichaam leek in een soort afwachtende staat te verkeren. Ze sliep niet. Ze wachtte tot er iemand kwam om het licht in haar hoofd aan te doen.


  Dan raakte haar arm aan. ‘Ginny?’


  Ze haalde diep en langzaam adem.


  Sully knikte naar Franklin, die meteen aan de slag ging om haar terug te halen. ‘Ginny, luister naar mijn stem. Je kunt me daar waar je nu bent, duidelijk horen. Klopt dat?’


  Ze knikte.


  ‘Ik tel terug van vijf naar een. Als ik ‘nu’ zeg, zul je wakker worden en je goed en verfrist voelen, en je zult je alles herinneren wat we gezegd hebben. Ben je er klaar voor?’


  ‘Ja.’ Haar stem klonk hol. Franklin pakte haar hand vast.


  ‘Ik ben bij je. Je voelt mijn hand. Je hoort mijn stem. Ik begin met tellen, en als ik ‘nu’ zeg, zul je wakker worden. Vijf. Vier. Drie. Twee. Een. Nu!’


  Ginny haalde een keer diep adem en keek op. Ze glimlachte. ‘Het is weer gebeurd, hè? Hij heeft iets te maken met wat er gebeurd is, hè Dan?’


  Dan kon het moeilijk ontkennen, want het was overduidelijk. Maar hij moest voorzichtig zijn. Tenslotte was de man die nu opeens hun hoofdverdachte was geworden een van de bekendste Amerikanen van het moment. ‘Het zit erin dat dat inderdaad het geval is,’ zei hij. ‘Over een paar uur weet ik meer.’


  ‘Waar wachten we nog op?’ vroeg Ginny. ‘Wat hebben we nodig om hem met de dood van de zes vrouwen in verband te brengen?’


  Sully ging op de armleuning van haar stoel zitten en legde een hand achter haar hoofd. ‘Om te beginnen hebben we harde bewijzen nodig die hem met de zaak verbinden, zoals telefoonrekeningen met nummers die hij gebeld heeft, waaruit blijkt dat hij het was die de vrouwen gebeld heeft. Of een bewijs dat hij op de bewuste tijdstippen ter plaatse was. Dat soort dingen.’


  ‘En als je dat bewijs niet kunt vinden? Het is duidelijk dat hij niet gek is, ik denk niet dat hij zo dom is dat hij een spoor van bewijzen achter zich laat.’


  Niemand wist wat hij moest zeggen. Maar daar nam Ginny geen genoegen mee.


  ‘Ik geef jullie twee dagen de tijd om met bewijzen te komen. Als jullie niets vinden, ben ik hier weg.’


  Sully sprong op. ‘Hoezo, ben je hier dan weg?’


  Ze stond ook op, haar ogen vol vuur, haar handen op haar heupen. ‘Ik word er doodziek van om almaar het slachtoffer te zijn. Ik wil me niet meer verstoppen. Ik wil geen doelwit meer zijn. Volgens mij is het het handigste als ik te voorschijn kom en hem op me af laat komen. Het enige wat jullie hoeven te doen, is zorgen dat ik blijf leven. Wat dachten jullie ervan?’


  ‘Waardeloos plan,’ zei Sully.


  ‘Wat we nu aan het doen zijn ook,’ kaatste Ginny terug.


  ‘Het is geen goed idee,’ zei Franklin Chee.


  ‘Chee heeft gelijk,’ zei Dan.


  ‘Ik heb ook niet gezegd dat het een goed idee was, maar het is wel wat er gaat gebeuren.’ Haar stem sloeg over, waardoor iedereen zich realiseerde wat een moeite het haar kostte om zich sterk te houden. Daarna waren ze als was in haar handen.


  ‘Dus, jongens. Spelen jullie voor vangnet?’


  Sully keek haar aan en zuchtte. ‘Je weet dat ik er voor je zal zijn.’


  ‘Webster en ik beginnen een beetje genoeg te krijgen van al deze hitte. Zodra je wilt gaan, hebben wij ons boeltje bij elkaar gepakt.’


  Dan liet zich met een plof op een stoel vallen en schraapte met de punt van zijn schoen over een vlek in het tapijt. ‘Ik zal Holloway voorop laten gaan. Dat is net een jachthond, altijd met zijn neus in de lucht, op zoek naar onraad. En ikzelf zal de rij sluiten. Ik heb nog wel wat extra mannen die we eventueel kunnen inzetten. Maar begin nog maar niet met pakken. Misschien hebben we geluk. Misschien heeft hij wel een enorm spoor van bewijzen achter zich gelaten, zodat jij je niet zult hoeven te laten zien.’


  ‘Dank je,’ zei Ginny.


  Chee ging de andere mannen op de hoogte te stellen van wat er gaande was. Dan pakte zijn mobiele telefoon en ging in een andere kamer zitten bellen.


  ‘Ben je boos op me?’ vroeg Ginny.


  Sully propte zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek. ‘Nee.’


  ‘Nou, in elk geval is het duidelijk dat er iets is, en ik wil je graag aan mijn kant hebben.’


  ‘Ik sta ook aan jouw kant. Ik probeer juist moed te verzamelen om je iets te vertellen, maar ik denk dat dit niet het goede moment is.’


  ‘Stel niet uit tot later wat je nu kunt doen.’


  ‘Ja, ja,’ zei Sully.


  ‘Je ziet maar,’ zei ze, zich omdraaiend om de kamer uit te lopen.


  ‘Goed.’


  Ze bleef staan. ‘Wat bedoel je, goed?’


  ‘Ik zal het je vertellen.’


  Ze zette haar handen op haar heupen, en ze moest zich inhouden om niet gefrustreerd met haar voet op de grond te tikken. Geduld was niet haar sterkste kant.


  Sully haalde diep adem. Hij wist dat wat hij ging zeggen, alles tussen hen zou veranderen. Ten goede of ten kwade, dat moest hij afwachten.


  ‘Sully…’


  ‘Ja, ja,’ mompelde hij.


  ‘Er is niets wat je kunt zeggen wat erger is dan wat er al allemaal gebeurd is.’


  ‘Ik zeg toch niet dat het erger is,’ zei hij.


  Gefrustreerd gooide ze haar armen in de lucht. ‘Wat is er dan, verdorie?’


  ‘Ik ben verliefd op je. Kan me niet schelen dat je niet kunt koken. Kan me niet schelen dat je altijd het laatste woord wilt hebben. Kan me niet eens schelen dat je in bed altijd meer plaats inneemt dan ik. En ik wil je niet kwijtraken als dit allemaal voorbij is.’


  Ze was sprakeloos. Ze had steeds al geweten dat de chemie die tussen hen bestond perfect was, maar ze had ook geweten dat haar gevoelens voor hem sterker waren dan zijn gevoelens voor haar. Maar wat hij nu zei veegde al haar theorieën over Sullivan Dean in één klap van tafel. Er trok een langzame grijns over haar gezicht. ‘Je meent het echt, hè?’


  Hij veegde met een zweterige hand over zijn gezicht, hevig verlangend naar een stevige borrel. ‘O, ja.’


  ‘Ben je verliefd op me? Zoals in Wilt gij, Ginny, etcetera?’


  ‘Virginia. Dat vind ik een mooie naam. En je zult ernaar moeten luisteren, tenminste als we getrouwd zijn.’


  Haar grijns werd nog breder. ‘Getrouwd.’


  ‘Ja. Zou je dat willen?’


  ‘Ja. Als je me zou vragen.’


  Een brede glimlach krulde om zijn lippen toen hij door de kamer liep om haar op te tillen. ‘Liefje, ik wil het dolgraag. Ik heb een broer die ik graag mag en een moeder die haar eigen naam niet eens meer weet, naast een vaste baan, goede arbeidsvoorwaarden en een redelijk pensioen in het vooruitzicht.’ Hij duwde zijn neus tegen haar nek en beet in haar oorlelletje, wetend dat het nu op allerlei plaatsen bij haar begon te kriebelen. ‘Dus als ik het je heel netjes vraag, wil je dan met me trouwen en kinderen met me krijgen en mijn rug krabben op de plek waar ik niet bij kan?’


  Ginny lachte hardop. Op dat moment kwam Dan binnen.


  ‘Heb ik iets gemist?’ vroeg hij grinnikend, omdat hij zo duidelijk stoorde.


  ‘Niks belangrijks,’ zei Ginny, terwijl Sully haar weer op de grond zette. ‘Maar als je niet op onze bruiloft komt, noemen we geen van onze kinderen naar je.’


  ‘Het is niet waar!’ kraaide Dan, in zijn handen klappend. ‘Dit moet gevierd worden. Hé, Sully, heb je die champagne al soldaat gemaakt?’


  ‘Nee, maar –’


  ‘Geweldig! Ik ga de glazen halen.’ Hij liep de kamer uit voordat Sully hem kon tegenhouden.


  Ginny draaide zich om en keek naar hem op. Al haar gevoelens waren op haar gezicht af te lezen. ‘Ik zal altijd van je blijven houden,’ zei ze zacht.


  ‘Dank je wel, schat.’


  ‘Bedank me nog maar niet, je hebt mijn taart nog niet geproefd.’


  


  Emile zat bij Lucy’s bed en probeerde in de versleten oude vrouw zijn kleine, perfecte vrouwtje te ontdekken. Haar haar zat in de war, haar ogen waren rood omrand en er biggelden constant tranen over haar wangen. Zelfs als ze sliep, bleven de tranen stromen. Hij was al bijna vierentwintig uur in het ziekenhuis en tot dat moment had ze niet op hem gereageerd. Ze bleef maar iets mompelen over bandjes, maar hij kon er niet uit wijs worden.


  Emile leunde voorover met zijn voorhoofd op de matras. Hij was zo moe, lichamelijk en geestelijk, dat hij dacht dat hij niet verder kon. Een grote meneer, dat was hij. Altijd bezig om te zorgen dat iedereen gezond bleef. Behalve zijn eigen gezin. Hij had zijn ego en zijn succes boven hen gesteld.


  Lucy rolde haar hoofd heen en weer over het kussen en begon met haar nagels aan het laken te plukken, alsof ze iets wilde pakken. Hij legde zijn hand over de hare en klopte er zachtjes op.


  ‘Lucy, liefste, ik ben het, Emile. Ik ben bij je. Je hoeft de last niet helemaal alleen te dragen.’


  ‘…sterk en gefocust… onder het bed… mama’s grote jongen…’


  Emile bedekte zijn gezicht met zijn handen.


  ‘Dr. Karnoff?’


  Emile keek op. Het was Lucy’s arts.


  ‘Dr. Rader?’


  ‘Ja. Het spijt me dat ik u onder deze omstandigheden moet ontmoeten, maar ik ben al heel lang een bewonderaar van u.’


  Emile boog lichtjes zijn hoofd. Dat leek nu allemaal zo onbelangrijk.


  ‘Het is jammer dat uw methode niet toepasbaar is bij geestelijk lijden,’ zei Rader. ‘Ik kan me voorstellen dat dit heel frustrerend voor u moet zijn. Dat u zoveel mensen kunt helpen, maar niet degene die zo dierbaar voor u is.’


  Er was niet aan Emiles uitdrukking af te lezen wat hij dacht, hoewel hij veel zin had om Raders nek om te draaien. ‘Wanneer mag ik Lucy mee naar huis nemen?’ vroeg hij.


  ‘U ziet hoe het met haar gaat. Ze kan niet voor zichzelf zorgen en –’


  ‘Ze moet naar huis. Als het moet, neem ik dag en nacht hulp in huis.’


  ‘Bent u zelf al thuis geweest? Ik heb begrepen dat er nogal is huisgehouden.’


  Emile zei niets. Hier had hij niet aan gedacht. In gedachten zag hij de kamers zoals ze altijd waren, schoon, ruikend naar citroen, met overal verse bloemen uit Lucy’s tuin. ‘We hebben een werkster, dus dat komt wel weer in orde. Wilt u haar niet aan mijn zorg overdragen?’


  Dr. Rader knikte. ‘In deze situatie draag ik uw vrouw graag aan uw bekwame handen over. Misschien dat ze deze schok in een bekende omgeving eerder te boven komt.’


  Dat, en het feit dat ze geen drugs meer toegediend zou krijgen, dacht Emilie, maar hij zei het niet hardop. In plaats daarvan stak hij zijn hand uit.


  ‘Hartelijk dank voor wat u voor Lucy gedaan heeft.’


  ‘Graag gedaan. En mijn condoleances met het verlies van uw zoon.’


  ‘Ik ga nu naar huis,’ zei Emile. ‘Maar morgen kom ik terug om haar op te halen.’


  ‘Ik zal het hier doorgeven,’ zei Rader voordat hij de kamer verliet.


  Emile draaide zich nog één keer om naar zijn vrouw, boog zich voorover en gaf haar voorzichtig een kus op haar wang. ‘Ik ga nu, lieverd. Maar morgen kom ik terug en dan mag je mee naar huis.’


  ‘…onder het bed… onder het bed…’


  Hij zuchtte en gaf haar een klopje op haar hand. ‘Ja, ik zal onder het bed kijken.’


  Tot zijn verbazing leek ze opeens rustiger te worden en toen hij in de taxi naar huis zat, nam hij zich voor om inderdaad onder het bed te kijken. Je wist maar nooit.’


  De rit naar huis leek eindeloos te duren, en hoe dichter hij bij huis kwam, hoe gespannener hij werd. Stel dat Rader gelijk had? Dat het huis een puinhoop was?


  ‘Bij het begin beginnen,’ mompelde hij.


  ‘Zei u iets?’ vroeg de taxichauffeur.


  ‘Nee, ik zat in mezelf te praten.’


  Vijf minuten later stopte de taxi voor zijn huis. Emile gooide wat geld op de passagiersstoel en stapte uit. ‘Ik pak zelf mijn koffers wel,’ zei hij.


  Meer dan vijf minuten bleef hij voor de deur staan, omdat hij zich er maar niet toe kon zetten naar binnen te gaan. Pas toen hij de nieuwsgierige blikken van de buren zag, deed hij de deur open. Hij had geen zin om met iemand te praten.


  Zorgvuldig draaide hij de deur achter zich op slot en bleef in de hal staan, bang voor wat hij tegen zou kunnen komen als hij doorliep.


  Het huis voelde leeg aan, alsof al het leven eruit verdwenen was toen ze Lucy meegenomen hadden. Zelfs de grote klok stond stil. Hij deed het deurtje open, gaf de slinger een zetje en zette de klok gelijk. Onmiddellijk hoorde hij het bekende getik, en hij liep verder.


  Hij zag een zwarte streep op de vloer, waarschijnlijk van iemands schoen. Er zouden wel veel mensen in huis geweest zijn, vlak nadat het gebeurd was. Hij voelde zich geschonden, als een man die zijn vrouw betrapt had met een andere man. Alsof dat wat altijd van hem geweest was, opeens aan iedereen toebehoorde.


  Terwijl hij naar de trap liep, bedacht hij dat hij niet eens wist waar zijn zoon overleden was. Hij had aangenomen dat het in zijn slaapkamer gebeurd was, omdat hij daar zoveel tijd doorgebracht had. Maar toen hij de eetkamer in keek en de vlekken op de vloer zag en het silhouet dat in krijt op het parket getekend was, verloor hij bijna zijn evenwicht. Hij zocht steun tegen de muur. ‘Phillip. Mijn arme, arme Phillip. Wat zul je het moeilijk gehad hebben.’


  Snel draaide hij zich om en rende de trap op, naar hun slaapkamer, waar hij zich kon verschuilen voor alle verschrikkingen. Maar toen hij boven aan de trap kwam, zag hij dat de chaos daar al begon. Op de overloop stonden kapotte meubels en er lagen een gebroken vaas en een bos dode bloemen op de grond. Als in trance liep hij naar de deur van Phillips kamer, die openstond.


  Hoewel hij verwachtte dat het er vreselijk uit zou zien, had hij niet gedacht dat het zó erg zou zijn. Even bleef hij in de deuropening staan en probeerde zich de woede voor te stellen die iemand moest voelen om zoveel schade aan te kunnen richten. Maar het lukte niet.


  Hij had nu geen zin om na te denken over hoeveel tijd het zou kosten om alles weer in orde te brengen, en hij draaide zich om om de kamer te verlaten. Toen zag hij iets onder het bed.


  Meteen herinnerde hij zich zijn belofte aan Lucy. Ze had het steeds gehad over iets onder het bed. Misschien bedoelde ze dit. Hij baande zich voorzichtig een weg door de chaos en knielde neer bij het bed. Met enig moeite trok hij het ding naar zich toe en gromde toen teleurgesteld. Het was maar een cassetterecorder. Niets bijzonders dus.


  Hij kwam overeind en gooide het ding op het bed, waarbij het klepje opensprong en de cassette die erin zat, zichtbaar werd. Hij staarde ernaar in de volle overtuiging dat hij het vast niet goed zag, maar de zwarte letters op het witte etiket waren heel duidelijk: Boodschappen aan het onderbewuste – 1980 – Onderzoek in het laboratorium van Yarmouth.


  Met een ruk trok hij de tape uit de recorder en draaide hem om in zijn hand. Hoe was die hier terechtgekomen? Hij maakte deel uit van een mislukt onderzoek dat hij gedaan had om te bewijzen dat doodsangst ervoor kon zorgen dat het menselijk lichaam zichzelf zou genezen.


  Het had allemaal tot niets geleid en Emile was gefrustreerd geweest en onaangenaam verrast door de woede die het teweeg had gebracht bij depressieve patiënten. Op weg naar zijn slaapkamer vroeg hij zich af hoe Lucy wist dat de cassetterecorder met deze tape onder Phillips bed stond. Dat kon ze toch onmogelijk gezien hebben op de dag van de tragedie. Hij stond stil en keek naar de cassette in zijn hand. Misschien had zij hem wel aan Phillip gegeven, in de hoop dat het hem zou helpen. Maar in plaats daarvan had het zijn dood betekend.


  ‘Alsjeblieft, God, laat dit niet waar zijn,’ fluisterde Emile. Wanhopig en vol schuldgevoelens liet hij zich op zijn bed vallen.


  


  Het was tien over een ’s nachts toen Dan zijn kamer uit kwam rennen. Sully hoorde hem en sprong zijn bed uit. Er stond iets te gebeuren. Maar wat? Snel trok hij zijn broek aan en liep de gang in. Dan was in de keuken bezig een boterham te maken.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sully, in zijn ogen wrijvend.


  ‘Sorry, ben je wakker geworden van mijn telefoon?’


  ‘Nee, van jou, toen je als een blinde eland door de gang stormde.’


  Dan grijnsde. ‘Ik heb iets te vieren.’


  ‘Je hebt de laatste champagne opgedronken.’


  ‘Salami is ook goed,’ zei hij, mayonaise op zijn brood smerend.


  ‘Vertel op,’ zei Sully. ‘Wat rechtvaardigt salami, midden in de nacht?’


  ‘Telefoonrekeningen, maar niet van Karnoff thuis. Van een mobieltje dat op zijn naam staat. Blijkbaar is hij toch niet zo slim als we dachten.’


  Sully’s mond viel open. ‘Bedoel je dat de nummers kloppen?’


  ‘Stuk voor stuk, zelfs een telefoontje naar Ginny’s appartement. Waarschijnlijk was dat een van de keren dat er werd opgehangen zodra haar antwoordapparaat opnam.’


  Sully liet zich op een stoel vallen. ‘Ik kan het haast niet geloven.’


  ‘Ik ook niet, maar het is echt zo. We hebben genoeg voor een huiszoeking. Het zal me een genoegen zijn om Karnoffs wereld stukje bij beetje uit elkaar te rafelen.’


  ‘Krijg ik er ook een?’


  Ze draaiden zich om. In de deuropening stond Ginny, die niets anders droeg dan Sully’s T-shirt en een glimlach.


  ‘Sorry dat we je wakker gemaakt hebben,’ zei Sully, haar op zijn schoot trekkend. ‘Maar nu je toch op bent, kun je meteen meegenieten van het goede nieuws. We hebben beet, schat. De nummers die Karnoff vanaf zijn mobiele telefoon gebeld heeft, komen stuk voor stuk overeen met de nummers van de overleden vrouwen.’


  ‘O, mijn God! Zo stom kan hij toch niet zijn?’


  ‘Misschien is hij zijn gevoel voor realiteit een beetje kwijt,’ zei Dan. ‘Hij is tenslotte een zonderling, zij het een genie. Misschien weet hij niet zoveel van digitale technieken als van geneeskunde. Wie weet? Hoe dan ook, ik vertrek over een paar uur, zodat ik morgenvroeg in Connecticut ben. Ik wil hem het huiszoekingsbevel persoonlijk overhandigen.’


  ‘Ik wil met je mee.’


  Sully verstevigde zijn greep om haar middel. ‘Komt niets van in.’


  ‘Hij kan me toch niets doen?’ zei ze. ‘Er lopen toch massa’s politiemensen rond? En als hij nog een greintje fatsoen in zich heeft, haalt hij misschien die vloek nog uit mijn kop, voordat ze hem ophangen aan de dichtstbijzijnde boom.’


  ‘Het lijkt me geen goed idee,’ zei Dan. ‘Misschien kun je op een later tijdstip naar hem toe.’


  ‘Ik wil hem niet zien als hij eenmaal in de gevangenis zit. De enige manier waarop hij een lagere straf zal kunnen onderhandelen, is door deze goede daad te doen voor het slachtoffer dat aan hem ontsnapt is.’


  Sully en Dan wisten allebei dat ze daar gelijk in had. Maar geen van beiden wilden ze het risico lopen dat ze iets zouden goedkeuren wat weleens slecht af zou kunnen lopen.


  Gefrustreerd dwong ze Sully haar aan te kijken. ‘Wil je nou echt dat de moeder van je kinderen op een dag van de brug springt omdat ze toevallig het verkeerde liedje op de radio hoorde?’


  Alle kleur verdween uit zijn gezicht. ‘Je speelt het van het begin tot het einde hard, hè, schatje?’


  ‘Het is mijn leven, Sully. Gun me alsjeblieft dat ik het leef.’


  Nog geen uur daarna hadden ze gepakt en waren ze klaar om te gaan.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Even na tienen landde de helikopter van de FBI net buiten Bainbridge in Connecticut. Onderweg hadden ze een tussenstop gemaakt in Washington D.C. Hun plannen waren voor korte tijd uitgesteld geweest toen ze hoorden wat er zich binnen het gezin van Karnoff had afgespeeld, maar niet lang. Dan had van zijn team gehoord dat het een puinhoop was in Karnoffs huis, dat er vanaf die ochtend vroeg al een schoonmaakploeg bezig was, en dat Karnoff zelf naar het ziekenhuis was om zijn vrouw op te halen. Dus er was niemand om het huiszoekingsbevel in ontvangst te nemen.


  Ginny was teleurgesteld, omdat ze zich de confrontatie met de man al de hele nacht had zitten voorstellen. Nu zaten ze in een bestelbusje aan de overkant van de straat te wachten tot hij thuis kwam. Met pijn in haar hart dacht ze aan de vrouw die straks thuis zou komen uit het ziekenhuis. Ze had net haar zoon verloren en nu zou ze haar echtgenoot ook nog kwijtraken.


  Sully en Dean zaten voor in het busje de voor- en nadelen van de huiszoeking te bespreken, terwijl de gebroeders Chee achter Ginny geduldig zaten te wachten op wat er komen ging. Ze leunde achterover en sloot haar ogen. Ze was plotseling zo moe. Twee maanden geleden zeilde ze nog zonder problemen door het leven en nu zat ze hier, op het punt de confrontatie aan te gaan met een moordenaar. Het was meer dan ze aankon, ze wilde dat er een eind kwam aan deze situatie.


  Haar diepe zucht deed Sully zich naar haar omdraaien. ‘Gaat het? Je kunt altijd nog van gedachten veranderen, dat weet je.’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Goed dan, maar jij beslist.’


  ‘Dat weet ik.’


  Hij knipoogde.


  Ze glimlachte. ‘Sully?’


  ‘Ja, liefje?’


  ‘Het is wel zielig wat er met hun zoon gebeurd is, vind je niet?’


  ‘Ik vind het eerder behoorlijk ironisch. Karnoff is er verantwoordelijk voor dat zes onschuldige vrouwen zelfmoord plegen, en dan doet zijn zoon hetzelfde. Ik hoop dat hij daar voor de rest van zijn leven last van zal hebben.’


  ‘Ik zat meer aan zijn moeder te denken.’


  Even was het volkomen stil in het busje. Toen draaide Sully zich om en keek de straat in.


  Franklin Chee leunde naar voren. ‘Zo is het nu eenmaal. De moeder draagt altijd de zwaarste last. Vanaf de dag dat ze zwanger raakt tot de dag dat ze begraven wordt, zal de liefde voor haar kinderen haar grootste vreugde zijn en haar diepste verdriet.’


  ‘Dat is triest,’ zei Ginny.


  ‘Ja, maar je moet het leven leven om ervan te kunnen genieten.’


  Ginny dacht even na over de simpele wijsheid van zijn woorden. ‘Dank je, Franklin.’


  Hij raakte kort haar schouder aan.


  Weer bleef het lang stil. Toen zei Franklin: ‘Willen jullie dan nu Websters imitatie van John Wayne horen?’


  Dan barstte in lachen uit en Sully draaide zich om en grijnsde. Ginny genoot van de vriendschappelijke sfeer in de groep en wist dat ze iedereen vreselijk zou missen als dit eenmaal voorbij was.


  


  Lucy Karnoff zat met haar vingers aan de stof van haar jurk te peuteren. Het was een van Emiles favorieten, en hij had gedacht dat ze vanzelf wel weer in haar rol van plichtsgetrouwe echtgenote zou vallen als hij hem voor haar meebracht om aan te trekken voor haar thuiskomst. Maar Lucy’s geest was te chaotisch, daar kon een blauwe jurk niets aan veranderen.


  ‘We zijn er bijna,’ zei Emile, zijn hand op de hare leggend, zodat ze zou ophouden aan haar jurk te trekken.


  ‘…onder het bed…’ mompelde ze.


  ‘Nu niet meer, liefje,’ zei hij zacht. ‘Nu niet meer.’


  Toen ze zich naar hem toedraaide, zag hij heel even de oude Lucy. ‘Nu niet meer?’


  Hij glimlachte. ‘Nee. Nu niet meer.’


  ‘Nu niet meer… nu niet meer… nu niet meer…’


  Hij zuchtte.


  Toen de taxi voor het huis stopte, pakte Emile Lucy bij haar hand. ‘Kom maar, lieverd, snel naar binnen, weg uit de hitte.’


  ‘Weg uit de hitte… weg uit de hitte…’


  Toen hij de sleutel in het slot stak, hoorde hij een paar auto’s aankomen. Bang dat het verslaggevers waren, haastte hij zich om Lucy naar binnen te krijgen. Toen hij op het punt stond om de deur achter zich dicht te doen, zag hij dat het geen verslaggevers waren.


  ‘Emile Peter Karnoff?’


  Hij fronste. Het was vreemd om zijn volledige naam te horen uit de mond van een man die hij niet kende.


  ‘Ja?’


  ‘Ik ben agent Dan Howard van de FBI. We hebben toestemming om uw huis te doorzoeken.’


  Voor hij het wist, had Emile het huiszoekingsbevel in zijn hand en liepen de mannen langs hem heen zijn huis binnen.


  ‘Heren! Ik zou willen protesteren tegen deze schending van mijn privacy in deze voor ons zo verdrietige tijd. Waarom wilt u mijn huis doorzoeken? De dood van mijn zoon was zelfmoord. U denkt toch niet dat er iets anders aan de hand was?’


  Maar Dan luisterde niet. ‘Agent Chee, jij en je broer beginnen boven. Je weet wat we zoeken.’ Daarna draaide hij zich om naar de rest van het team, hun instructies gevend om een ander gedeelte van het huis te doorzoeken.


  In de chaos viel er in Lucy’s hoofd iets op zijn plaats. Er was visite. Ze had dingen te doen. Haar dunne, aarzelende stem doorboorde de chaos en iedereen stond even stil.


  ‘Emile, lieverd. Je had me niet verteld dat we bezoek zouden krijgen.’ Ze maakte een handgebaar in de richting van de bibliotheek, alsof ze het verkeer stond te regelen. ‘Zou iedereen alstublieft in mijn mans studeerkamer willen plaatsnemen? Ik zal u zo iets te drinken aanbieden. Jullie vinden mijn cranberry-notenbrood vast heerlijk. Emile wel, in elk geval.’


  Sully kon Ginny niet aankijken. Hij wist wat ze op dit moment moest denken. Ze had haar bezorgdheid over deze vrouw al uitgesproken en het leek erop dat ze gelijk had.


  ‘Dr. Karnoff, zou u ervoor willen zorgen dat uw vrouw ons niet in de weg loopt?’ vroeg Sully.


  ‘Maar ik kan dit schandelijke gedrag echt niet tolereren!’ riep Emile. ‘Waarom bent u hier? Wat zouden we in ’s hemelsnaam gedaan kunnen hebben dat dit rechtvaardigt? Weet u wie ik ben?’


  Voor het eerst keek Sully de oude man recht aan. ‘Ja, we weten wie u bent,’ zei hij zacht. ‘U bent de man die zes jonge vrouwen de dood in gedreven heeft.’


  Emile trok wit weg, legde een hand tegen zijn borst en wankelde ongelovig achteruit. Vreemd genoeg was het Lucy die hem naar een stoel bracht. ‘Kom, lieverd, je ziet wat bleek. Ga maar even lekker zitten, dan ga ik thee zetten voor onze gasten.’


  Ginny hield zich nog steeds op de achtergrond, maar toen ze Karnoff alleen zag zitten, liep ze naar hem toe.


  In alle hoeken van het huis wemelde het van de agenten, en Dan en Sully waren in de buurt. Het zou niet lang meer duren voor ze de oude man zouden arresteren, maar ze wilden eerst de huiszoeking achter de rug hebben. Zelfs als deze huiszoeking niets nieuws zou opleveren, waren ze ervan overtuigd dat de telefoonrekeningen en Ginny’s verklaring bewijs genoeg waren om hem voor de rest van zijn leven op te sluiten.


  Emiles hart klopte zo hard dat hij dacht dat het zou barsten. Hij legde zijn hand plat tegen zijn borst en dwong zichzelf te kalmeren. Hij deed zijn ogen dicht en paste een ontspanningstechniek toe, die hij normaal gesproken voor zijn patiënten gebruikte.


  ‘Is dat de manier waarop je het hebt gedaan?’


  Emile schrok toen Ginny sprak en keek op.


  ‘Het spijt me. Had u het tegen mij?’ vroeg hij, te ellendig om zich druk te maken over Lucy, die in de hal bezig was net te doen of ze thee en taart serveerde.


  Ginny staarde lang en strak in zijn ogen. Haar woede had alle resterende angst overwonnen. Ze praatte zacht en gedroeg zich rustig, maar haar haat voor deze man brandde net onder de oppervlakte. ‘Waarom heb je het gedaan?’


  Hij nam een zakdoek uit zijn zak en begon zijn gezicht te deppen. ‘Het spijt me, miss, maar u zult iets duidelijker moeten zijn. Ik heb geen idee waar u het over heeft.’


  Het geluid van zijn stem verzwakte haar, maar haar haat zorgde ervoor dat ze niet wegzakte. Ze wilde hem uit haar lichaam bannen. ‘We hebben u niets gedaan,’ mompelde ze, denkend aan een klein jongetje dat zou opgroeien zonder zijn moeder en aan Georgia, die de wereld zo veel te bieden had. ‘Je kon met ons doen wat je wilde toen we klein waren, maar dat was niet genoeg, hè? Je moest het bewijs vernietigen. Was je bang dat we het ons zouden herinneren? Was dat het?’


  ‘Miss, ik weet echt niet waar u het over heeft!’ schreeuwde Emile, zijn gezicht met zijn handen bedekkend. ‘Dit is een nachtmerrie,’ riep hij uit. ‘Een nachtmerrie waar maar geen eind aan komt. God, laat me alsjeblieft wakker worden!’


  Sully kwam aangerend. Hij had niet gezien wat er gebeurd was, maar aan Karnoffs reactie te zien had Ginny hem met zijn daden geconfronteerd. Hij pakte haar bij haar arm om haar uit zijn buurt te houden, maar ze trok zich los, haar aandacht helemaal gericht op de oude man op de stoel.


  ‘Laat me,’ zei ze. ‘Ik moet dit doen.’


  Lucy hoorde haar mans stem en ging als een kind op zijn schoot zitten. Ze legde haar arm om zijn nek.


  ‘Dit is mijn man,’ zei ze. ‘Hij is heel belangrijk, weet u.’


  Emile probeerde haar arm van zijn schouders te schudden, maar ze klampte zich aan hem vast.


  ‘Ik mis hem altijd ontzettend als hij op reis is,’ ging ze verder. ‘Maar ik weet dat zijn werk belangrijk is voor de wereld. Het is mijn taak om het in huis zo te regelen dat er geen problemen zijn, zodat hij in een rustige omgeving kan werken.’


  ‘Ja, madam,’ zei Sully, zijn arm om Ginny’s schouders leggend en haar tegen zich aantrekkend. ‘Ik kan zien dat u uw taak serieus neemt.’


  Lucy straalde en gaf Emile een tikje op zijn wang. ‘En er is zo veel te doen. Er zijn zoveel oude spinnenwebben op te ruimen. Na al die jaren, zoveel spinnenwebben.’


  ‘Ja, mevrouw, het is erg schoon bij u in huis,’ zei Sully.


  Emile legde zijn voorhoofd tegen Lucy’s borst en deed zijn ogen dicht. Hij wist niet of hij om haar moest lachen of dat hij haar moest volgen in haar waanzin. Het gesprek dat hier plaatsvond was belachelijk, in het licht van wat er zich op dit moment onder zijn dak afspeelde.


  ‘Ik heb een werkster, weet u,’ zei Lucy. ‘Maar de belangrijke dingen doe ik zelf. Ik kan het natuurlijk niet aan haar overlaten om de oude dossiers van mijn man uit te zoeken en op te ruimen. Dat doe ik helemaal alleen. Niemand komt aan mijn mans dossiers, behalve ik. En hij natuurlijk,’ giechelde ze.


  ‘Lucy, lieverd, het kan ze niet schelen hoe stoffig het hier is,’ zei Emile, die wilde dat ze eindelijk haar mond hield.


  ‘O, maar het stof is ook niet belangrijk. Dat laat ik aan de werkster over. Maar ik doe de spinnenwebben.’


  Met een diepe zucht keek Emile op naar Sully. Hij moest weten wat er aan de hand was, waarom ze hier waren. ‘Ik weet dat jullie denken dat je hier een goede reden voor hebt, maar ik weet bij God echt niet wat het is. Wat geeft u het recht dit te doen?’


  Net op dat moment kwam Dan Howard aanlopen. Hij wees naar het vel papier dat Emile in zijn zak had. ‘Het staat allemaal in het huiszoekingsbevel. We zijn hier omdat uit uw telefoonrekeningen blijkt dat u contact heeft gehad met elk van uw slachtoffers op de dag dat ze doodgingen, behalve met Zuster Mary Teresa in het Sacred Heart-klooster. We zijn er nog niet achter op welke manier u contact met haar gemaakt heeft, maar we weten dat u erachter zit.’


  Karnoff schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, maar ik –’


  ‘Spinnenwebben,’ riep Lucy, in haar handen klappend. ‘Emile, je moet een keer naar het klooster gaan kijken. Het glas-in-lood is prachtig, vooral als de zon erdoor schijnt.’


  Sully was de eerste die doorhad dat wat ze zei belangrijk was. Hij praatte zacht, alsof Lucy en hij de enigen in de ruimte waren. ‘O, dus u bent naar het klooster geweest?’


  ‘O, ja,’ zei Lucy. ‘Nog niet zo lang geleden. En het is ook niet ver. Ongeveer anderhalf uur met de trein. Ik was weer op tijd thuis om eten te koken voor Phillip.’ Haar gezicht vertrok even terwijl ze Sully aankeek. ‘Mijn zoon is dood, weet u. Mijn vloer zat onder het bloed. Ik heb geprobeerd iets aan zijn hoofd te doen, maar ik heb de verkeerde cassette gebruikt.’ Ze bewoog haar handen door de lucht terwijl de tranen in haar ogen stonden. ‘Ik moet het bloed opruimen. We kunnen niet in de eetkamer eten tot ik het bloed heb opgeruimd.’


  Terwijl ze sprak, dachten Sully en Dan aan hetzelfde. Ze keken elkaar aan. Een cassette? Had ze haar eigen zoon iets aangedaan, net als de zes vrouwen?


  Emile zag aan hun gezichtsuitdrukking dat er iets was, maar hij was te druk bezig om te zorgen dat Lucy niet weer helemaal doorsloeg, om te vragen wat er aan de hand was.


  ‘De vloer is al schoon, liefje. De schoonmaakdienst is vanmorgen langs geweest. Alles is in orde. Alles staat precies op zijn plaats, zoals jij het hebben wilt.’


  Ze klopte Emile op zijn been met een brede glimlach, terwijl haar wangen nog nat waren van de tranen. ‘Het is schoon,’ kondigde ze aan. ‘Ik ga thee halen.’


  ‘Wacht even,’ zei Dan. ‘Mrs. Karnoff, mag ik u iets vragen?’


  ‘Ja, natuurlijk. Al denk ik dat ik niets belangrijks te melden heb. Mijn echtgenoot is de bolleboos van deze familie, hè, schat?’


  Dan hield vol. Hij wilde proberen wijs te worden uit de onzin die ze uitkraamde. ‘Mrs. Karnoff, weet u wie Emily Jackson is?’


  Lucy knikte. ‘Spinnenwebben.’


  Sully kreunde. Lieve God. Zij was het!


  Ginny begon zachtjes te huilen. Toen Sully zijn armen spreidde, legde ze haar gezicht tegen zijn borst en liet haar tranen de vrije loop.


  ‘En Josephine Henley?’


  ‘Spinnenwebben.’


  ‘En Lynn Goldberg en Frances Waverly en Allison Turner?’


  Toen had Emile er genoeg van. ‘Houd hier onmiddellijk mee op,’ schreeuwde hij. ‘Mijn vrouw zegt niets meer tot u me vertelt wat er aan de hand is.’


  Lucy fronste. ‘Het is niet aardig om tegen je gasten te schreeuwen,’ zei ze. ‘Ze vragen alleen maar iets over de spinnenwebben. Ik heb ze voor je opgeruimd. Je bent een belangrijk man. Dan kunnen we toch geen spinnenwebben in onze kasten hebben. Ik heb ook geprobeerd om iets aan Phillip te doen, maar ik heb het verkeerde bandje gebruikt.’


  Emile keek Dan aan. ‘Alstublieft, u kunt me toch minstens een verklaring geven.’


  ‘Gedurende de afgelopen maanden zijn er met een mobiele telefoon die op uw naam staat, een aantal telefoontjes gepleegd naar zes…’ Hij keek naar Ginny. ‘Nee… zeven nummers in verschillende delen van het land. Meteen nadat ze opgebeld waren, hebben zes vrouwen allemaal iets gedaan wat helemaal niet in overeenstemming was met hun persoonlijkheid, en wat hun onmiddellijke dood tot gevolg had.’


  ‘Alles is voorbij. Klaar. Af. Zie je grootste angst onder ogen, spreid je armen en ga naar God,’ kraaide Lucy. ‘Alle spinnenwebben zijn weg.’


  ‘God. O, mijn God,’ fluisterde Sully. ‘Georgia’s grootste angst was water. Ze kon niet zwemmen. De pastoor zei dat ze vlak voordat ze sprong haar armen spreidde, naar de hemel keek en glimlachte.’


  Ginny draaide zich om en keek naar de vrouw. Ze kon de onschuld die op haar gezicht te lezen was niet rijmen met de vreselijke dingen die ze had gedaan.


  ‘De families waar ik mee gesproken heb voordat ik wegging uit St. Louis, zeiden allemaal dat ooggetuigen de indruk kregen dat de vrouwen probeerden te vliegen,’ zei Ginny.


  Lucy’s voordrachtje had hen allen verbaasd – Emile nog het meest. Opeens kreeg hij in de gaten dat ze iets vreselijk verkeerd gedaan had, maar hij wist niet wat, of hoe.


  ‘Alstublieft?’ smeekte hij.


  ‘Dr. Karnoff, herkent u mij?’ vroeg Ginny.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Moet dat dan?’


  ‘Ik heet Virginia Shapiro.’


  Een lelijke uitdrukking trok over Lucy’s gezicht. ‘Dat spinnenweb heb ik niet kunnen vinden.’


  ‘En daar kunnen we Georgia voor bedanken,’ mompelde Sully.


  Emile staarde Ginny nog steeds aan. Uiteindelijk schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, het spijt me.’


  ‘Herinnert u zich Montgomery Academy? In de staat New York? 1979?’


  ‘Ja, natuurlijk!’


  Zijn antwoord verbaasde iedereen, ook Ginny. Ze had terughoudendheid verwacht, leugens, zelfs ontkenning, maar dit niet.


  ‘Echt?’


  ‘Zeker. Het was de eerste keer dat ik mijn theorieën op mensen kon uitproberen.’ Toen keek hij Ginny weer aan, en ze zagen iets aan zijn uitdrukking veranderen. ‘O! Jij bent dat kleine meisje met astma!’


  ‘Nee, ik heb al heel lang geen –’ zei Ginny. En opeens had ze het door.


  Hij glimlachte. ‘Dat fantastische gevoel dat ik had toen ik zag dat de paniek uit je ogen verdween, toen ik wist dat je geleerd had hoe je het kon tegenhouden, voordat je het benauwd kreeg. O, je hebt geen idee hoe geweldig ik dat vond.’


  Ginny probeerde te verwerken dat de man van wie ze gedacht had dat hij een monster was, haar van een vervelende ziekte genezen had.


  ‘Herinnert u zich Edward Fontaine?’ vroeg Sully.


  ‘Het kost vierhonderdvijfenzevenig dollar om naar Florida te vliegen,’ kakelde Lucy.


  Dan staarde de vrouw ongelovig aan. Ze was natuurlijk gek, dus ze zou nooit veroordeeld worden. De rest van haar leven zou ze doorbrengen in een inrichting, en hij wist dat ze vast niet lang zou leven als ze daar eenmaal zat. Maar toen hij dacht aan de mensen die door haar toedoen gestorven waren, was iedere dag dat ze vrij rondliep er eigenlijk een te veel.


  Omdat hij niet wist wat Lucy precies gedaan had, beantwoordde Emile Sully’s vragen zonder angst of schroom. ‘Natuurlijk herinner ik me Fontaine. Een opmerkelijke man, volkomen toegewijd aan de kinderen en hun opleiding. Daarom vond hij het ook goed dat ik op school kwam werken. Hij heeft er zelfs voor gezorgd dat ik toestemming had van alle ouders. Ik denk dat ik de ondertekende formulieren nog wel ergens heb. Ik ben daar nogal precies in.’ Toen keek hij weer naar Ginny. ‘Wat is de tijd voorbij gevlogen. Moet je je nu eens zien. Een prachtige, volwassen vrouw, en je was zo’n stil, ziekelijk kind. Ik vraag me af of die andere kinderen het ook zo goed maken. Weet jij daar misschien iets over?’


  ‘Dr. Karnoff, u begrijpt het niet,’ zei Sully. ‘Dat waren de namen van de vrouwen die agent Howard zojuist noemde… en ze zijn dood. Het had weinig gescheeld of Ginny was er ook niet meer geweest.’


  Emile begon een ziek gevoel in zijn maag te krijgen. Opeens kwam er verband tussen de beschuldigingen en Lucy’s vreemde, onsamenhangende uitspraken. Hij durfde het niet te vragen, maar toch deed hij het, omdat hij wist dat hij dan duidelijkheid zou krijgen over het hoe en waarom van hun aanwezigheid.


  ‘Hoe?’


  ‘Ze kregen allemaal een telefoontje, waarbij ze een soort bellen hoorden, met op de achtergrond het geluid van de donder. Ik weet niet precies wat hun verteld is, maar we weten wel dat ze direct daarna zelfmoord pleegden.’


  Lucy fronste. ‘Dat heb ik je toch al verteld. Alles is voorbij. Klaar. Af. Zie je grootste angst onder ogen, en ga naar God.’


  Emile sprong op van zijn stoel, waardoor Lucy bijna op de grond viel. ‘Lucy! Wat heb je gedaan?’


  Ze fronste en wreef in haar handen, alsof er vuil aan zat. ‘Heb ik toch gezegd. Het waren spinnenwebben. Ik heb de spinnenwebben opgeruimd.’ Toen vertrok haar gezicht weer even. ‘Het hielp niet bij Phillip. Ik probeerde hem te helpen, maar ik denk dat ik het verkeerde bandje gebruikt heb.’


  Emile dacht aan de cassetterecorder die hij onder het bed van Phillip gevonden had en hij besefte dat ze door zich met de problemen van Phillip te bemoeien, gezorgd had dat hij er een eind aan gemaakt had. Hij staarde haar aan en bedacht dat hij de vrouw die al zo lang zijn echtgenote was, helemaal niet kende. Zijn stem trilde terwijl hij sprak. ‘Heb jij al die vrouwen vermoord?’


  ‘Ze hebben zichzelf vermoord,’ zei ze zakelijk. ‘Jij hebt de knop achtergelaten, ik heb er alleen maar op gedrukt.’


  ‘Maar waarom?’


  De uitdrukking op haar gezicht veranderde, en even leek ze op de oude Lucy, van voordat alles veranderd was.


  ‘Omdat de hoofdonderwijzer die toestemmingsformulieren vervalst had. En dat wist ik. We hadden al dat geld geleend zodat je hem kon betalen om je in zijn school toe te laten, en als het fout was gegaan, zouden we hem al dat geld voor niets gegeven hebben.’ Ze leek boos te zijn, alsof hij het recht niet had haar te ondervragen. Toen voegde ze toe: ‘Er gingen een heleboel jaren voorbij waarin het niets uitmaakte. Maar toen won je de prijs, nietwaar, lieverd? Daarna werd ik bang dat iemand het zich zou herinneren.’


  Emile kon net op tijd bij de wc komen, waar hij overgaf. Op de gang begon Lucy in paniek rondjes te draaien. ‘Emile is ziek. Waar is de aspirine?’


  Dan pakte zijn mobilofoon en gaf door aan alle agenten dat ze konden stoppen met het doorzoeken van het huis. ‘Kom maar naar beneden,’ zei hij. ‘Breng mee wat je tot nu toe gevonden hebt, maar ik denk niet dat we het nog nodig zullen hebben.’ Vervolgens pleegde hij nog een telefoontje. Lucy Karnoff ging naar de gevangenis, maar niet via de gebruikelijke weg.


  ‘Het is voorbij,’ zei Dan.


  ‘Nog niet helemaal,’ zei Sully.


  Ze draaiden zich om en keken naar Emile, die bleek en bevend te voorschijn kwam, zijn gezicht deppend met een zakdoek. ‘Waar is mijn vrouw?’ vroeg hij.


  Sully raakte zijn arm aan. ‘Er wordt voor haar gezorgd. Ik geloof dat ze op zoek is naar aspirine.’


  ‘Wat gaat er met haar gebeuren?’ vroeg Emile.


  ‘Ze wordt gearresteerd. Dan wordt ze door een team van psychologen onderzocht, waarna ze waarschijnlijk naar een inrichting overgebracht zal worden,’ zei Dan.


  ‘Mijn God!’ riep Emile uit. ‘Ik ben weleens in dat soort inrichtingen geweest. Ze houdt het er niet vol. Ze is te kwetsbaar. Alstublieft, doe haar dat niet aan.’


  ‘Sir, als we het de families van de vrouwen die ze vermoord heeft zouden vragen, denkt u dan dat ze zullen zeggen dat ze geen straf verdient?’


  Emile kon een tijdlang niets uitbrengen. ‘Lieve God, ik zou met plezier alles teruggeven, als hier nu een einde aan kwam.’


  ‘Het is te laat om iets terug te geven,’ zei Sully. Hij pakte Ginny’s hand. ‘Maar het is niet te laat om ongedaan te maken wat u met Ginny’s hersens gedaan heeft.’


  Ginny hield haar adem in; ze durfde er niet op te hopen. Toen zuchtte de oude man en stak zijn hand uit. ‘Als die brand er niet geweest was, was dat allang gebeurd. Kom kind, het is tijd om het verleden los te laten.’


  Ze aarzelde.


  ‘Ik ben bij je,’ zei Sully.


  Ze zuchtte en liet zich door de oude man meevoeren. In gedachten zag ze zichzelf weer op de Montgomery Academy, hand in hand met Georgia, op weg naar het lokaal aan het einde van de gang.


  Epiloog


  


  


  


  Het bord van de makelaar hing al maanden voor het raam van het huis van de Karnoffs. Tot nu toe waren er maar heel weinig mensen komen kijken, hoewel het voor een spotprijsje te koop stond. Het zou nog wel even duren voor de roddels en de herinneringen aan de tragedie die in het huis had plaatsgevonden, uitgevaagd waren.


  Karnoff zelf was zo door de pers belaagd geweest dat hij een mediastilte had moeten aanvragen, maar het was niet genoeg geweest. De buren hadden wel medelijden met hem, maar ze roddelden toch. Op een dag was hij opeens verdwenen. Niemand had een verhuiswagen gezien. Niemand had hem zien vertrekken. Er lag een hele stapel ongelezen kranten op de veranda.


  Op de dag dat het huis te koop werd gezet, werd duidelijk dat hij niet meer terugkwam. Met de tijd was zijn verhaal oud nieuws geworden en het kwam nog maar zelden voor dat iemand zich afvroeg waar hij toch gebleven was.


  Lucy Karnoff was overleden, al na tien dagen nadat ze naar de inrichting was gebracht. Ze had een hartaanval gekregen in haar cel. Toen Emile haar naast hun zoon begroef, begroef hij niet alleen zijn vrouw. Het was zijn laatste verbinding met een last die te groot was om te dragen.


  


  ‘Wat vind je hiervan?’ vroeg Sully, de uitdrukking op Ginny’s gezicht bestuderend terwijl ze door het lege appartement in Washington D.C. liepen. Buiten werd de lucht steeds donkerder, maar ze waren zo geconcentreerd op het vinden van een huis voordat ze trouwden, dat ze het niet doorhadden.


  ‘Het heeft veel ramen, dat vind ik heerlijk,’ zei ze. ‘Maar is het wel groot genoeg? Ik heb geen zin om te verhuizen en dan te ontdekken dat we meer ruimte nodig hebben. Bovendien weet ik niet of ik het wel zo prettig zal vinden om een kind groot te brengen in een appartement. Ik had vroeger een tuin om in te spelen.’


  Sully begon te grijnzen toen ze het had over trouwen en kinderen krijgen. Al maanden lang kreeg hij die domme grijns op zijn gezicht als erover gepraat werd, en het werd alleen maar erger. ‘Ik ben er nog steeds voor om dat huis in Virginia te kopen,’ zei Sully. ‘Dat betekent op en neer rijden, maar kijk eens wat we ervoor terug zouden krijgen.’


  Ginny fronste haar voorhoofd. ‘Dat vond ik ook het leukste, maar ik vind het vervelend dat je dan elke dag zo lang onderweg bent.’


  Hij lachte. ‘Liefste, denk eens aan wat ik voor werk doe. Ik ben toch altijd al onderweg.’


  Ze grinnikte. ‘Dat is natuurlijk wel zo.’


  ‘Dan zijn we eruit,’ zei hij, en hij trok net zo lang aan haar jas tot ze toegaf en hem omhelsde.


  ‘Heb je het koud?’ vroeg hij. ‘Het is heel warm voor november, maar toch zit er kou in de lucht.’


  ‘Nee, het is prima zo.’


  ‘Oké, dan gaan we. Ik ken een restaurantje waar ze heerlijke chili hebben.’


  ‘Hebben ze ook maïsbrood?’ vroeg ze.


  ‘O, ja, grote, dikke plakken van dat spul.’


  ‘Dan is het goed,’ zei ze. Gearmd liepen ze naar de lift. ‘Moeten we nog langs de beheerder?’


  ‘Nee, we konden de sleutel in de brievenbus gooien, zei hij.’


  Ze knikte. In gedachten was ze al bij het huis wat ze vorige week bekeken hadden. Sully had gelijk. Virginia was eigenlijk helemaal niet ver, en ze zou er bloemen kunnen planten, en –


  Toen ze de lift uitkwamen, werden haar gedachten onderbroken door een harde donderklap. Sully gooide de sleutel van het appartement in de brievenbus van de beheerder en zette zijn kraag op voordat ze de deur uit liepen. Onwillekeurig zocht hij in Ginny’s gezicht naar sporen van wat Emile Karnoff ooit met haar gedaan had, maar er was niets te bespeuren waar hij zich zorgen over hoefde te maken.


  Terwijl ze naar de auto liepen, begon het te regenen. Ginny lachte en draaide haar gezicht omhoog, zodat ze een druppel kon opvangen met haar tong.


  ‘Het heeft een beetje zout nodig,’ zei ze. ‘En misschien wat peper.’


  ‘Jij en je kookkunst,’ zei Sully lachend. Hij pakte haar hand en begon te rennen. Ze zaten net op tijd in de auto voordat de regen losbarstte.


  ‘Ik wil de kachel even voorverwarmen voordat we wegrijden, ik wil niet dat je het koud krijgt.’


  ‘Ik krijg het vanzelf wel weer warm van het maïsbrood en de chili. Ik barst van de honger. Rij nou maar.’


  Sully grinnikte terwijl hij wegreed. Een paar straten verderop reden ze langs een kiosk. Automatisch liet Ginny haar blik over de krantenkoppen dwalen.


  ‘Mis je je werk erg?’ vroeg Sully.


  ‘Soms.’ Toen lachte ze. ‘Ik weet wel dat Harry Redford het jammer vond dat ik wegging, vooral na dat stuk wat ik geschreven heb. Een nationale primeur. Hij had nog nooit zoiets meegemaakt, en hij zal voor de rest van zijn leven van me houden, zei hij.’


  ‘Misschien, maar niet zoveel als ik,’ zei Sully. ‘En als je je carrière weer wilt oppakken, zijn er hier genoeg kranten die je zo zouden aannemen.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Maar?’


  ‘Als je het niet erg vindt, blijf ik liever een tijdje thuis nadat we getrouwd zijn. Ik wil me echt een beetje toeleggen op dat kookgedoe.’


  ‘Het wordt al beter,’ zei hij. ‘Die spaghetti van gisteravond was echt lekker.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Sully, die kwam uit blik.’


  Hij grijnsde. ‘Dat weet ik.’


  Ze sloeg hem zachtjes op zijn arm en ging toen achterover zitten, wetend dat deze grote, fantastische man naast haar voor haar wilde zorgen. En dat wilde ze toelaten.


  ‘Ik wil meteen kinderen,’ zei ze.


  ‘Ik ben bereid om mijn aandeel daarin te leveren,’ zei hij, waarop ze lachte.


  Hoewel ze het er wel eerder over gehad hadden, was het voor het eerst dat Sully het haar zo duidelijk hoorde zeggen. Bij het eerstvolgende rode licht had hij de gelegenheid om naar haar te kijken. Even dacht hij dat hij tranen in haar ogen zag. Hij pakte haar hand en kneep er zachtjes in.


  ‘Ginny?’


  Ze zuchtte. ‘Als we een meisje krijgen, dan wil ik haar –’


  ‘…Georgia noemen,’ maakte hij haar zin af.


  Haar ogen werden groot van verbazing. ‘Hoe wist je dat?’


  Het licht sprong op groen en ze reden door. Het duurde even voor Sully antwoord gaf.


  ‘Sully,’ drong Ginny aan. ‘Ik vroeg je iets.’


  ‘Omdat je me dat gisteravond in je slaap verteld hebt.’


  ‘Niet waar.’


  ‘Wel waar, lieveling. Ik werd wakker omdat ik je hoorde praten. Eerst dacht ik nog dat je het tegen mij had, maar toen merkte ik dat je in je slaap praatte. Je zei: als we een baby krijgen, noemen we haar naar jou. Dus ik nam aan dat je over Georgia droomde.’


  De tranen die al een tijdje achter haar oogleden prikten, begonnen te rollen en Ginny draaide haar hoofd weg om naar buiten te kijken. ‘Ik droom vaak over haar,’ zei ze. ‘Soms lijkt ze zo echt dat ik denk dat ik haar kan aanraken.’


  ‘Misschien is dat Georgia’s manier om je te laten weten dat het goed met haar gaat.’


  Ginny keek hem door haar tranen heen aan. ‘Denk je dat echt?’


  Hoewel hij zin had om met haar mee te huilen, toverde hij een glimlach op zijn gezicht. ‘Ik geloof het niet alleen, ik weet het gewoon. Bovendien, denk eens aan al die beschermengeltjes die onze dochter zal hebben als we haar naar een non noemen.’


  Ginny lachte door haar tranen heen.


  ‘Hier,’ zei Sully en gaf haar zijn zakdoek. ‘Snuiten en drogen. We zijn bijna bij het restaurant.’


  Ginny deed wat hij zei en propte de zakdoek toen in haar jaszak. Ze keek naar de ruitenwissers die heen en weer zwiepten over de voorruit en bedacht dat het soms gewoon weleens nodig was om even te huilen, net zoals de aarde regen nodig had. Het waren allebei bewijzen dat het leven verderging.


  


  Een halve wereld van hen verwijderd, op een klein zandweggetje in Ierland, reed een oude man op zijn fiets, aan niets anders denkend dan aan de lekkere kop thee die hij voor zichzelf zou maken als hij thuiskwam. Hij moest nodig naar de kapper: de dunne witte lokken lagen als veren over zijn kraag en bewogen in de wind terwijl hij fietste. De ribfluwelen broek die hij droeg was versleten en zijn schoenen waren aan de hakken en aan de neuzen beschadigd van de vele wandelingen die hij maakte over de rotsige heuvels.


  Zijn blik gleed onafgebroken over het landschap. Met de nieuwsgierigheid van een kind bekeek hij alles om zich heen. Toen hij de bocht om reed, zag hij twee kleine kinderen op de weg voor zich. Een meisje van een jaar of zes zat huilend op de grond, terwijl een groter jongetje, waarschijnlijk haar broertje, naast haar geknield zat. Er lag een klein, rood wagentje in de berm.


  Hij fietste naar ze toe, stapte af en zette zijn fiets op de standaard. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij vriendelijk, terwijl hij zijn zakdoek pakte en naast het meisje op zijn knieën ging zitten.


  ‘Ze is uit de wagen gevallen,’ zei het jongetje, met een sterk Iers accent.


  ‘En het bloedt,’ voegde het meisje er snikkend aan toe.


  ‘Ja, ik zie het,’ zei hij, de jongen zijn zakdoek overhandigend. ‘Wind die maar om haar knie, dan kunnen jullie naar huis.’


  ‘Ja sir, dank u, sir,’ zei het jongetje. Onhandig knoopte hij de zakdoek om het been van zijn zusje.


  De oude man ging op zijn hurken zitten en wilde opstaan toen zijn blik viel op de tranen op haar wangen.


  Even aarzelde hij, toen raakte hij haar wang aan. ‘Zal ik je laten zien hoe je de pijn over kunt laten gaan?’


  Ze snifte en keek naar haar broertje. Hij knikte dat het goed was.


  ‘Het doet hartstikke pijn,’ snikte ze.


  ‘Ik weet het, maar nu moet je even je ogen dichtdoen.’


  Ze deed het, en hij legde een hand op haar hoofd, licht maar stevig, zodat ze zijn aanwezigheid niet alleen kon horen, maar ook voelen.


  En toen begon hij.


  ‘Luister naar het geluid van mijn stem…’
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  www.facebook.com/harpercollinsholland


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Echo van het kwaad van Laurie Breton


  (Een Serenity-thriller)


  Wanneer politieagent Mac Spinney met zijn dienstauto in een ravijn stort, beschouwt iedereen zijn dood als een ongeluk. Twee jaar later stuit zijn weduwe, Robin, op een envelop. Uit de inhoud blijkt ondubbelzinnig dat Macs dood geen ongeluk was. Ze besluit het belastende materiaal aan Macs beste vriend te laten zien, maar nog geen vierentwintig uur later wordt deze levenloos in zijn huis gevonden. Doodsbang vlucht Robin met haar dochter naar Serenity, in Maine, waar ze als Annie Kendall een nieuw leven begint.


  


  Haar komst naar het rustige stadje blijft echter niet onopgemerkt. Davy Hunter, de tijdelijke politiecommissaris van Serenity, vertrouwt haar duidelijk niet en lijkt vast van plan te achterhalen wat ze verborgen houdt. Wanneer haar verleden haar, ondanks haar nieuwe identiteit, dreigt in te halen, moet ze een besluit nemen. Vraagt ze Davy om hulp... of neemt ze het recht in eigen hand?


  


  


  Fataal bedrog van Laurie Breton


  (Een Serenity-thriller)


  Wanneer Faith Pelletier na jaren terugkeert naar haar geboorteplaats, Serenity, is dat met gemengde gevoelens. Haar nicht Chelsea is bij een auto-ongeluk omgekomen, en zij heeft de voogdij over haar vijftienjarige dochter gekregen.


  


  Serenity blijkt nog even ingeslapen als in haar herinnering, en ze wil er dan ook snel weer weg. Tot ze ontdekt dat Chelsea vlak voor haar dood bezig was met een verhaal voor de plaatselijke krant dat volgens haarzelf voor flink wat opschudding zou zorgen. Heeft iemand haar soms opzettelijk voorgoed het zwijgen opgelegd?


  


  Omdat Faith per se wil weten wat er met Chelsea is gebeurd, wendt ze zich met lood in de schoenen tot de man op wie ze ooit hopeloos verliefd was: politiecommissaris Tyrone Savage. Gaandeweg ontdekken ze dat achter de kleurloze façade van Serenity een wereld schuilgaat van rassenhaat, drugs en geweld. En dat hun speurtocht niet onopgemerkt blijft...


  


  


  Zondeval van Laurie Breton


  Prostituees, junks en zwervers: de jonge priester Clancy Donovan ziet ze dagelijks in de Combat Zone, de beruchte achterbuurt van Boston. Het is zijn missie om ze op te vangen en een nieuw leven te bieden. Wanneer Sarah Connelly hem op hulp vraagt, aarzelt hij dan ook geen moment. Haar nichtje Kit, dat bij haar in huis woont, is weggelopen, en Sarah vreest dat ze zich in de Combat Zone schuilhoudt. De kans dat het naïeve zestienjarige meisje in verkeerde handen valt, is groot.


  


  Wanneer Clancy en Sarah samen in de groezelige wereld van Bostons sekshandel duiken, wordt hun algauw duidelijk dat iemand met veel invloed absoluut niet wil dat Kit wordt gevonden. Elk spoor loopt dood; Sarah wordt bedreigd, en Clancy wordt zelfs fysiek aangevallen. Wie is de spin in het geheimzinnige web van seks, geweld en misschien zelfs moord? En, belangrijker nog, hoe kunnen ze voorkomen dat Kit zijn volgende slachtoffer wordt?


  Colofon
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